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රංජිත්, අලුවිහාෙර්   
වසන්ත, අලුවිහාෙර්   
විෙජ්රත්න මහත්මිය, ජම්බුගහ පිටිෙය් ෙගදර ෙරෝහිණී කුමාරි   
 
 

නුවරඑළිය දිසත්ික්කය 
 
ෙතොන්ඩමන්, අරුමුග   
දිසානායක, එරංජන් නවින්   
පලනි, තිගම්බරම්   
පියදාස, කළාඳුෙගොඩ කංකානම්ෙග්   
මයිල්වාගනම්, තිලකරාජා   
මුත්තු, සිවලිංගම්   
රත්නායක, ආර්.එම්.සී.බී.   
රාධාකිෂ්ණන්, ෙව්ලුසාමි   

 
ගාල්ල දිසත්ික්කය 
 

කරුණාතිලක, ගයන්ත   
කුමාරසිංහ මහත්මිය, ගීතා සමන්මලී   

  ද සිල්වා, අගම්ෙපොඩි ෙමොහාන් පියදර්ශන   
නානායක්කාර, මලිගස්ෙප ෙකොරෙල්ෙග් නලීන් මනුෂ   
පතිරණ, රෙම්ෂ් චමින්ද ෙබන්ෙතොට   
බණ්ඩාරිෙගොඩ, බන්දුල ලාල්   
මුතුෙහට්ටිගමෙග්, නිශාන්ත   
වජිර, අෙබ්වර්ධන   
විෙජ්පාල, ෙබෝපාෙගොඩ ෙහට්ටිආරච්චිෙග්   
වීරක්ෙකොඩි, චන්දිම   

 
මාතර දිසත්ික්කය 

 
චන්දසිරි, ගජදීර විදාෙනආරච්චිෙග් බාන්ස්   
දහම් කුමාර, අලහප්ෙපරුම ඩලස්   
පතිරණ, අකලංක බුද්ධික උදිත ෙදද්දුව   
ෙපේමරත්න, සුද්දච්චාරිෙග්   
මහින්ද, අෙබ්වර්ධන යාපා   
රත්නායක, සාගල ගෙජ්න්ද   
විෙජ්ෙසේකර, කංචන ෙචෝදාත   
සමරවීර, මංගල    



(vii) 

 

හම්බන්ෙතොට දිසත්ික්කය 

අමරවීර, මහින්ද   
දිනුෂාන්, ෙදනගම විතාරණෙග් චානක   
නිහාල්, ගලප්පත්ති ආරච්චිෙග්   
ෙපේමදාස, සජිත්   
රාජපක්ෂ, චමල් ජයන්ත   
රාජපක්ෂ, නාමල්   
ෙවදආරච්චි, දිලිප්   

 
යාපනය දිසත්ික්කය 

ෙද්වානන්දා, ඩග්ලස ්  
මතියාපරණන්, ආබිරගාම් සුමන්තිරන්   
විජයකලා මහත්මිය, මෙහේස්වරන්   
සරවණබවන්, ඊස්වරපාතම්   
සිත්තාර්ත්තන්, තරුමලිංගම්   
සිරීතරන්, සිවඥානම්   
ෙසේනාදිරාසා, මාවයි ෙසෝමසුන්තරම්   

 
වන්නි දිසත්ික්කය 

අෛඩක්කලනාදන්, අ.   
නිර්මලනාදන්, ඉරුදයනාදන් චාල්ස්   
මස්තාන්, කාදර් කාදර්   
රිෂාඩ්, අබ්දුල්   
සිවෙමෝහන්, සිවපකාසම්   
සිවශක්ති, අන්නාමෙලයි නෙඩ්සු   

  
මඩකළපුව දිසත්ික්කය 

ෙයෝෙග්ස්වරන්, සීනිත්තම්බි   
වියාෙල්න්දිරන්, සතාසිවම්  
ශීෙන්සන්, ඥානමුත්තු   
සිහාබ්ඩීන්, අමිර් අලි ෙසයිඩ් මුහම්මඩ්   
ෙසයිඩ්, අලි සාහිර් මවුලානා  

 
දිගාමඩුල්ල දිසත්ික්කය 

ෙකෝඩීසව්රන්, කවීන්දන්   
ගමෙග්, දයා  
දිසානායක, ඩී.ටී. ඩබ්ලිව්. විමලවීර   
මන්සූර්, ඉබ්රාහිම් මුහම්මදු මුහම්මදු   
විෙජ්විකම මහත්මිය, රදම්පල ගමෙග් ශියානි   
හරීස,් හබීබ් ෙමොහමඩ් ෙමොහමඩ්   
ෆයිසාල්, ෙමොෙහොමඩ් කාසීම් ෙමොෙහොමඩ්   

 
තිකුණාමලය දිසත්ික්කය 

පුංචිනිලෙම්, සුසන්ත ගල්ගමුව   
මහරූෆ්, ඉම්රාන්   
මුහම්මදු, අබ්දුල්ලාහ් මහ්රූෆ් මුහම්මදු   
සම්බන්දන්, ඉරාජවෙරෝදයම්   

 
 



(viii) 

 

කුරුණෑගල  දිසත්ික්කය 

අප්පුහාමිලාෙග්, අනුර පියදර්ශන යාපා   
අෙබ්සිංහ, අෙශෝක   
අලවතුවල, ෙජ්.සී.   
ඒකනායක, ටී.බී.   
කාරියවසම්, අකිල විරාජ්  
ගිරාන පතිරැන්නැහැලාෙග්, අමරෙසේන ඉඳුනිල් තුෂාර   
ජයමහ, නලින්  බණ්ඩාර    
ජයවිකම, ගාමිණී    
ජයෙසේකර, දයාසිරි    
දිසානායක, සාලින්ද   
නාවින්න, ආර්.ඇම්.ඇස්.බී.   
පනාන්දු, ෙජොන්ස්ටන් ක්ෙෂේවියර්   
බණ්ඩාරනායක, ඉන්දික   
බසන්ායක, බසන්ායක මුදියන්ෙසේලාෙග් ඩිල්හාන් තාරානාත්   
රාජපක්ෂ, මහින්ද   

 
පුත්තලම දිසත්ික්කය 

අෙශෝක පියන්ත, ආර්.ඩී.   
ජයරත්න, පියංකර   
පනාන්දු, අරුන්දික   
ෙපෙර්රා, කුරුගමෙග් සනත් නිශාන්ත   
ෙපෙර්රා, නානායක්කාර වර්නකුල පටබැඳිෙග් නිෙරෝෂන් අර්ඩ්ලි පියන්ත  
බණ්ඩාර, ආර්.බී. පාලිත රංෙග්   
සිසිර කුමාර, අෙබ්ෙසේකර වලිමුනි මැන්ඩිස් පියන්ජිත් ෙහේමන්ත   
හයිජිනස්, අප්පුහාමි මාකාවිට ආරච්චිෙග් ෙදොන් ෙහක්ටර්   

 
අනුරාධපුරය දිසත්ික්කය 

ඉසහ්ාක්, අබ්දුල් රහුමාන්   
ගමෙග්, ෙදොන් චන්දිම   
දිසානායක, දුමින්ද   
දිසානායක,වීර කුමාර්  
බණ්ඩාර මහත්මිය, කුලතුංග දිසානායක මුදියන්ෙසේලාෙග් චන්දානි ඔෆීලියා   
මුතුකුමාරණ, සරත් චන්දසිරි   
මුදියන්ෙසේලාෙග්, චන්දෙසේන සමරෙකෝන්   
ෙසේමසිංහ, අසංක ෙශහාන්   
හැරිසන්, පෑලිසේග්   
 

ෙපොෙළොන්නරුව දිසත්ික්කය 

ෙකොෙලොන්ෙන, නාලක පසාද්   
ජයරත්න, අනුර සිඩ්නි   
ෙරොෂාන්, අනුරුද්ධ රණසිංහ ආරච්චිෙග්   
සිරිපාල, ගමලත්   
ෙසේනානායක, වසන්ත නෙර්ෂ් පරාකම  

 
බදුල්ල දිසත්ික්කය 

කුමාර්, අ. අරවින්ද්   
දසනායක, ෙදොන් ආතර් චාමර සම්පත්   
ද සිල්වා, නිෙලත්ති නිමල් සිරිපාල   
පනාන්දු, හරින්   
විෙජ්සිරි, ෙලොකුගසේතොට විතාරණෙග් චමින්ද   
විදානගමෙග්, ෙත්නුක අමිත්   
සමරවීර, රවින්ද   
සුෙර්ස්, වඩිෙව්ලු   

 



(ix) 

 

ෙමොණරාගල  දිසත්ික්කය 
කුමාරසිරි, ජයසුන්දර මුදියන්ෙසේලාෙග් ආනන්ද   
ගුණෙසේකර, රත්නායක මුදියන්ෙසේලාෙග් පද්ම උදය ශාන්ත   
ජයෙසේන මහත්මිය, සුෙම්ධා ජී.   
මද්දුම බණ්ඩාර, රත්නායක මුදියන්ෙසේලාෙග් රංජිත්   
විජිත, ෙබ්රුෙගොඩ ආරච්චිෙග්    
 

රත්නපුරය දිසත්ික්කය 
අතුෙකෝරල මහත්මිය, තලතා   
ගන්කන්ද, දුෙන්ෂ්    
ජයෙසේකර, ෙපේමලාල්   
ද ෙසොයිසා,  තිරිමාදුර රංජිත්   
නානායක්කාර, වාසුෙද්ව   
පරණවිතානෙග්, කරුණාරත්න   
වක්කුඹුර, ජානක   
වන්නිආරච්චි මහත්මිය,පවිතා ෙද්වි   
විෙජ්තුංග, ඒ.ඒ.   
විතානෙග්, අංකුඹුර ආරච්චිෙග් ෙහේෂාන් විජය   
ෙසෙනවිරත්න, ෙජෝන්    
 

කෑගල්ල දිසත්ික්කය 
දුෂ්මන්ත, ෙහේවා රාලලාෙග් සාරති   
ෙපෙර්රා, කසෙදෝරුෙග් සුජිත් සංජය   
ෙපේමදාස, අබතැන්න ෙද්වයලාෙග්    
බාලසූරිය, තාරක රමන්ය   
ෙමොෙහොමඩ්, කබීර් ෙමොහමඩ් හාෂිම්   
විෙජ්මාන්න මහත්මිය, තුසිතා   
සමරසිංහ, සන්දිත්   
සියඹලාපිටිය, බස්නායක රාලලාෙග් රංජිත්   
ෙහේරත්, කනක  

ජාතික ලැයිසත්ුව 
අෙබ්වර්ධන, ලක්ෂම්න් යාපා   
අමුණුගම, සරත්   
ගමෙග් මහත්මිය, අෙනෝමා   
ගුණවර්ධන, එම්.ෙක්.ඩී.එස්.   
ජයතිලක, මලිත්   
ජයසූරිය, කරු   
තුෙරයිෙරට්නසිංහම්, කදිර්ගාමත්තම්බි   
ද ෙමල්, සිරිනාල්   
දිසානායක, එස.් බී.   
නවවි, ෙමොෙහොමඩ් හනීෆා ෙමොෙහොමඩ්   
ෙපෙර්රා, ඩිලාන්   
මායාදුන්ෙන්, සරත් චන්දසිරි   
මාරපන, තිලක් ජනක   
මාරසිංහ, චන්දජිත් ආශුෙබෝධ   
මුස්තාපා,, ෆයිසර්   
රතන හිමි, පූජ්ය අතුරලිෙය්   
රාමනාදන්, අන්ගජන්   
ෙලබ්ෙබ්, අලීම් මුහම්මද් හිසබ්ුල්ලා මුහම්මද්   
විකමරත්න, ජයම්පති   
ශීසක්න්දරාසා මහත්මිය, ශාන්ති  
සමරවිකම, මලික්   
සමරසිංහ, මහින්ද 
සල්මන්, ෙමොෙහොමඩ් හෆීල් ෙමොෙහොමඩ්   
සුමතිපාල, තිලංග   
ෙසොයිසා, විජිත් විජයමුණි   
ස්වාමිනාදන්, ඩී.එම්. 
හඳුන්ෙනත්ති, සුනිල්   
හෆීස්, අබ්දුල් රවුෆ් අබ්දුල්   
ෆවුසි, ඒ.එච්.එම්. 



 

 

 



(xi) 

 

ශී ලංකා පජාතාන්තික සමාජවාදී ජනරජය 
ජනාධිපති 

අතිගරු ෛමතීපාල සිරිෙසේන මහතා 

   
අගාමාත්ය  - ගරු රනිල් විකමසිංහ මහතා 

විෙද්ශ කටයුතු අමාත්ය - ගරු මංගල සමරවීර මහතා 

අධිකරණ අමාත්ය - ගරු (ආචාර්ය) විජයදාස රාජපක්ෂ මහතා 

පුනරුත්ථාපන හා නැවත පදිංචි කිරීෙම් අමාත්ය - ගරු ඩී.එම්. ස්වාමිනාදන් මහතා 

පාර්ලිෙම්න්තුෙව් සභානායකතුමා -  ගරු ලක්ෂ්මන් කිරිඇල්ල මහතා 

ආණ්ඩු පාර්ශව්ෙය් පධාන සංවිධායකතුමා - ගරු ගයන්ත කරුණාතිලක මහතා 

 

 





(xiii) 

 

පාර්ලිෙම්න්තුව 
 

කථානායකතුමා - ගරු කරු ජයසූරිය   මහතා  
නිෙයෝජ්ය කථානායක හා කාරක සභාපතිතුමා - ගරු තිලංග සුමතිපාල   මහතා 
නිෙයෝජ්ය  කාරක සභාපතිතුමා - ගරු ෙසල්වම් අෛඩක්කලනාදන්  මහතා 

 
පධාන  නිලධාරි  මණ්ඩලය 

 

පාර්ලිෙම්න්තුෙව්  මහ ෙල්කම් - ඩබ්ලිව්.බී.ඩී. දසනායක මහතා  
නිෙයෝජ්ය මහ ෙල්කම් -  ඩබ්ලිව්.එම්.එන්.පී. ඉද්දවල මහතා  
සහකාර මහ ෙල්කම්  -  ෙක්.ඒ. ෙරෝහණදීර මහත්මිය 

 
පාර්ලිෙම්න්තුෙව් මහ ෙල්කම්ෙග් කාර්යාලය 

 

පා.ම.ෙල්.ෙග්  සම්බන්ධීකරණ  ෙල්කම්  - සාලිනී නිල්මල්ෙගොඩ මහත්මිය 
සහකාර පධාන නිලධාරි - බී.ෙජ්. අෙබ්සිංහ මහත්මිය 

 

ෙව්තධාරි ෙදපාර්තෙම්න්තුව 
ෙව්තධාරි - අනිල් සමරෙසේකර මහතා  

නිෙයෝජ්ය ෙව්තධාරි  - නෙර්න්ද පනාන්දු මහතා  

සහකාර ෙව්තධාරි - කුෂාන් සම්පත් ජයරත්න මහතා  

සහකාර පධාන නිලධාරි -  ඒ.ටී.එස්. පුෂප් කුමාර මහතා, ජී.එම්.ජී. පියන්ත මහතා, එච්.යූ.පී. කුමාර මහතා  

ෙජ්යෂඨ් දුරකථන අධීක්ෂක - එම්.ෙක්.ඩී. පීරිස් මහත්මිය 

 
පරිපාලන ෙදපාර්තෙම්න්තුව 

අධ්යක්ෂ (පරිපාලන) -  රංජන්  එෆ්. පතිනාදර් මහතා  

නිෙයෝජ්ය අධ්යක්ෂ (පරිපාලන)  -  

ආයතන කාර්යාංශය - එල්.ආර්. ජයවර්ධන මහත්මිය (සහකාර අධ්යක්ෂ - පරිපාලන); ආර්. විතාරණ මහත්මිය, ෙක්.ඒ.අයි. 
ෙසේනාරත්න මහත්මිය (පධාන නිලධාරිහු);  එස්.ආර්.එම්.එච්.ජී. සමරදිවාකර ෙමෙනවිය, එම්.එන්. විතානෙග් මහත්මිය 
(නිෙයෝජ්ය පධාන නිලධාරිහු); ඒ.එස.්ද සිල්වා මහතා, එල්.බී.ආර්. පද්මසිරි මහතා, යූ.එන්. පණ්ඩිත මහත්මිය,  ඩී.වී.ඕ. 
වීරෙකෝන් මහත්මිය, ඩී.සී.එස.් රූපසිංහ මහත්මිය (සහකාර පධාන නිලධාරිහු); ෙක්.ඒ.එම්.ආර්.එස්. රුදිගූ මහත්මිය,  
ඩී.ජී.එම්.එස්.එම්. ෙදහිගහලන්ද මහතා, ආර්.එම්.එස්. සමන්ජිකා මහත්මිය (පාර්ලිෙම්න්තු නිලධාරිහු);  ඒ.එස්. ධර්මවංශ මහතා 
(සහකාර  පාර්ලිෙම්න්තු නිලධාරි) 

මන්තී ෙසේවා කාර්යාංශය - සී. කලංසූරිය මහතා (සහකාර අධ්යක්ෂ - පරිපාලන);  එම්.යූ.එම්. වාසික් මහතා  (පධාන නිලධාරි);  
ෙක්.පී. චන්දන මහතා, පී.ජී.පී. පියංකර මහතා (සහකාර පධාන නිලධාරිහු); ආර්.එච්.පී. ගුණෙසේන මහත්මිය (පාර්ලිෙම්න්තු 
නිලධාරි); ෙක්.එස්. සිල්වා (සහකාර පාර්ලිෙම්න්තු නිලධාරි) 

විෙද්ශ සබඳතා හා සන්ධාන කටයුතු කාර්යාංශය - එස.්ඒ.යූ. කුමාරසිංහ මහතා (සහකාර පධාන නිලධාරි), ආර්.ඒ.ඩී.එන්. ගිෙයෝවනී 
ෙමෙනවිය (පාර්ලි ෙම්න්තු නිලධාරි); ටී.ජී. ෙහට්ටිආරච්චි මහත්මිය, ටී.ඩබ්ලිව්.ඒ. ජයරත්න මහත්මිය, ජී.වී. අමා සුදන්ති 
මහත්මිය (සහකාර පාර්ලිෙම්න්තු සන්ධාන නිලධාරිහු); යූ.ජී. නුවන් දුමින්ද (පාර්ලිෙම්න්තු මාධ්ය නිලධාරි) 

පවාහන කාර්යාංශය - එස.්බී. කුඵගම්මන මහතා (සහකාර අධ්යක්ෂ පරිපාලන), ඩී.ඩී.යූ.ෙක්. මුණසිංහ මහතා (නිෙයෝජ්ය පධාන 
නිලධාරි); ෙජ්.ඒ.ඩී.ආර්. බර්නාඩ් මහතා ( ෙජ්යෂ්ඨ පවාහන නිලධාරි);  පී.ඩී.එන්. පනාන්දු මහතා (සහකාර පධාන නිලධාරි); 
ෙක්.එම්.ජී.ෙක්. ජයවර්ධන මහතා, ඩබ්ලිව්.වී.ආර්. විකමරත්න මහතා (සහකාර පාර්ලිෙම්න්තු නිලධාරිහු) 

ෙජ්යෂඨ් ලඝු ෙල්ඛකෙයෝ -  එම්.ටී.බී. ෙපෙර්රා මහත්මිය, ඩී.සී.ඩී. සූරියආරච්චි මහත්මිය, එච්.පී.සී.එස.් තිලකරත්න මහතා 

ලඝු ෙල්ඛකෙයෝ - ආර්.පී. රසික රාජපක්ෂ මහතා,  ෙජ්.ෙක්.අයි. නිල්මිනි මහත්මිය,  එම්.ඒ. ජස්මිනා මහත්මිය 

ෙජ්යෂඨ් භාෂා පරිවර්තක - ඒ. රුක්මනී ෙද්වී මහත්මිය, ඒ.ජී.එම්. නන්දනී මහත්මිය, එස.්එම්. නසීර් මහතා, එස්.එම්.ඒ.ෙක්. 
කරුණාරත්න මහතා 

භාෂා පරිවර්තකෙයෝ -   එම්. එම්. හලිම්ඩීන් මහතා     
ෙජ්යෂඨ් බංගලා කළමනාකරු - එස්.එල්. දසනායක මහතා  
බංගලා කළමනාකරු - ඒ.ඒ.එල්. ෙපෙර්රා මහතා  
ෙල්ඛන භාරකරු -   එච්.සී. ගලප්පත්ති මහතා  
ෙල්ඛන සැකසීෙම් අධීක්ෂක -  ඩී.පී.ෙක්. බුත්පිටිය මහතා  



(xiv) 

 

හැන්සාඩ්  ෙදපාර්තෙම්න්තුව 
 

හැන්සාඩ්  සංසක්ාරක -  රංජනී ජයමාන්න ෙමෙනවිය 

නිෙයෝජ්ය හැන්සාඩ් සංසක්ාරකවරු -    එස.් චන්දෙසේකරන් මහතා, ඩී.ෙජ්.වී. අමරසිංහ ෙමෙනවිය  

සහකාර හැන්සාඩ්  සංසක්ාරකවරු - සී.එන්. ෙලොකුෙකොඩිකාර ද සිල්වා මහත්මිය, ආර්.එල්.එම්. කුමාරසිරි මහත්මිය, 
එස්.ෙක්.එම්.ඩබ්ලිව්. සමරෙසේකර මහත්මිය,  ටී.ආර්.එම්. අෙනෝරත්න මහතා, ආර්.ඩී.පී. සුජීවනී මහත්මිය, එෆ්.එම්. මුන්තසිර්  
මහත්මිය, ඩී.පී.ඒ.එන්.එන්. වීරසිංහ මහත්මිය, ෙක්.ජී.එන්.පී. රෙබල් මහත්මිය, ෙක්.එච්. නීලමනී මහත්මිය, ෙක්.පී.එස.් 
ෙපෙර්රා මහත්මිය. 

ෙජ්යෂඨ් හැන්සාඩ් වාර්තාකරුෙවෝ -  එච්.ඩී.එල්.එස්. පීරිස් මහත්මිය, ඒ. ෙමොෙහොමඩ් තම්බි මහතා, ෙක්.ඒ.ෙජ්.එස්. ෙපෙර්රා 
මහත්මිය, පී.ඩී.ගුණවතී මහත්මිය, ජී.එස්. නානායක්කාර මහත්මිය, ආර්.ෙක්. ධර්මවතී ෙමෙනවිය, ෙක්.ඩී.එස්. කුලරත්න 
අලුත්ගමෙග් මහත්මිය, ගීතානි වර්ණසූරිය ෙමෙනවිය, පී.වී.ටී.වී. ගමෙග් අරුමාදුර මහත්මිය, එස.්එම්.ආර්.බී. පටලිය මහතා, 
ඩබ්ලිව්.ඒ. ඩී.පී. විෙජ්ෙකොණ්ඩ මහත්මිය, එච්.ජී. පූජිකා ෙමෙනවිය, එම්.එස්.එම්. ලින්නාස් මහතා.  

හැන්සාඩ් වාර්තාකරුෙවෝ -  එච්.ජී. ලක්ෂිත මහතා, එස්.එම්.ඒ. කුමුදිනී ෙමෙනවිය, එෆ්.එච්.ඒ.එන්. සිල්වා මහත්මිය, පී.එම්.ජී.පී. 
පියංගිකා මහත්මිය, එම්.අයි.එස.් නිෂ්රා මහත්මිය, ඊ.එච්.ඩබ්ලිව්. ඉරංගිකා මහත්මිය, ටී.ටී. කුමාණායක මහත්මිය, එච්.ආර්.පී. 
චාන්දනී මහත්මිය, සී.ආර්. කරුණාරත්න ෙමෙනවිය, එම්.ඒ.ටී.ඩී. මිල්ලගසත්ැන්න මහතා, එච්.ජී. මංජුල මහතා, ඩී.ආර්.ඩී. 
ෙහට්ටිෙග් මහත්මිය, එම්.එම්.සී.ෙක්. මාරසිංහ ෙමෙනවිය, එම්.පී. නිෙරෝෂි සජීවනී ෙමෙනවිය, ෙක්.පී. පත්මා මහත්මිය,  ටී.යූ. 
වීරෙසේකර මහත්මිය, ජී.ඒ. හිරුණි පුන්සරා ෙමෙනවිය, එච්.ආර්.යූ.එස්. නිවර්චනා මහත්මිය, එන්. ෙක්තිස්වරන් මහතා, එම්. 
පුෂ්පකුමාර මහත්මිය. 

කාරක සභා වාර්තාකරුෙවෝ - ඊ.වී.ටී.ආර්. එදිරිසිංහ මහත්මිය, ෙජ්.ඒ.ටී. සමන්තිකා මහත්මිය, පී.ජී.ෙක්.එන්. මිහිරි 
මහත්මිය,  ඉඳුනිල් ධම්මිකා මහත්මිය, ආර්. එම්. දර්ශිකා සිරිවර්ධන මහත්මිය. 

ෙජ්යෂඨ් සුචිගත කිරීෙම් නිලධාරි -  එම්.එම්.එම්. නසාර් මහතා, එස්.ඒ.ඩී. මෙනෝරි ෙමෙනවිය, ෙජ්. ෙනෞෂාඩ් මහතා , 
එම්.බී.වී.එන්.ටී. පනාන්දු මහත්මිය. 

සුචිගත කිරීෙම් නිලධාරිහු -  ඒ.එම්. සී.එම්. අදිකාරි මහතා  

පටිගත කිරීෙම් අධීක්ෂක -  

 

මුදල් හා සැපයුම් ෙදපාර්තෙම්න්තුව 
 
අධ්යක්ෂ (මුදල්) -  ෙක්.ජී.එම්. ජයශාන්ත මහතා  

මුදල් හා ගිණුම් කාර්යාංශය - ඩී.එස්.ආර්. ගුණරත්න මහත්මිය (සහකාර අධ්යක්ෂ - පරිපාලන); ඩබ්ලිව්.පී.එල්. ජයසිංහ මහතා  
(පධාන නිලධාරි); ෙක්.ටී.සී.ෙක්. පීරිස් ෙමෙනවිය, සී.එම්. බුලත්සිංහල මහත්මිය, එච්.එම්. සී. එන්. ෙක්. ෙහේරත් මහත්මිය 
(නිෙයෝජ්ය පධාන නිලධාරිහු);   එච්.ඒ.ටී.ඩී. ෙහේවාආරච්චි මහත්මිය, පී.ෙක්.ඩී.එස.්ඩබ්ලිව්. විෙජ්ගුණවර්ධන මහතා, 
එස්.ඩබ්ලිව්.ටී.ආර්. ද සිල්වා මහත්මිය,  ඩබ්ලිව්.පී.ෙජ්. පුෂ්පකුමාර පතිරණ මහතා, අයි.ෙක්. සමරෙසේකර මහත්මිය,  ඩී.එම්.ඩී. 
අලහෙකෝන්  ෙමෙනවිය (සහකාර පධාන නිලධාරිහු); එම්.ඒ.ෙක්.ඩී.සී. කුමාර මහතා (පාර්ලිෙම්න්තු නිලධාරි) 

සැපයුම්  හා ෙසේවා කාර්යාංශය -  ඩබ්ලිව්.ඩබ්ලිව්. ජයතිලක මහතා  (සහකාර අධ්යක්ෂ - පරිපාලන); බී.ඒ. කුමාරදාස මහතා (පධාන 
නිලධාරි); ෙක්.සී. පනාන්දු මහතා, සී.එම්. සුභසිංහ මහත්මිය, ෙජ්.ඒ.ඩී. ජයසිංහ මහත්මිය (සහකාර පධාන නිලධාරිහු);   
ඩී.පී.එස්.එන්. දයාෙසේකර මහතා, ඒ.පී.ෙක්.ෙක්.පී. තිලකරත්න ෙමෙනවිය (පාර්ලිෙම්න්තු නිලධාරිහු);  ඒ.යූ. ෙපේමචන්ද මහතා  
(ෙජ්යෂ්ඨ සහකාර පාර්ලිෙම්න්තු නිලධාරි)  

අභ්යන්තර විගණන කාර්යාංශය - එන්.එස්.ෙක්. ෛවද්යරත්න මහතා  (සහකාර අධ්යක්ෂ - පරිපාලන); ඒ.ඒ.එස.්පී. ෙපෙර්රා මහතා 
(පධාන නිලධාරි); ටී.ෙක්. ජයවර්ධන මහතා (නිෙයෝජ්ය  පධාන නිලධාරි)  

ආහාරපාන ගිණුම්  කාර්යාංශය -  

ෙජ්යෂඨ් ගබඩා නිලධාරි - ෙක්.ඩී. කපිල  මහතා  

භාර ගැනීෙම්  නිලධාරි - ආර්.ඒ.සී. රණබාහු මහතා  

ෙජ්යෂඨ් සරප් - යූ.එල්.එස්. විෙජ්ෙසේකර ෙමෙනවිය  

ෙජ්යෂඨ් ගබඩා භාරකරු (කාර්මික ) - ෙක්.එම්.ඒ.බී. දැලිවල මහතා  

ෙජ්යෂඨ් මිල දී ගැනීෙම්  නිලධාරි - යූ.පී.ආර්. ගුණවර්ධන මහතා  

ගබඩා භාරකරු-  

ෙජ්යෂඨ් සහකාර ගබඩා භාරකරු - එල්.ඩී.ජී. ෙපෙර්රා මහතා 



(xv) 

 

සම්බන්ධීකරණ ඉංජිෙන්රු ෙදපාර්තෙම්න්තුව 
 

සම්බන්ධීකරණ  ඉංජිෙන්රු - එන්.ජී.එස.් ෙපෙර්රා මහතා  
නිෙයෝජ්ය සම්බන්ධීකරණ ඉංජිෙන්රු -  ඩී.එල්.ඩී. අදිකාරි මහතා  
ෙජ්යෂඨ් පධාන පරීක්ෂක (සිවිල්)  - පී.ආර්.එස්.ආර්. ෙපරමුෙණ් මහතා  
පධාන පරීක්ෂක (විදුලි) - ඩබ්ලිව්.ජී.ඩබ්ලිව්.එම්.පී.පී.බී. වීරෙකෝන් මහතා  
ෙජ්යෂඨ් පරීක්ෂක (සිවිල්) - පී.ටී. ගමෙග් මහතා  
පරීක්ෂක (විදුලි) -  එස.් එස්. ඇල්විටිගල මහතා  
සහකාර පාර්ලිෙම්න්තු නිලධාරි - එම්. එම්. ධර්මෙසේන මහතා   
ෙජ්යෂඨ් කාර්මික නිලධාරින් (විදුලි) - ඩබ්ලිව්.ආර්.ඒ. ද මැල් මහතා 
ෙජ්යෂඨ් කාර්මික නිලධාරින් (සිවිල්) - ෙජ්.ඩී.ෙක්.ෙක්. ජයසූරිය මහතා;  සී. එස්. බාලසූරිය මහතා 

කාර්මික නිලධාරින් (විදුලි) -  පී.ඒ.එස්. ලලිත් කුමාර මහතා, පී.ආර්. කරුණාතිලක මහතා, පී.ඩබ්ලිව්.ඒ.යූ.ෙක්. දයාරත්න මහතා  
 

ආහාරපාන සහ ගෘහපාලන ෙදපාර්තෙම්න්තුව 
අධ්යක්ෂ (ආහාරපාන සහ ගෘහපාලන ෙසේවා)  -  එස්.සී.බී. ෙපෙර්රා මහතා. 
නිෙයෝජ්ය ආහාරපාන කළමනාකරු - ඒ.ෙක්.ඒ.එල්. අමරසිංහ මහතා  
විධායක සූපෙව්දී-  සී.ආර්. සිල්වා මහතා  
විධායක  ගෘහ පාලක -   
සහකාර විධායක සූපෙව්දී -  යූ.ආර්.ආර්. පනාන්දු මහතා 
සහකාර ගෘහපාලක - එම්.ඩී. ෙපෙර්රා මහතා 
ෙජ්යෂඨ් ආපනශාලා කළමනාකරුෙවෝ-ෙක්.එම්.එච්. නලින් ෙරොඩ්රිෙගෝ මහතා, ඩබ්ලිව්.එම්.ආර්. ජිෙන්න්දසිංහ මහතා 
ආපනශාලා කළමනාකරුෙවෝ -   එච්.යූ. ෙපෙර්රා මහතා,  ඩබ්ලිව්.ඒ.ෙජ්. විකමසිංහ මහතා,  බී.ජී.වී. පතිරණ මහතා, ෙක්.පී. 

අමරසිංහ මහතා, ඒ.පී. රණතුංග මහතා.  
 උද්යාන අධීක්ෂක -   
 ගෘහපාලන අධීක්ෂක -  
ගෘහපාලන අධීක්ෂකවරු - පී.පී.එන්.එස.් පුෂ්පකුමාර මහතා,  එම්.ඩී.ඊ.එම්.එන්. කරුණාරත්න මහතා, ෙක්.එන්. බස්නායක මහතා, 

එස්.ඩී. රත්නසිරි මහතා , ෙක්.එච්. යසපාල මහතා 
ආහාරපාන අධීක්ෂකවරු -  එල්.ජී. ජයවර්ධන මහතා, ෙක්.එන්.සී. ෙපෙර්රා මහතා,  ඩබ්ලිව්.එස.්එස්. ෙපෙර්රා මහතා, 

ෙජ්.ඒ.එන්.එස්. ෙපෙර්රා මහතා, ෙක්.ඒ.ඩී.ඒ. විෙජ්සිරි මහතා, එච්.ආර්. පත්මචන්ද මහතා, ෙක්.ඒ.ඒ. ජයන්ත මහතා, 
ෙක්.ඒ.ෙජ්.අයි. තිලකරත්න මහතා, එල්.පී. ෙපෙර්රා මහතා, ෙක්.ජී.පී.ෙක්. ගම්ලත් මහතා, ෙක්.ඩී.එම්.එස්. පනාන්දු මහතා, 
එන්.ඩී. විජයසුන්දර මහතා, එම්.පී.එන්. චන්දසිරි මහතා. 

 මුළුතැන්ෙගයි සැපයීම් අධීක්ෂක -     
අංශ භාර සූපෙව්දී -   එස්.ඊ. ජිනදාස මහතා,  ෙක්.ඩී.එස.් පැෙටෝනියස් මහතා, ඩී.එම්.ජී. ධර්මලාල් මහතා.  
සහකාර පධාන නිලධාරි -  ෙක්.ෙක්.ඩී. ගාමිණී මහතා 
පධාන සූපෙව්දීහු -  එච්.ඒ. පද්මකුමාර මහතා, ආර්.ජී.ෙක්. කඳනආරච්චි මහතා, ඩබ්ලිව්.ඩී.ෙජ්.ඩී. විකමසිංහ මහතා, ෙක්.ඩී.යූ. 

ගුණරත්න මහතා,   ඩී.එස්. ෙසෝමවීර මහතා, ඒ.ආර්.ජී. ගුණවර්ධන මහතා, ෙජ්.එම්.ආර්. ෙපේමලාල් මහතා, එච්.ටී. රණසිංහ 
මහතා, ෙක්.ඩබ්ලිව්.ජී. නිසස්ංක මහතා, ඩී.ෙජ්.පී. මහවත්ත මහතා   

 
ව්යවසථ්ාදායක ෙසේවා ෙදපාර්තෙම්න්තුව 

අධ්යක්ෂ (ව්යවසථ්ාදායක ෙසේවා) - ෙජ්.ආර්. ගජවීර ආරච්චිෙග් මහතා  

සභාෙල්ඛන කාර්යාංශය -  එච්.ඊ. ජනකාන්ත සිල්වා මහතා (සහකාර අධ්යක්ෂ - පරිපාලන), එම්.ෙජ්. ෙපෙර්රා මහතා,   අනිල් 
ෙහේවාවසම් මහතා, එන්.ආර්.ඩබ්ලිව්. අභයවර්ධන ෙමෙනවිය (පධාන නිලධාරිහු); ඩබ්ලිව්.ඒ.ෙක්.සී. උඩෙපොල මහතා, පී.එච්. 
කුමාරසිංහ මහතා,    ෙක්.ආර්. ෙහේරත් මහතා (නිෙයෝජ්ය පධාන නිලධාරිහු);   ෙජ්. නසීර්ඩීන් මහතා  (සහකාර පධාන නිලධාරි); 
ෙක්.සී.ෙක්. පීරිස් මහත්මිය, ඒ.සී.එන්. නූෂ්රත් මහත්මිය, ෙක්.ටී.එල්.ඒ. චන්දසිරි මහතා (පාර්ලිෙම්න්තු නිලධාරිහු) 

පනත් ෙකටුම්පත් කාර්යාංශය - ජී. තච්චනරාණි ෙමෙනවිය (සහකාර අධ්යක්ෂ - පරිපාලන); ඊ.ඒ.ඩී. දයා බන්දුල මහතා (පධාන 
නිලධාරි); ජී.එන්.ඩී. තිලකරත්න මහත්මිය, එස්.ඒ.එම්. ෂහීඩ් මහතා, ආර්.ඒ.එන්.ඩී. අල්විස ් මහත්මිය (සහකාර පධාන 
නිලධාරිහු);    ඩබ්ලිව්.එල්.එස.්ඩී. ද අල්විස් මහත්මිය (පාර්ලිෙම්න්තු නිලධාරි)  

කාරක සභා කාර්යාංශය - ඩබ්ලිව්.ඒ.ඒ. නන්දිනී රණවක මහත්මිය (සහකාර අධ්යක්ෂ - පරිපාලන); ඒ.එම්. නිලාමුදීන් මහතා   
(පධාන නිලධාරි); වී.පී.ජී.එස්. විදානපතිරණ මහත්මිය, ජී.ආර්.යූ. ගමෙග් මහත්මිය (සහකාර පධාන නිලධාරිහු) 

උපෙද්ශක කාරක සභා කාර්යාංශය - ඩබ්ලිව්.එම්.පී. ද සිල්වා මහතා, සී.අයි. දිසානායක මහත්මිය (සහකාර අධ්යක්ෂවරු - 
පරිපාලන); එම්.එම්.එම්. මබ්රුක් මහතා  (පධාන නිලධාරි); එන්.එන්. ෙව්වැල්වල මහතා, එස්.පී. ගමෙග් මහත්මිය (නිෙයෝජ්ය 
පධාන නිලධාරිහු);  එල්.ඒ.ඒ.පී. දිසානායක මහත්මිය, එච්.ආර්.ද ෙසොයිසා මහත්මිය (සහකාර පධාන නිලධාරිහු);  ආර්.පී.වයි.ටී. 
වරුසවිතාන මහත්මිය (පාර්ලිෙම්න්තු නිලධාරි) 



 

 

රජෙය් ගිණුම් පිළිබඳ හා ෙපොදු ව්යාපාර පිළිබඳ කාරක සභා කාර්යාංශය - එන්.එස්. විකමරත්න මහත්මිය (සහකාර අධ්යක්ෂ 
පරිපාලන);  ඒ.සී.පී. සූරියප්ෙපරුම මහත්මිය (පධාන නිලධාරි); ඊ.ඩී.ෙජ්. විකමසිංහ මහතා, ඩී.ආර්.එස.් පනාන්දු මහතා 
(නි ෙයෝජ්ය පධාන නිලධාරිහු);  ටී.එම්.ආර්.පී.ෙක්. ෙතන්නෙකෝන් මහත්මිය, එම්.ෙක්.එස්.ඩී. අල්විස් මහත්මිය, ආර්.සී. 
විෙජ්තිලක මහතා (සහකාර පධාන නිලධාරිහු);  ඩබ්ලිව්.ජී. සුනිල් ශාන්ත මහතා (පාර්ලිෙම්න්තු නිලධාරි); එම්.ආර්.බි. 
ෙසේනාරත්න (ෙජ්යෂ්ඨ සහකාර පාර්ලිෙම්න්තු නිලධාරි) 

මහජන ෙපත්සම් පිළිබඳ කාරක සභා කාර්යාංශය - ඊ.ඩී.එස්.එම්. පනාන්දු මහත්මිය (සහකාර අධ්යක්ෂ - පරිපාලන); ෙක්.ජී. සරත් 
කුමාර මහතා (පධාන නිලධාරි);  ඩබ්ලිව්.ඩබ්ලිව්.එන්.එස්.සී. පනාන්දු මහතා  (නිෙයෝජ්ය පධාන නිලධාරි); එච්.ආර්.සී. සිල්වා 
මහතා, ආර්.ඒ.ආර්.එල්. රණවක මහතා (සහකාර පධාන නිලධාරිහු);    එම්.ආර්.ඩී.ටී. තිලකසිරි මහතා (පාර්ලිෙම්න්තු නිලධාරි) 

පුසත්කාලයාධිපති -  පී.එච්.එන්. ෙපේමසිරි මහතා  

නිෙයෝජ්ය පුසත්කාලයාධිපති - ෙක්.ඒ.ඩී.ආර්. ෙසේපාලිකා ෙමෙනවිය 

සහකාර පුසත්කාලයාධිපති -   එස්.එල්. සියාත් අහමඩ් මහතා, ජී. රත්නායක මහතා      

කනිෂඨ් සහකාර පුසත්කාලයාධිපති 1 ෙශේණිය - එච්.එස්. රත්නායක මහත්මිය        

කනිෂඨ් සහකාර පුසත්කාලයාධිපති  -   සුනිල් හල්ෙප්ගම මහතා, ඩබ්ලිව්.ඒ. ගුණරත්න මහතා  

පධාන පර්ෙය්ෂණ නිලධාරි -  ජී. කුමානායක මහතා  

ෙජ්යෂඨ් පර්ෙය්ෂණ නිලධාරි -  එම්. අජිවඩීන් මහතා 

පර්ෙය්ෂණ නිලධාරි -  ඩී.එම්.එම්.එම්. දිසානායක මහත්මිය, ජී.ආර්.  අෙය්ෂා ෙගොඩගම ෙමෙනවිය, පී.එල්.ටී. එරන්දතී මහත්මිය 

සහකාර පර්ෙය්ෂණ නිලධාරි - එච්.පී.ඒ.එස්. අෙබ්ෙකෝන් මහත්මිය, ආර්.එන්.එච්. විෙජ්තිලක මහත්මිය, ෙජ්.එස.් අමුෙගොඩ ආරච්චි 
මහත්මිය, වි. මුරලිතාස් මහතා 

පධාන පාර්ලිෙම්න්තු කථා පරිවර්තක  -  ඩබ්ලිව්.එම්.යූ. බණ්ඩාර මහතා  

නිෙයෝජ්ය පධාන පාර්ලිෙම්න්තු  කථා පරිවර්තකෙයෝ - එම්.ඉෙසඩ්.එම්. මර්සුක් මහතා, අයි.එල්. අබ්දුල් ජබ්බාර් මහතා, ෙජ්.ඒ.එස්.පී. 
ෙපෙර්රා මහතා 

ෙජ්යෂඨ් පාර්ලිෙම්න්තු කථා පරිවර්තකෙයෝ - ෙක්.එම්. කිස්ෙටෝපර් මහතා, එම්.එස්. ෙසයින් ෆාසිල් මහතා,  අයි.ඩී.එල්.  රත්නසීලී 
මහත්මිය, ෙක්.ඩී.ආර්. පද්මසිරි මහතා, ඒ. සරවනබවානන්දන් මහතා, සී.ෙජ්. කරුණාරත්න මහතා, ඒ.ජී. ෙමොහමඩ් ෆික්රි 
මහතා, එස්.ආර්.එම්. නිසාම් මහතා, ජී.එෆ්.බී. සුෙර්ෂ්වරන් මහතා, එන්.බී.සී.ෙජ්. නිසස්ංග මහත්මිය. 

පාර්ලිෙම්න්තු  කථා පරිවර්තකෙයෝ - ඩී.ඩී.වී.එන්. ධම්මෙග් මහතා, එච්.වී.එස්. හීන්ෙදනිය මහත්මිය, ජී.වී.එස්. විෙජ්සිංහ මහතා, 
ඩබ්ලිව්.එම්. රාජපක්ෂ මහතා, පී.එල්.පී.එල්. කුමාරසිරි මහතා, පී. ශාන්තකුමාර් මහතා, එස්. රෙම්ෂ්කුමාර් මහතා, ආර්. වසන්ති 
ෙපෙර්රා මහත්මිය, එම්. අජිත්කුමාර් මහතා, එස්. ෙද්වරාජ් මහතා, ජී. ෙජයචන්ද මහතා, එම්.එච්.එම්. රාමිස් මහතා,  ඊ.ඒ. 
අමරෙසේන මහතා, ඊ.එම්.එන්.එස්.එම්. ඒකනායක මහතා, ඒ.එල්.ඒ.ඩී. තියුමිණී මහත්මිය, ෙක්.එම්.පී.ජී.ෙක්. ෙසේනාරත්න 
මහත්මිය, පී. කිෂ්ණාමූර්ති ෙමෙනවිය 

 

ෙතොරතුරු පද්ධති හා කළමනාකරණ ෙදපාර්තෙම්න්තුව 
 

අධ්යක්ෂ (ෙතොරතුරු පද්ධති හා කළමනාකරණ) - එච්.එම්.සී. ෙපෙර්රා මහතා  

පද්ධති ඉංජිෙන්රු - එන්.බී.යූ. නවගමුව මහතා  

පද්ධති  විශේල්ෂක -  

සන්නිෙව්දන / ආරක්ෂක ඉංජිෙන්රු - ජී. එන්. ලක්මහල් මහතා  

පද්ධති සැලසුම්කරු -   

පද්ධති පාලක -  ඒ. එස්. ඩී. එම්. විකමරත්න මහතා  

ෙවබ් අඩවි ජාල පාලක - එන්.ජී.එල්.එස්. කරුණාතිලක මහතා  

පරිගණක වැඩසටහන් සම්පාදකවරු  - ඩී. පණ්ඩිත මහතා, සී.ෙජ්. විල්ෙලෝරආරච්චි මහතා, පී.එම්.එම්. චන්දිමා ෙමෙනවිය 

   

ෙවබ් සංසක්ාරක (සිංහල / ඉංගීසි) - යූ. එල්. ගීගනෙග් මහතා  

ෙවබ් සංසක්ාරක ( ඉංගීසි/ ෙදමළ) - එම්.එන්.එම්. ෂි ෆාක් මහතා  

සහකාර පරිගණක වැඩසටහන් සම්පාදක - පී.එල්.අයි.ජී. කුෙර් මහත්මිය 

සහාය කවුළු සම්බන්ධීකාරක - බී. එන්. එච්.  තිෙසේරා මහත්මිය 

ෙජ්යෂඨ් සහකාර පාර්ලිෙම්න්තු නිලධාරි - අයි.සී.ෙක්. රණසිංහ මහත්මිය. 

ෙජ්යෂඨ් පරිගණක කියාකරුෙවෝ -  පී. ෙජහන්යා මහත්මිය,  ෙජ්.එස්. ෙකොළඹෙග් මහතා, ෙක්.ජී.එස.් ෙසව්වන්දි මහත්මිය, 
එන්.එන්. ෙහට්ටිෙග් මහතා, ඩබ්ලිව්.එච්.යූ.ඩී. පියතුංග මහතා, ඒ.ජී.ආර්.ෙක්. අෙබ්රත්න මහතා, එන්.ඩී.ඩී.පී. ෙපේමසිරි මහතා 

පරිගණක කියාකරුෙවෝ - යූ.ඩබ්ලිව්.පී. ධර්මපිය මහතා, ෙක්.පී.පී.එස්. ෙරෝමවර්ධන මහතා, ෙක්.ඩී.ජී.එම්. කිෂාන්ත මහතා, 
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பாராᾦமன்ற உᾠப்பினர்கள் 
[2015, ஓகஸ்ட் 17  ெபாᾐத் ேதர்தᾢல் ெதாிᾫெசய்யப்பட்ேடார்] 

  

ெகாᾨம்ᾗ மாவட்டம் 
கேணஷன், எம்.  
கம்மன்பில, உதய பிரபாத்  
கᾞணாநாயக்க, ரᾪந்திர சந்திேரஸ்  
கிேரᾞ, ெகாந்தகமேக ெமாஹான் லால்   
குணவர்தன, பந்ᾐல  
குணவர்தன, திேனஷ் சந்திர ᾟபசிங்க  
ேசனசிங்க, அர்ஜுன சுஜீவ  
த சில்வா, ஹர்ஷ   
திஸாநாயக்க, அᾔர குமார   
பிேரமசந்திர, திᾞமதி ஹிᾞனிகா எராஞ்ஜᾢ  
பிேரமஜயந்த், அச்சிேக ெதான் சுசில்   
மாிக்கார், சயிᾐல்லா ᾙஸ்தஜாப்  
ரணவக்க, அச்சிேக பாட்டளி சம்பிக 
ரஹுமான், ெமாெஹாமட் ᾙஜிᾗர்  
ராஜபக் ஷ, விஜயதாஸ  
ெலாக்குேக, காமினி குலவங்ஷ  
விக்கிரமசிங்க, ரணில்  
விக்கிரமரத்ன, இரான்   
ᾪரவங்ஸ,  விமல் (ேதசியப் பட்ᾊயல்) 

 

கம்பஹா மாவட்டம் 
அᾒᾞத்த, ேஹரத் ஹிட்ᾊஹாமி அப்ᾗஹாமிலாேக ெதான் இந்திக  
எம்மாᾔவல், அமரᾐங்க ேஜான் எந்தனி  
சத்த வித்த, அ.அ. ரஞ்சன் ராமநாயக்க  
ெதஹிவல ᾢயனேக, எட்வட் குணேசகர  
நம்ᾗகார ெஹலம்பேக, சத்ᾐர சந்தீப ேசனாரத்ன  
ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள, திᾞமதி பர்பச்சுவா சுதர்ஷினி  
மான்னப்ெபᾞம, அ. அஜித்குமார    
ரணᾐங்க, அர்ஜுன  
ரணᾐங்க, பிரசன்ன  
ரணᾪர, ᾗளத்ெவலேக பிரசன்ன   
ராஜகᾞணா, ஹர்ஷன சுᾗன்  
லசந்த, அ. அலகியவன்ன  
வர்ணகுலசூாிய, அந்தனி நிமல் லான்சா  
விேஜேசகர, ஆரச்சிேக கேணெபால ᾐᾢப் பண்ᾌல ெபேரரா  
விேஜவர்தன, திேனந்திர ᾞவன்   
ஜயெகாᾊ, ஆரச்சிலாேக சிசிர  
ஜயவர்தன, ேசனாதீரேக ெதான் கவிந்த ேஹஷான்  
ேஹரத், எச்.எம். விஜித  

 

கᾦத்ᾐைற மாவட்டம் 
சமரᾪர, ஜயந்த  
ேசனாரத்ன, நம்ᾗகார ெஹலபேக ராஜித ஹாிஸ்சந்திர  
த சில்வா, ஹாᾐவாெமெரஞ்ஞ பியல் நிசாந்த  
ெதவரப்ெபᾞம, பாᾢத குமார   
பியதிஸ்ஸ, அேபகுணவர்தன பஹலேக ேராஹித்த  
ெபேரரா, அஜித் பத்மகாந்த   
விக்கிரமநாயக்க, விᾐற  
விேஜமான்ன, லῆமன் ஆனந்த  
ெவல்கம, குமார  
ஜயதிஸ்ஸ, அப்ᾗஹாமிலாேக நளிந்த  



(xx) 

 

கண்ᾊ மாவட்டம் 
அᾙᾔகம, திᾤம் சுராஜ் பண்டார  
அᾤத்கமேக, அᾤத்கமேக ஆனந்த  
குமார், எம். ேவᾤ 
திசாநாயக்க, மயந்த யஸ்வன்த்   
பண்டார, கிாிஎல்ல லῆமன்  
மீதலாேவ, அᾤத்கமேக மஹிந்தானந்த  
ரத்வத்ேத, ெலாஹான் எவின்தர 
றம்ᾗக்ெவல்ல, ெகெஹᾢய  
ஜயரத்ன, அᾒராத லங்கா பிரதீப்  
ஜயவர்தன, ேஹரத் ᾙதியன்ேசலாேக லக்கீ திசாநாயக்க  
ஹக்கீம், அ. இபᾐல் றᾫப்  
ஹாஷிம், அப்ᾐல் ஹலீம் ெமாஹமட்  
 

மாத்தைள மாவட்டம் 
ெதன்னக்ேகான், ஜனக பண்டார  
ெபேரரா, அச்சிேக ெதான் வித்தான லῆமன் வசந்த   
ரஞ்சித், அᾤவிஹாேர  
வசந்த, அᾤவிஹாேர  
விேஜரத்ன, திᾞமதி ஜம்ᾗகஹபிட்ᾊேய ெகதர ேராஹினி குமாாி 
 

ᾒவெரᾢயா மாவட்டம் 
திஸாநாயக்க,  எரன்ஜன் நவின்  
ெதாண்டமான்,  ஆᾠᾙகம்  
பழனி, திகம்பரம்  
பியதாச, கலாந்ᾐெகாட கங்கானம்ேக  
மயில்வாகனம், திலகராஜா  
ᾙத்ᾐ, சிவᾢங்கம்  
ரத்நாயக்க, ஆர்.எம்.சி.பி.  
ராதாகிᾞஷ்ணன், ேவᾤசாமி   
 

காᾢ மாவட்டம் 
கᾞணாதிலக, கயந்த  
குமாரசிங்ஹ, திᾞமதி கீதா சமன்மலீ  
த சில்வா, அகம்ெபாᾊ ெமாஹான் பிாியதர்ஷன   
நாணாயக்கார, மᾢகஸ்ெப ேகாரேலேக நᾢன் மᾔஷ   
பண்டாாிெகாட, பந்ᾐல லால்  
பத்திரண, ரேமஷ் சமிந்த ெபந்ெதாட்ட   
ᾙᾐெஹட்ᾊகமேக, நிசாந்த   
வஜிர, அேபவர்தன  
விேஜபால, ேபாபாெகாட ெஹட்ᾊஆரச்சிேக  
ᾪரக்ெகாᾊ, சந்திம  
 

மாத்தைற மாவட்டம் 
சந்திரசிறி, கஜதீர விதாென ஆரச்சிேக பான்ஸ்  
சமரᾪர, மங்கள   
தஹம் குமார, அழஹப்ெபᾞம டலஸ்  
பத்திரண, அகலங்க ᾗத்திக  உதித்த ெதத்ᾐவ  
பிேரமரத்ன, சுத்தச்சாாிேக  
மஹிந்த, அேபவர்தன யாப்பா  
ரத்நாயக்க, சாகள கேஜந்திர  
விேஜேசகர, கஞ்சன ேவாதாத  



(xxi) 

 

அம்பாந்ேதாட்ைட மாவட்டம் 

அமரᾪர, மஹிந்த  
திᾔஷான், ெதனகம வித்தாரனேக சானக  
நிஹால், கலப்பத்தி ஆரச்சிேக  
பிேரமதாஸ, சஜித்  
ராஜபக் ஷ, சமல் ஜயந்த  
ராஜபக்ஷ, நாமல்   
ெவதஆரச்சி,  திலீப்  
 

யாழ்ப்பாண மாவட்டம் 

சரவணபவன்,  ஈஸ்வரபாதம் 
சித்தார்த்தன், தᾞமᾢங்கம்  
சிறீதரன், சிவஞானம்   
ேசனாதிராசா, மாைவ. ேசாமசுந்தரம்  
ேதவானந்தா, டக்ளஸ்  
மதியாபரணம், ஆபிரகாம் சுமந்திரன்  
விஜயகலா, திᾞமதி மேகஸ்வரன் 
 

வன்னி மாவட்டம் 

அைடக்கலநாதன்,  அ.  
சிவசக்தி, அண்ணாமைல நேடசு  
சிவேமாகன், சிவப்பிரகாசம்   
நிர்மலநாதன், இᾞதயநாதன் சாள்ஸ்  
மஸ்தான், காதர் காதர்  
ாிஷாட், அப்ᾐல்  
 

மட்டக்களப்ᾗ மாவட்டம் 

சிஹாப்தீன், அமீர் அᾢ ெசயிட் ᾙஹம்மத்  
ெசயிட், அᾢ சாஹிர் ெமளலானா  
ேயாேகஸ்வரன், சீனித்தம்பி    
வியாேழந்திரன், சதாசிவம்  
ஸ்ரீேநசன், ஞானᾙத்ᾐ  
 
 

திகாமᾌல்ல மாவட்டம் 

கமேக, தயா  
ேகாடீஸ்வரன், கᾪந்திரன்  
திசாநாயக்க, டீ.ாீ. டப். விமலᾪர  
ைபசல், ெமாஹமட் காசிம் ெமாஹமட்  
மன்சூர், இப்ராஹிம் ᾙஹம்மᾐ ᾙஹம்மᾐ 
விேஜவிக்ரம, திᾞமதி ரதம்பல கமேக சிாியாணி   
ஹாீஸ், ஹபீப் ெமாஹமட் ெமாஹமட்   
 

திᾞேகாணமைல மாவட்டம் 

சம்பந்தன், இராஜவேராதயம்   
ᾗஞ்சிநிலேம, சுசந்த கல்கᾙவ  
மஹ்ᾟப், இம்ரான்  
ᾙஹம்மᾐ, அப்ᾐல்லாஹ் மஹ்ᾟப் ᾙஹம்மᾐ  



(xxii) 

 

குᾞநாகல் மாவட்டம் 

அேபசிங்க, அேசாக்க    
அப்ᾗஹாமிலாேக, அᾒர பிாியதர்ஷன யாப்பா  
அலவத்ᾐவல, ேஜ.சீ.  
ஏக்கநாயக்க, ாி.பி.  
காாியவசம், அக்கில விராஜ்   
கிரான பத்திெரன்ெனெஹலாேக, அமரேசன இந்ᾐனில் ᾐஷார  
திசாநாயக்க, சாᾢந்த   
நாவின்ன, ஆர்.எம்.எஸ்.பி.  
பண்டாரநாயக்க, இந்திக   
பர்னாந்ᾐ, ேஜான்ஸ்ரன் ேசவியர்  
பஸ்நாயக்க, பஸ்நாயக்க ᾙதியன்ேசலாேக ᾊல்ஹான் தாராநாத்   
ராஜபக்ஷ, மஹிந்த  
ஜயேசகர, தயாசிறி  
ஜயமஹ, நᾢன் பண்டார  
ஜயவிக்ரம, காமிணீ  
 

ᾗத்தளம் மாவட்டம் 
அேசாக்க பிாியந்த, ஆர்.டீ. 
சிசிர குமார, அேபேசகர வᾢᾙனி ெமண்ᾊஸ் பிாியன்ஜித் ேஹமந்த  
பண்டார, ஆர்.பி. பாᾢத  ரங்ேக  
பர்னாந்,ᾐ,  அᾞந்திக   
ெபேரரா, குᾞகமேக சனத் நிசாந்த  
ெபேரரா, நாணாயக்கார வர்ணகுல பட்டெபந்திேக நிேராஷன் அர்ட்ᾢ பிாியந்த   
ஜயரத்ன, பியங்கர   
ைஹஜினஸ், அப்ᾗஹாமி மாக்காவிட்ட ஆரச்சிேக ெதான் ெஹக்ரர்  
 

அᾒராதᾗரம் மாவட்டம் 

இஸ்ஹாக், அப்ᾐல் ரஹுமான்  
ᾙதியன்ேசலாேக, சந்திரேசன சமரேகான்  
கமேக, ெதான் சந்திம  
ேசமசிங்க, அசங்க ெஷஹான்  
திசாநாயக்க, ᾐமிந்த   
திசாநாயக்க, ᾪரகுமார்  
பண்டார, திᾞமதி குலᾐங்க திசாநாயக்க ᾙதியன்ேசலாேக சந்திராணி ஒபீᾢயா  
ᾙத்ᾐகுமாரண, சரத் சந்திரசிறி  
ஹாிசன், பாᾢஸ்ேக  
 

ெபாலன்னᾠைவ மாவட்டம் 

ெகாெலன்ேன, நாலக்க பிரசாத்  
சிறிபால, கமலத்  
ேசனாநாயக்க, வசந்த நேரஷ் பராக்கிரம  
ெறாஷான், அᾒᾞத்த ரணசிங்க ஆரச்சிேக  
ஜயரத்ன, அᾒர சிட்னி  
 

பᾐைள மாவட்டம் 
குமார், அ. அரவிந்த் 
சமரᾪர, ரᾪந்திர  
சுேரஷ், வᾊேவᾤ  
தசநாயக்க, ெதான் ஆத்தர் சாமர சம்பத்  
த சில்வா, நிெலத்தி நிமல் சிறிபால  
பிரனாந்ᾐ, ஹாீன்   
விதானகமேக, ேதᾔக அமித்  
விேஜசிறி, ெலாகுகஸ்ெதாட்ட வித்தாரணேக சமிந்த  
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ெமானராகைல மாவட்டம் 
குணேசகர, ரத்நாயக்க ᾙதியன்ேசலாேக பத்ம உதய சாந்த  
குமாரசிறி, ஜயசுந்தர ᾙதியன்ேசலாேக ஆனந்த  
மத்ᾐம பண்டார, ரத்நாயக்க ᾙதியன்ேசலாேக ரஞ்ஜித்  
விஜித, ேபᾞெகாட ஆரச்சிேக  
ஜயேசன, திᾞமதி சுேமதா ஜீ.   

இரத்தினᾗாி மாவட்டம் 
அத்ᾐேகாரல, திᾞமதி தலதா   
ெசெனவிரத்ன, ேஜான்   
கன்கந்த, ᾐேனஷ்  
த ெசாய்சா, திாிமாᾐர ரஞ்ஜித்   
நாணாயக்கார, வாசுேதவ   
பரணவித்தானேக, கᾞணாரத்ன   
வக்கும்ᾗர, ஜானக   
வன்னிஆரச்சி,  திᾞமதி பவித்ராேதவி  
வித்தானேக, அங்கும்பர ஆரச்சிேக ேஹஷான் விஜய  
விேஜᾐங்க, ஏ.ஏ.  
ஜயேசகர, பிேரமலால்   

ேககாைல மாவட்டம் 
சமரசிங்க, சந்தித்  
சியம்பலாப்பிட்ᾊய, பஸ்நாயக்க ராளலாேக ரஞ்ஜித்   
ᾐஷ்மந்த, ேஹவா ராளலாேக சாரதி  
பாலசூாிய, தாரக்க ரமன்ய  
பிேரமதாச, அபெதன்ன ேதவயலாேக  
ெபேரரா, சகேதாᾞேக சுஜித் சஞ்ஜய  
ெமாெஹாமட், கபீர் ெமாெஹாமட் ஹாசிம்  
விேஜமான்ன, திᾞமதி ᾐசிதா  
ேஹரத், கனக   

ேதசியப் பட்ᾊயல் 
அேபவர்தன, லῆமன் யாப்பா 
அᾙᾔகம, சரத்   
இராமநாதன், அங்கஜன்  
கமேக, அேனாமா  
குணவர்தன, எம்.ேக.ᾊ.எஸ்.  
சமரசிங்க, மஹிந்த  
சமரவிக்ரம, மᾢக்  
சல்மான், ெமாெஹாமட் ஹபீல் ெமாெஹாமட்  
சுமதிபால, திலங்க 
சுவாமிநாதன், டீ.எம்.  
ெசாய்சா, விஜித் விஜயᾙனி  
த ெமல், சிறினால்  
திசாநாயக்க, எஸ்.பி.  
ᾐைரெரட்ணசிங்கம், கதிர்காமத்தம்பி  
நவவி, ெமாெஹாமட் ஹனீபா ெமாெஹாமட்  
ெபேரரா, ᾊலான்  
ெபௗᾭ, ஏ.எச்.எம்.  
மாயாᾐன்ேன, சரத் சந்திரசிறி  
மாரசிங்க, சந்திரஜித் ஆசுேபாத  
மாரபன, திலக் ஜனக  
ᾙஸ்தபா, ைபசர்  
ரதன ேதரர், அத்ᾐரᾢேய  
ெலப்ைப, ஆᾢம் ᾙஹம்மத் ஹிஸ்ᾗல்லா ᾙஹம்மத்  
விக்ரமரத்ன, ஜயம்பதி  
ஜயசூாிய, கᾞ  
ஜயதிலக, மᾢத்  
ஹந்ᾐன்ெனத்தி, சுனில்  
ஹபீஸ், அப்ᾐல் ரᾬப் அப்ᾐல்  
ஸ்ரீஸ்கந்தராசா, திᾞமதி சாந்தி  



 

 

 
 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



(xxv) 

 

 

இலங்ைகச் சனநாயக ேசாசᾢசக் குᾊயரசு 
சனாதிபதி 

ேமதகு ைமத்திாிபால சிறிேசன 
 
 

பிரதம அைமச்சர் - மாண்ᾗமிகு ரணில் விக்கிரமசிங்க 

ெவளிநாட்டᾤவல்கள் அைமச்சர் -  மாண்ᾗமிகு மங்கள சமரᾪர 

நீதி அைமச்சர்  - மாண்ᾗமிகு (கலாநிதி) விேஜதாச ராஜபக்ஷ 

ᾗனர்வாழ்வளிப்ᾗ மற்ᾠம் மீள்குᾊேயற்ற அைமச்சர் – மாண்ᾗமிகு ᾊ.எம். சுவாமிநாதன் 

பாராᾦமன்றச் சைப ᾙதல்வர் - மாண்ᾗமிகு லῆமன் கிாிஎல்ல 

அரசாங்கத் தரப்பின் ᾙதற்ேகாலாசான் - மாண்ᾗமிகு கயந்த கᾞணாதிலக்க 
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பாராᾦமன்றம் 
சபாநாயகர்  -  மாண்ᾗமிகு  கᾞ ஜயசூாிய  
பிரதிச் சபாநாயகᾞம் குᾨக்களின் தவிசாளᾞம்  - மாண்ᾗமிகு திலங்க சுமதிபால 
குᾨக்களின் பிரதித் தவிசாளர்  - மாண்ᾗமிகு ெசல்வம் அைடக்கலநாதன் 
 

பிரதான அᾤவலகத்தர் 
பாராᾦமன்றச் ெசயலாளர் நாயகம்  -   திᾞ. டபிள்ᾜ. பி. ᾊ. தசநாயக்க  
பிரதிச் ெசயலாளர் நாயகம்  - திᾞ. டபிள்ᾜ.எம்.என்.பீ. இத்தவல 
உதவிச் ெசயலாளர் நாயகம்  - திᾞமதி ேக.ஏ. ேராஹணதீர  
 

பாராᾦமன்றச் ெசயலாளர் நாயகத்தின் அᾤவலகம் 

பா.ெச.நா. இைணப்ᾗச் ெசயலாளர் -  திᾞமதி சாᾢனி நில்மல்ெகாட 
உதவிப் பிரதான உத்திேயாகத்தர் - பி.ேஜ. அேபசிங்க 
 

பைடக்கலச் ேசவிதர் திைணக்களம் 
பைடக்கலச் ேசவிதர் - திᾞ. அனில் சமரேசகர 
பிரதிப் பைடக்கலச் ேசவிதர் - திᾞ. நேரந்திர ெபர்னாந்ᾐ 
உதவிப் பைடக்கலச் ேசவிதர் – திᾞ. குஷான் சம்பத் ஜயரத்ன 
உதவிப் பிரதான உத்திேயாகத்தர்கள் - திᾞ. ஏ.ாி.எஸ். ᾗஷ்பகுமார, திᾞ. ஜி.எம்.ஜி. பிாியந்த, திᾞ. எச்.ᾜ.பீ. குமார 
சிேரஷ்ட ெதாைலேபசிப் பாிவர்த்தைன ேமற்பார்ைவயாளர் - திᾞமதி எம்.ேக.ᾊ.பீாிஸ் 

 

நிᾞவாகத் திைணக்களம் 

பணிப்பாளர் (நிᾞவாகம்)  -  திᾞ. ரஞ்சன் எப். பத்திநாதர்  

பிரதிப் பணிப்பாளர் (நிᾞவாகம் ) -  
தாபன அᾤவலகம்  -  திᾞமதி எல்.ஆர். ஜயவர்தன (உதவிப் பணிப்பாளர் - நிᾞவாகம்);  திᾞமதி ஆர். விதாரண,  திᾞமதி 

ேக.ஏ.ஐ.ேசனாரத்ன (பிரதான உத்திேயாகத்தர்கள்); ெசல்வி எஸ்.ஆர்.எம்.எச்.ஜி. சமரதிவாகர, திᾞமதி எம்.என். விதானேக 
(பிரதிப் பிரதான உத்திேயாகத்தர்கள்); திᾞ. ஏ.எஸ். த சில்வா, திᾞ. எல்.பி.ஆர். பத்மசிறி, திᾞமதி ᾜ.என்.பண்ᾊத,  திᾞமதி 
ᾊ.வி.ஓ. ᾪரேகான், திᾞமதி. ᾊ.சி.எஸ். ᾟபசிங்க (உதவிப் பிரதான உத்திேயாகத்தர்கள்); திᾞமதி ேக.ஏ.எம்.ஆர்.எஸ். 
ெறாட்றிேகா, திᾞ.ᾊ.ஜி.எம்.எஸ்.எம். ெதஹிகஹலந்த, திᾞமதி ஆர்.எம்.எஸ். சமன்ஜிகா (பாராᾦமன்ற உத்திேயாகத்தர்கள்);  
திᾞ. ஏ.எஸ். தர்மவன்ச (உதவிப் பாராᾦமன்ற உத்திேயாகத்தர்)    

உᾠப்பினர் ேசைவகள் அᾤவலகம் - திᾞ. சி.கலன்சூாிய (உதவிப் பணிப்பாளர் - நிᾞவாகம்);  ஜனாப் எம்.ᾜ.எம். வாசிக் (பிரதான 
உத்திேயாகத்தர்); திᾞ. ேக.பீ. சந்தன, திᾞ. பீ.ஜி.பீ. பிாியங்கர (உதவிப் பிரதான உத்திேயாகத்தர்கள்);  திᾞமதி ஆர்.எச்.பீ. 
குணேசன (பாராᾦமன்ற உத்திேயாகத்தர்); (திᾞ. ேக.எஸ். சில்வா (உதவிப் பாராᾦமன்ற உத்திேயாகத்தர்) 

ெவளிநாட்ᾌத் ெதாடர்ᾗகள் மற்ᾠம் ஒᾨங்குமரᾗ அᾤவலகம் -  திᾞ. எஸ்.ஏ.ᾜ. குமாரசிங்க (உதவிப் பிரதான உத்திேயாகத்தர்); 
ெசல்வி ஆர்.ஏ.ᾊ.என். கிேயாவனீ (பாராᾦமன்ற உத்திேயாகத்தர்), திᾞமதி ாி.ஜி. ெஹட்ᾊயாரச்சி, திᾞமதி ாி.டபிள்ᾜ.ஏ. 
ஜயரத்ன, திᾞமதி ஜி.வி. அமா சுதந்தி (உதவிப் பாராᾦமன்ற ஒᾨங்குமரᾗ உத்திேயாகத்தர்கள்); திᾞ. ᾜ.ஜி. ᾒவன் ᾐமிந்த 
(பாராᾦமன்ற ஊடக உத்திேயாகத்தர்) 

ேபாக்குவரத்ᾐ அᾤவலகம் - திᾞ. எஸ்.பி. குᾤகம்மன (உதவிப் பணிப்பாளர் - நிᾞவாகம்); திᾞ. ᾊ.ᾊ.ᾜ.ேக. ᾙனசிங்ஹ (பிரதிப் 
பிரதான உத்திேயாகத்தர்); திᾞ. ேஜ.ஏ.ᾊ.ஆர். ெபர்னாட் (சிேரஷ்ட ேபாக்குவரத்ᾐ அᾤவலர்),  திᾞ. பீ.ᾊ.என். ெபர்னாந்ᾐ 
(உதவிப் பிரதான உத்திேயாகத்தர்); திᾞ. ேக.எம்.ஜி.ேக. ஜயவர்தன, திᾞ. டபிள்ᾜ.வி.ஆர். விக்கிரமரத்ன (உதவிப் பாராᾦமன்ற 
உத்திேயாகத்தர்கள்) 

சிேரஷ்ட சுᾞக்ெகᾨத்தாளர்கள் - திᾞமதி  எம்.ாி.பி.ெபேரரா,  திᾞமதி ᾊ.சி.ᾊ சூாியாரச்சி,  திᾞ. எச்.பி.சி.எஸ். திலகரத்ன 

சுᾞக்ெகᾨத்தாளர்கள் -  திᾞ. ஆர்.பீ. ரசிக்க ராஜபக்ஷ, திᾞமதி ேஜ.ேக.ஐ. நில்மினி, திᾞமதி எம்.ஏ. ஜஸ்மினா 

சிேரஷ்ட ெமாழிெபயர்ப்பாளர்கள் - திᾞமதி ஏ. ᾞக்மணிேதவி, திᾞமதி ஏ.ஜி.எம். நந்தனி, ஜனாப் எஸ்.எம். நஸீர்,                       
திᾞ. எஸ்.எம்.ஏ.ேக. கᾞணாரத்ன,  

ெமாழிெபயர்ப்பாளர்கள் - ஜனாப் எம்.எம். ஹலீம்டீன் 
சிேரஷ்ட பங்களா ᾙகாைமயாளர் -  திᾞ. எஸ்.எல்.தசநாயக்க 
பங்களா ᾙகாைமயாளர் - திᾞ. ஏ.ஏ.எல். ெபேரரா 
பதிேவᾌகள் ெபாᾠப்பாளர் - திᾞ. எச்.சி. கலப்பத்தி 
ஆவணப்பᾌத்தல்  ேமற்பார்ைவயாளர்  -  திᾞ. ᾊ.பீ.ேக. ᾗத்பிட்ᾊய 
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ஹன்சாட்  திைணக்களம் 

ஹன்சாட் பதிப்பாசிாியர்  -  ெசல்வி  ரஞ்சனி  ஜயமான்ன 

ஹன்சாட் பிரதிப் பதிப்பாசிாியர்கள்   -  திᾞ. எஸ். சந்திரேசகரன், ெசல்வி  ᾊ.ேஜ.வி.  அமரசிங்ஹ  

ஹன்சாட் உதவிப் பதிப்பாசிாியர்கள் - திᾞமதி  சி.என். ெலாக்குெகாᾊகார த சில்வா, திᾞமதி ஆர்.எல்.எம்.குமாரசிறி,  திᾞமதி 
எஸ்.ேக.எம்.டபிள்ᾜ. சமரேசகர,  திᾞ. ாி. ஆர்.எம். அேனாரத்ன, திᾞமதி ஆர்.ᾊ.பீ. சுஜீவனி, திᾞமதி எப்.எம். ᾙந்தசிர், திᾞமதி  
ᾊ.பி.ஏ.என்.என். ᾪரசிங்ஹ, திᾞமதி ேக.ஜி.என்.பீ. ரெபல், திᾞமதி  ேக.எச். நீலமணி, திᾞமதி ேக.பீ.எஸ். ெபேரரா 

சிேரஷ்ட ஹன்சாட் அறிக்ைகயாளர்கள் -  திᾞமதி எச்.ᾊ.எல்.எஸ். பீாிஸ், ஜனாப் ஏ. ᾙஹம்மத் தம்பி,  திᾞமதி ேக.ஏ.ேஜ.எஸ். 
ெபேரரா, திᾞமதி பீ.ᾊ. குணவதி, திᾞமதி ஜி.எஸ். நாணாயக்கார, ெசல்வி ஆர்.ேக. தர்மவதி, திᾞமதி ேக.ᾊ.எஸ்.குலரத்ன 
அᾦத்கமேக, ெசல்வி கீதானி வர்ணசூாிய, திᾞமதி பீ.வி.ாி.வி. கமேக அᾞமாᾐர, திᾞ. எஸ்.எம்.ஆர்.பி. பட்டᾢய, திᾞமதி 
டபிள்ᾜ.ஏ.ᾊ.பீ. விேஜெகாண்டா, ெசல்வி எச்.ஜி. ᾘஜிகா, ஜனாப் எம்.எஸ்.எம். ᾢன்னாஸ். 

ஹன்சாட் அறிக்ைகயாளர்கள் - திᾞ. எப்.ஜி. லக்ஷித, ெசல்வி எஸ்.எம்.ஏ. குᾙதினி, திᾞமதி எவ்.எச்.ஏ.என். சில்வா, திᾞமதி 
பீ.எம்.ஜி.பீ. பிாியங்கிகா, திᾞமதி எம்.ஐ.எஸ். நிஷ்ரா, திᾞமதி ஈ.எச். டபிள்ᾜ. இரங்கிகா, திᾞமதி ாி.ாி. குமாநாயக்க, திᾞமதி 
எச்.ஆர்.பீ. சாந்தனி, ெசல்வி சி.ஆர். கᾞணாரத்ன, திᾞ. எம்.ஏ.ாி.ᾊ. மில்லகஸ்ெதன்ன, திᾞ. எச்.ஜி. மஞ்சுல, திᾞமதி ᾊ.ஆர்.ᾊ. 
ெஹட்ᾊேக, ெசல்வி எம்.எம்.சி.ேக. மாரசிங்க, ெசல்வி எம்.பீ. நிேராஷி சஜீவனி, திᾞமதி ேக.பீ. பத்மா, திᾞமதி ாி.ᾜ. ᾪரேசகர, 
ெசல்வி ஜி.ஏ. ஹிᾞணி ᾗன்சரா, திᾞமதி எச்.ஆர்.ᾜ.எஸ். நிவர்ச்சனா, திᾞ. என். ேகதீஸ்வரன், திᾞமதி எம். ᾗஷ்பகுமார 

குᾨ அறிக்ைகயாளர்கள் – திᾞமதி ஈ.வி.ாி.ஆர். எதிாிசிங்க, ெசல்வி ேஜ.ஏ.ாி. சமந்திகா, திᾞமதி பீ.ஜி.ேக.என். மிஹிாி,  திᾞமதி 
இந்ᾐனில் தம்மிகா, திᾞமதி ஆர்.எம். தர்ஷிகா சிறிவர்தன. 

சிேரஷ்ட சூசிைக  உத்திேயாகத்தர்கள் -  ஜனாப் எம்.எம்.எம். நஸார், ெசல்வி எஸ்.ஏ.ᾊ. மேனாாி, ஜனாப் ேஜ. ெநளஷாட், திᾞமதி 
எம்.பி.வி.என்.ாி. ெபர்னாந்ᾐ 

சூசிைக உத்திேயாகத்தர்கள் -  திᾞ. ஏ.எம்.சி.எம். அதிகாாி 

ஒᾢப்பதிᾫ ேமற்பார்ைவயாளர் –   

 
நிதி  மற்ᾠம்  வழங்கல்கள் திைணக்களம் 

 

பணிப்பாளர் (நிதி )  - திᾞ. ேக.ஜி.எம். ஜயசாந்த 

நிதி, கணக்குகள் அᾤவலகம் - திᾞமதி ᾊ.எஸ்.ஆர். குணரத்ன (உதவிப் பணிப்பாளர் - நிர்வாகம்); திᾞ. டபிள்ᾜ.பீ.எல். ஜயசிங்ஹ 
(பிரதான உத்திேயாகத்தர்); ெசல்வி ேக.ாி.சி.ேக. பீாிஸ், திᾞமதி சி.எம். ᾗலத்சிங்ஹல, திᾞமதி எச்.எம்.சி.என்.ேக. ேஹரத் 
(பிரதிப் பிரதான உத்திேயாகத்தர்கள்);  திᾞமதி எச்.ஏ.ாி.ᾊ. ேஹவாஆரச்சி, திᾞ. பீ.ேக.ᾊ.எஸ்.டபிள்ᾜ. விேஜகுணவர்தன, 
திᾞமதி எஸ்.டபிள்ᾜ.ாி.ஆர். த சில்வா, திᾞ. டபிள்ᾜ.பீ.ேஜ. ᾗஷ்பகுமார பத்திரண, திᾞமதி ஐ.ேக.சமரேசகர, ெசல்வி ᾊ.எம்.ᾊ. 
அழகக்ேகான் (உதவிப் பிரதான உத்திேயாகத்தர்கள்); திᾞ. எம்.ஏ.ேக.ᾊ.சி. குமார (பாராᾦமன்ற உத்திேயாகத்தர்) 

வழங்கல், ேசைவகள் அᾤவலகம் - திᾞ. டபிள்ᾜ.டபிள்ᾜ. ஜயதிலக்க (உதவிப் பணிப்பாளர் –நிர்வாகம்); திᾞ. பி.ஏ. குமாரதாச 
(பிரதான உத்திேயாகத்தர்);  திᾞ. ேக.சி. ெபர்னாந்ᾐ, திᾞமதி சி.எம். சுபசிங்க, திᾞமதி ேஜ.ஏ.ᾊ. ஜயசிங்க (உதவிப் பிரதான 
உத்திேயாகத்தர்கள்); திᾞ. ᾊ.பீ.எஸ்.என். தயாேசகர, ெசல்வி ஏ.பீ.ேக.ேக.பீ. திலகரத்ன (பாராᾦமன்ற உத்திேயாகத்தர்கள்); 
திᾞ. ஏ.ᾜ. பிேரமச்சந்திர (சிேரஷ்ட உதவிப் பாராᾦமன்ற உத்திேயாகத்தர்) 

உள்ளகக் கணக்காய்ᾫ அᾤவலகம் - திᾞ. என்.எஸ்.ேக. ைவத்தியரத்ன (உதவிப் பணிப்பாளர் - நிᾞவாகம்); திᾞ. ஏ.ஏ.எஸ்.பீ. 
ெபேரரா (பிரதான உத்திேயாகத்தர்),  திᾞ. ாி.ேக. ஜயவர்தன (பிரதிப் பிரதான உத்திேயாகத்தர்) 

உணᾫ வழங்கல் கணக்குகள் காாியாலயம் -   

சிேரஷ்ட  களஞ்சிய உத்திேயாகத்தர்  - திᾞ. ேக.ᾊ. கபில 

ஏற்கும் உத்திேயாகத்தர் - திᾞ. ஆர்.ஏ.சி. ரணபாகு 

சிேரஷ்ட சிறாப்பர் -  ெசல்வி  ᾜ.எல்.எஸ். விேஜேசக்கர 

சிேரஷ்ட களஞ்சியப் ெபாᾠப்பாளர் (ெதாழில்ᾒட்பம்)  - திᾞ. ேக.எம்.ஏ.பி. ெதᾢவல  

சிேரஷ்ட ெகாள்வனᾫ உத்திேயாகத்தர் - திᾞ. ᾜ.பீ.ஆர். குணவர்தன  

களஞ்சியக் காப்பாளர் -  

சிேரஷ்ட உதவிக் களஞ்சியக் காப்பாளர் - திᾞ. எல்.ᾊ.ஜி. ெபேரரா 



(xxix) 

 

இைணப்ᾗப்  ெபாறியியலாளர்  திைணக்களம் 

இைணப்ᾗப் ெபாறியியலாளர்  - திᾞ. என்.ஜி.எஸ். ெபேரரா  
பிரதி  இைணப்ᾗப் ெபாறியியலாளர்  - திᾞ. ᾊ.எல்.ᾊ. அதிகாாி 
சிேரஷ்ட  பிரதம பாிேசாதகர் (சிவில்) - திᾞ. பீ.ஆர்.எஸ்.ஆர். ெபரᾙன 
பிரதம பாிேசாதகர் (மின்சாரம்)  -  திᾞ. டபிள்ᾜ.ஜி.டபிள்ᾜ.எம்.பீ.பீ.பி. ᾪரக்ேகான் 
சிேரஷ்ட பாிேசாதகர் (சிவில்)  - திᾞ. பீ.ாி. கமேக  
பாிேசாதகர் (மின்சாரம்)  – திᾞ. எஸ்.எஸ். எல்விᾊகல 
உதவிப் பாராᾦமன்ற உத்திேயாகத்தர்  - திᾞ. எம்.எம். தர்மேசன 
சிேரஷ்ட ெதாழில்ᾒட்ப உத்திேயாகத்தர் (மின்சாரம்) – திᾞ. டபிள்ᾜ.ஆர்.ஏ. த ெமல் 
சிேரஷ்ட ெதாழில்ᾒட்ப உத்திேயாகத்தர்கள் (சிவில்)  - திᾞ. ேஜ.ᾊ.ேக.ேக.ஜயசூாிய, திᾞ. சீ.எஸ். பாலசூாிய 
ெதாழில்ᾒட்ப உத்திேயாகத்தர்கள் (மின்சாரம்) – திᾞ. பீ.ஏ.எஸ். லᾢத் குமார, திᾞ. பீ.ஆர். கᾞணாதிலக, திᾞ. பீ.டபிள்ᾜ.ஏ.ᾜ.ேக. 

தயாரத்ன 

உணᾫ வழங்கல், ᾪᾌ  பராமாிப்ᾗத் திைணக்களம் 

பணிப்பாளர் (உணᾫ வழங்கல், ᾪᾌ பராமாிப்ᾗச் ேசைவகள்)  - திᾞ. எஸ்.சி.பி. ெபேரரா   
பிரதி உணᾫ, பான ᾙகாைமயாளர் -  திᾞ. ஏ.ேக.ஏ.எல்.அமரசிங்ஹ 
நிைறேவற்ᾠச் சைமயற்காரர்  - திᾞ. சி.ஆர். சில்வா 
நிைறேவற்ᾠ  ᾪᾌ பராமாிப்பாளர் -   
உதவி நிைறேவற்ᾠச்  சைமயற்காரர்  -  திᾞ. ᾜ.ஆர்.ஆர்.ெபர்னாந்ᾐ 
உதவி ᾪᾌ பராமாிப்பாளர்  - திᾞ. எம்.ᾊ.ெபேரரா 
சிேரஷ்ட உணᾫச்சாைல ᾙகாைமயாளர்கள் - திᾞ. ேக.எம்.எச். நளின் ெராட்றிேகா, திᾞ. டபிள்ᾜ.எம்.ஆர். ஜிேனந்திரசிங்ஹ 
உணᾫச்சாைல ᾙகாைமயாளர்கள் -  திᾞ. எச்.ᾜ. ெபேரரா, திᾞ. டபிள்ᾜ. ஏ.ேஜ. விக்கிரமசிங்க, திᾞ. பி.ஜி.வி.பத்திரண, திᾞ. ேக.பீ. 

அமரசிங்க, திᾞ. ஏ.பீ. ரணᾐங்க 
ᾘந்ேதாட்ட ேமற்பார்ைவயாளர்  -    
ᾪᾌ பராமாிப்ᾗ ேமற்பார்ைவயாளர் -  
ᾪᾌ பராமாிப்ᾗ ேமற்பார்ைவயாளர்கள் - திᾞ. பீ.பீ.என்.எஸ்.ᾗஷ்பகுமார,  திᾞ. எம்.ᾊ.ஈ.எம்.என்.கᾞணாரத்ன, திᾞ. ேக.என். 

பஸ்நாயக்க, திᾞ. எஸ்.ᾊ. ரத்னசிறி, திᾞ. ேக.எச். யசபால 
உணᾫ, பான ேமற்பார்ைவயாளர்கள் –  திᾞ. எல்.ஜி. ஜயவர்தன, திᾞ. ேக.என்.சி. ெபேரரா, திᾞ. டபிள்ᾜ. எஸ்.எஸ். ெபேரரா,  திᾞ. 

ேஜ.ஏ. என்.எஸ். ெபேரரா,   திᾞ. ேக.ஏ.ᾊ.ஏ. விேஜசிறி, திᾞ. எச்.ஆர். பத்மசந்திர, திᾞ. ேக.ஏ.ஏ. ஜயந்த, திᾞ. ேக.ஏ.ேஜ.ஐ. 
திலகரத்ன, திᾞ. எல்.பீ. ெபேரரா, திᾞ. ேக.ஜி.பீ.ேக. கம்லத், திᾞ. ேக.ᾊ.எம்.எஸ். ெபர்னாந்ᾐ, திᾞ. என்.ᾊ. விேஜசுந்தர, திᾞ. 
எம்.பீ.என். சந்திரசிறி 

சைமயலைற வழங்கல் ேமற்பார்ைவயாளர் -   
பிாிᾫச் சைமயற்காரர்கள்   -  திᾞ. எஸ்.ஈ. ஜினதாச, திᾞ. ᾊ.ஜி. ரணசிங்க, திᾞ. ேக.ᾊ.எஸ். பட்ேரானியஸ்,திᾞ. ᾊ.எம்.ஜி. தர்மலால் 
உதவிப் பிரதான உத்திேயாகத்தர்  - திᾞ. ேக.ேக.ᾊ. காமினி 
ᾙன்னிைலச் சைமயற்காரர்கள் -  திᾞ. எச்.ஏ. பத்மகுமார, திᾞ. ஆர்.ஜி.ேக. கந்தனஆரச்சி, திᾞ. டபிள்ᾜ.ᾊ. ேஜ.ᾊ. விக்கிரமசிங்க, 

திᾞ. ேக.ᾊ.ᾜ. குணரத்ன,  திᾞ. ᾊ.எஸ்.ேசாமᾪர, திᾞ. ஏ.ஆர்.ஜி. குணவர்தன, திᾞ. ேஜ.எம்.ஆர். பிேரமலால், திᾞ. எச்.ாி. 
ரணசிங்க, திᾞ. ேக.டபிள்ᾜ.ஜி. நிஸ்ஸங்க, திᾞ. ᾊ.ேஜ.பீ. மஹவத்த 

சட்டவாக்க ேசைவகள் திைணக்களம் 
 

பணிப்பாளர் (சட்டவாக்க ேசைவகள்)  - திᾞ. ேஜ.ஆர். கஜᾪர ஆரச்சிேக  
சைப ஆவண அᾤவலகம் - திᾞ. எச்.ஈ. ஜனகாந்த சில்வா  (உதவிப் பணிப்பாளர் -நிᾞவாகம்); திᾞ. எம்.ேஜ. ெபேரரா, திᾞ. அனில் 

ேஹவாவசம், ெசல்வி என்.ஆர்.டபிள்ᾜ. அபயவர்தன (பிரதான உத்திேயாகத்தர்கள்); திᾞ. டபிள்ᾜ.ஏ.ேக.சி. உடெபால,  திᾞ. 
பீ.எச்.குமாரசிங்ஹ, திᾞ. ேக.ஆர்.ேஹரத் (பிரதிப் பிரதான உத்திேயாகத்தர்கள்); ஜனாப் ேஜ. நசீர்டீன் (உதவிப் பிரதான 
உத்திேயாகத்தர்), திᾞமதி ேக.சி.ேக. பீாிஸ், திᾞமதி ஏ.சி.எப். ᾒஷ்ரத், திᾞ. ேக.ாி.எல்.ஏ. சந்திரசிறி (பாராᾦமன்ற 
உத்திேயாகத்தர்கள்) 

சட்டᾚல அᾤவலகம் - ெசல்வி ஜி. தட்சணராணி (உதவிப் பணிப்பாளர் - நிர்வாகம்); திᾞ. ஈ.ஏ.ᾊ. தயா பந்ᾐல (பிரதான 
உத்திேயாகத்தர்); திᾞமதி ஜி.என்.ᾊ. திலகரத்ன, ஜனாப் எஸ்.ஏ.எம். ஷஹீட், திᾞமதி ஆர்.ஏ.என்.ᾊ. அல்விஸ் (உதவிப் பிரதான 
உத்திேயாகத்தர்கள்);   திᾞமதி டபிள்ᾜ.எல்.எஸ். த அல்விஸ் (பாராᾦமன்ற உத்திேயாகத்தர்) 

குᾨ அᾤவலகம் - திᾞமதி டபிள்ᾜ.ஏ.ஏ. நந்தினி றணவக்க (உதவிப் பணிப்பாளர்-நிᾞவாகம்); ஜனாப் ஏ.எம். நிலாᾙதீன் (பிரதிப் 
பிரதான உத்திேயாகத்தர்); திᾞமதி வி.பீ.ஜி.எஸ். விதான பதிரண, திᾞமதி ஜி.ஆர்.ᾜ. கமேக (உதவிப் பிரதான 
உத்திேயாகத்தர்கள்)    

ஆேலாசைனக் குᾨ அᾤவலகம் - திᾞ. டபிள்ᾜ.எம்.பி. த சில்வா, திᾞமதி சி.ஐ. திசாநாயக்க,  (உதவிப் பணிப்பாளர்கள் - நிர்வாகம்); 
ஜனாப் எம்.எம்.எம். மப்ᾟக் (பிரதான உத்திேயாகத்தர்); திᾞ. என்.என். ேவெவல்வல, திᾞமதி எஸ்.பீ. கமேக (பிரதிப் பிரதான 
உத்திேயாகத்தர்கள்);  திᾞமதி எல்.ஏ.ஏ.பீ. திஸாநாயக்க, திᾞமதி எச்.ஆர். த ெசாய்ஸா (உதவிப் பிரதான உத்திேயாகத்தர்கள்), 
திᾞமதி ஆர்.பீ.ைவ.ாி. வᾞஷவிதான, (பாராᾦமன்ற உத்திேயாகத்தர்). 
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அரசாங்கக் கணக்குகள் மற்ᾠம் ெபாᾠப்ᾗᾙயற்சிகள் குᾨ அᾤவலகம் - திᾞமதி என்.எஸ். விக்கிரமரத்ன (உதவிப் பணிப்பாளர் -
நிᾞவாகம்); திᾞமதி ஏ.சி.பீ. சூாியப்ெபᾞம (பிரதான உத்திேயாகத்தர்), திᾞ. ஈ.ᾊ.ேஜ. விக்கிரமசிங்க, திᾞ. ᾊ.ஆர்.எஸ். 
ெபர்னாந்ᾐ (பிரதிப் பிரதான உத்திேயாகத்தர்கள்); திᾞமதி ாி.எம்.ஆர்.பீ.ேக. ெதன்னக்ேகான், திᾞமதி எம்.ேக.எஸ்.ᾊ. அல்விஸ், 
திᾞ. ஆர்.சி. விஜயதிலக (உதவிப் பிரதான உத்திேயாகத்தர்கள்); திᾞ. டபிள்ᾜ.ஜி. சுனில் சாந்த (பாராᾦமன்ற உத்திேயாகத்தர்); 
திᾞ. எம்.ஆர்.பி. ேசனாரத்ன (சிேரஷ்ட உதவிப் பாராᾦமன்ற உத்திேயாகத்தர்) 

ெபாᾐமᾔக் குᾨ அᾤவலகம் - திᾞமதி  ஈ.ᾊ.எஸ்.எம். ெபர்னாந்ᾐ (உதவிப் பணிப்பாளர் – நிர்வாகம்); திᾞ. ேக.ஜி. சரத்குமார 
(பிரதான உத்திேயாகத்தர்); திᾞ. டபிள்ᾜ.டபிள்ᾜ.என்.எஸ்.சி. பர்னாந்ᾐ (பிரதிப் பிரதான உத்திேயாகத்தர்); திᾞ. எச்.ஆர்.சி. 
சில்வா, திᾞ. ஆர்.ஏ.ஆர்.எல். ரணவக்க (உதவிப் பிரதான உத்திேயாகத்தர்கள்); திᾞ. எம்.ஆர்.ᾊ.ாி. திலகசிறி (பாராᾦமன்ற 
உத்திேயாகத்தர்)     

ᾓலகர் - திᾞ. பீ.எச்.என்.பிேரமசிறி 

பிரதி  ᾓலகர்  -  ெசல்வி ேக. ஏ.ᾊ.ஆர். ேசபாᾢகா 

உதவி ᾓலகர்  -  ஜனாப் எஸ்.எல். ᾭயாத் அஹமட், திᾞ. ஜி. ரத்நாயக்க 

கனிஷ்ட  உதவி ᾓலகர் தரம் I  -  திᾞமதி எச்.எஸ்.ரத்நாயக்க 

கனிஷ்ட  உதவி ᾓலகர்கள்  -  திᾞ. சுனில் ஹல்ேபகம, திᾞ. டபிள்ᾜ.ஏ. குணரத்ன,  

பிரதான ஆராய்ச்சி உத்திேயாகத்தர்  -  திᾞ. ஜி.குமாநாயக்க 

சிேரஷ்ட ஆராய்ச்சி உத்திேயாகத்தர் -  ஜனாப் எம். அஜிவதீன் 

ஆராய்ச்சி உத்திேயாகத்தர்கள் –திᾞமதி ᾊ.எம்.எம்.எம். திசாநாயக்க, ெசல்வி ஜி.ஆர். அேயஷா ெகாடகம, திᾞமதி பீ.எல்.ாி.எரந்ததி 

உதவி ஆராய்ச்சி உத்திேயாகத்தர்கள் - திᾞமதி எச்.பீ.ஏ.எஸ். அேபேகான், திᾞமதி ஆர்.என்.எச். விேஜதிலக, திᾞமதி ேஜ.எஸ். 
அᾙெகாட ஆரச்சி, திᾞ. வி. ᾙரளிதாஸ் 

பாராᾦமன்ற பிரதம உைரெபயர்ப்பாளர் - திᾞ. டபிள்ᾜ.எம்.ᾜ. பண்டார 

பாராᾦமன்ற பிரதிப் பிரதம உைரெபயர்ப்பாளர்கள் - ஜனாப் எம்.இஸட்.எம். மர்ஸூக், ஜனாப் ஐ.எல். அப்ᾐல் ஜப்பார்,            
திᾞ. ேஜ.ஏ.எஸ்.பீ. ெபேரரா 

சிேரஷ்ட பாராᾦமன்ற உைரெபயர்ப்பாளர்கள்: திᾞ. ேக.எம். கிறிஸ்ேதாபர், ஜனாப் எம்.எஸ். ெஸயின் பாᾭல், திᾞமதி ஐ.ᾊ.எல். 
ரத்னசீᾢ,  திᾞ. ேக.ᾊ.ஆர். பத்மசிறி, திᾞ. ஏ. சரவணபவானந்தன், திᾞ. சி.ேஜ. கᾞணாரத்ன, ஜனாப் ஏ.ஜி. ெமாஹமட் பிக்ாி, 
ஜனாப் எஸ்.ஆர்.எம். நிஸாம், திᾞ. ஜி.எப்.பி. சுேரஷ்வரன், திᾞமதி என்.பி.சி.ேஜ. நிசங்க 

பாராᾦமன்ற உைரெபயர்ப்பாளர்கள் - திᾞ. ᾊ.ᾊ.வி.என். தம்மேக, திᾞமதி எச்.வி.எஸ். ஹீந்ெதனிய,  திᾞ. ஜி.வி.எஸ். விேஜசிங்க, 
திᾞ. டபிள்ᾜ.எம். ராஜபக்ஷ, திᾞ. பீ.எல்.பீ.எல். குமாரசிறி, திᾞ. பீ. சாந்தகுமார்,  திᾞ.எஸ். ரேமஷ்குமார், திᾞமதி ஆர். வசந்தி 
ெபேரரா, திᾞ. எம். அஜித்குமார், திᾞ. எஸ். ேதவராஜ், திᾞ. ஜி. ெஜயச்சந்திரா, ஜனாப் எம்.எச்.எம். ராமிஸ், திᾞ. ஈ.ஏ. 
அமரேசன, திᾞ. ஈ.எம்.என்.எஸ்.எம். ஏக்கநாயக்க, திᾞமதி ஏ.எல்.ஏ.ᾊ. திᾜமினி, திᾞமதி ேக.எம்.பீ.ஜி.ேக. ேசனாரத்ன, ெசல்வி 
பீ. கிᾞஷ்ணᾚர்த்தி 

 
தகவல் ᾙைறைம மற்ᾠம் ᾙகாைமத்ᾐவத் திைணக்களம் 

 

பணிப்பாளர் (தகவல் ᾙைறைம மற்ᾠம் ᾙகாைமத்ᾐவம்) -  திᾞ. எச்.எம்.சி.  ெபேரரா 
ᾙைறைமப் ெபாறியியலாளர் –திᾞ. என்.பி.ᾜ. நவகᾙவ 
ᾙைறைமப் பகுப்பாய்வாளர் -  
ெதாடர்பாடல் / பாᾐகாப்ᾗ ெபாறியியலாளர் -  திᾞ. ஜி.என். லக்மஹல்  
ᾙைறைம வᾊவைமப்பாளர்  -  
ᾙைறைமக் கட்ᾌப்பாட்டாளர் - திᾞ. ஏ.எஸ்.ᾊ.எம். விக்கிரமரத்ன 
இைணயத்தள வைலயைமப்ᾗ கட்ᾌப்பாட்டாளர் – திᾞ. என்.ஜி.எல்.எஸ். கᾞணாதிலக்க 
கணினி  ெசயற்றிட்ட  வைரவாளர்கள்  - திᾞ. ᾊ.  பண்ᾊத,  திᾞ. சி.ேஜ. வில்ேலாரஆரச்சி, ெசல்வி பீ.எம்.எம். சந்திமா 
இைணயத்தளப் பதிப்பாசிாியர் (சிங்களம்/ஆங்கிலம்) - திᾞ. ᾜ.எஸ். கீகனேக 
இைணயத்தளப் பதிப்பாசிாியர் (ஆங்கிலம்/தமிழ்) - ஜனாப் எம்.என்.எம். ஷிபாக் 
உதவி கணினி நிகழ்ச்சித்திட்ட வகுப்பாளர் - திᾞமதி பீ.எல்.ஐ.ஜி. குேர 
உதவி கᾞமபீட ஒᾞங்கிைணப்பாளர் -  திᾞமதி பீ.என்.எச். திேசரா 
சிேரஷ்ட உதவிப் பாராᾦமன்ற உத்திேயாகத்தர் - திᾞமதி ஐ.சி.ேக. ரணசிங்ஹ 
சிேரஷ்ட கணினி இயக்குநர்கள் – திᾞமதி பி. ெஜகன்யா, திᾞ. ேஜ.எஸ். ெகாலம்பேக,   திᾞமதி ேக.ஜி.எஸ். ெசவ்வந்தி, திᾞமதி 

என்.என். ெஹட்ᾊேக, திᾞ. டபிள்ᾜ.எச்.ᾜ.ᾊ. பியᾐங்க, திᾞ. ஏ.ஜி.ஆர்.ேக. அேபரத்ன, திᾞ. என்.ᾊ.ᾊ.பீ. பிேரமசிறி 
கணினி இயக்குநர்கள் - திᾞ. ᾜ.டபிள்ᾜ.பீ. தர்மப்பிாிய,  திᾞ. ேக.பீ.பீ.எஸ். ேராமவர்தன, திᾞ. ேக.ᾊ.ஜி.எம். கிாிஷாந்த, திᾞமதி 

டபிள்ᾜ.ᾊ.ஏ. ஜயᾞக்சி, ஜனாப் எல்.ஜி.ஆசிக் அᾢ, ஜனாப் ஏ.ஆர்.எம். ாிகாஸ் அᾢ,  ஜனாப் ஏ.எம்.ெபளசுல் அமீன் 
கணினித் ெதாழில்ᾒட்பவியலாளர்கள் – திᾞ. ஜி.எம்.ᾊ. ெபேரரா, திᾞ. எச்.எஸ்.சத்யஜித்  
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MEMBERS OF PARLIAMENT 
  

(Returned at the General Election, 17th August,2015) 
  

  

Colombo District 

De Silva, Harsha 
Dissanayake, Anura Kumara 
Gammanpila, Udaya Prabhath 
Ganeshan, M. 
Grero, Kondagamage Mohan Lal 
Gunawardhane, Bandula 
Gunawardhane, Dinesh Chandra Rupasinghe 
Karunanayake, Ravindra Sandresh 
Lokuge, Gamini Kulawansha 
Marikkar, Saidulla Musthajab 
Premachandra, Ms. Hirunika Eranjalee 
Premajayanth, Achchige Don Susil 
Rahuman, Mohamed Mujibur 
Rajapakshe, Wijayadasa 
Ranawake, Achchige Patali Champika 
Senasinghe, Arjuna Sujeewa 
Weerawansha, Wimal 
Wickramarathne, Iran 
Wickramasinghe, Ranil 

 

Gampaha District 

Anuruddha, Herath Hitihami Appuhamilage Don Indika 
Dehiwala Liyanage, Edward Gunasekara 
Emmanuel, John Anthony Amarathunga 
Fernandopulle, Mrs. Perpatchuwa Sudarshini 
Herath, H.M. Vijitha 
Jayakody, Arachchilage Sisira 
Jayawardhana, Senadheerage Don Kawinda Heshan 
Lasantha, A. Alagiyawanna  
Mannapperuma, A. Ajith Kumara 
Nambukara Helambage, Chathura Sandeepa Senarathna  
Rajakaruna, Harshana Supun 
Ranathunga, Arjuna 
Ranathunga, Prasanna 
Ranaweera, Bulathwelage Prasanna 
Sadda Widda, A.A. Ranjan Ramanayaka 
Warnakulasooriya, Antony Nimal Lansa 
Wijesekara, Arachchige Ganepola Dulip Pandula Perera 
Wijewardana, Dinendra Ruwan 
 

Kalutara District 

De Silva, Haduwameregngna Piyal Nishantha 
Jayathissa, Appuhamilage Nalinda 
Perera, Ajith Pathmakantha 
Piyathissa, Abeygunawardhana Pahalage Rohitha 
Samaraweera, Jayantha  
Senaratna, Nambukara Halabage Rajitha Harischandra  
Thewarapperuma, Palitha Kumara  
Wickramanayake, Vidura 
Welgama, Kumara 
Wijemanna, Lakshman Ananda 
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Mahanuwara District 

Aluthgamage, Aluthgamage Ananda 
Amunugama, Dilum Suraj Bandara 
Bandara, Kiriella Laxman 
Dissanayake, Mayantha Yaswanth 
Hakeem, A. Ibathul Rauf 
Hashim, Abdul Haleem Mohamad 
Jayarathne, Anuradha Lanka Pradeep 
Jayawardane, Herath Mudiyanselage Lucky Dissanayake 
Kumar, M. Velu 
Meethalawe, Aluthgamage Mahindananda  
Rambukwella, Keheliya 
Rathwaththe, Lohan Evindra 

 

Matale District 

Perera, Achchige Don Vithana Lakshaman Wasantha 
Ranjith, Aluvihare 
Thennakoon, Janaka Bandara 
Wasantha, Aluvihare 
Wijerathna, Mrs. Jambugaha Pitiye Gedara Rohini Kumari 

 

Nuwara Eliya District 

Dissanayake, Eranjan Navin 
Mailvaganam, Thilakarajah 
Muththu, Sivalingam 
Palani, Thigambaram 
Piyadasa, Kalandugoda Kankanamge 
Radha Krishnan, Velusamy 
Rathnayake, R.M.C.B.  
Thondaman, Arumuga 

 

Galle District 

Bandarigoda, Bandula Lal 
De Silva, Agampodi Mohan Priyadarshana 
Karunathilaka, Gayantha 
Kumarasingha, Mrs. Geetha Samanmalee 
Muthuhettigamage, Nishantha 
Nanayakkara, Maligaspe Koralege Naleen Manusha  
Pathirana, Ramesh Chandima Benthota 
Vajira, Abeywardhana  
Weerakkodi, Chandima 
Wijepala, Bopagoda Hettiarachchige 

 

Matara District 

Chandrasiri, Gajadeera Vidhanearachchige Bans 
Daham Kumara, Alahapperuma Dalas 
Mahinda, Abeywardhana Yapa 
Pathirana, Akalanka Buddhika Uditha Dedduwa 
Premarathna, Suddachcharige 
Rathnayaka, Sagala Gajendra 
Samaraweera, Mangala 
Wijesekara, Kanchana Vodatha 
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Hambantota District 

Amaraweera, Mahinda 
Dinushan, Denagama Vitharanage Chanaka 
Nihal, Galappaththi Arachchige 
Premadasa, Sajith 
Rajapaksha, Chamal Jayantha 
Rajapaksha, Namal 
Wedaarachchi, Dilip 
 
 

Jaffna District 

Mathiaparanan, Abraham Sumanthiran  
Saravanapavan, Easvarapatham 
Senathirasa, Mawai Somasuntharam 
Siththarththan, Tharumalingam 
Sreetharan, Sivagnanam 
Thevaanantha, Douglas  
Vijayakala, Mrs. Maheswaran 
 
 

Vanni District 

Adaikalanathan, A. 
Masthan, Cader Cader 
Nirmalanathan, Irudayanathan Charles  
Rishad, Abdul 
Sivamohan, Sivaprakasam 
Sivasakthi, Annamalai Nadesu 
 
 

Batticaloa District 

Seyed, Ali Zahir Moulana 
Sihabdeen, Ameer Ali Seyed Mohammad 
Srinesan, Gnanamutthu 
Viyalendiran, Sathasivam  
Yogeswaran, Seenithamby 
 
 

Digamadulla District 

Dissanayaka, D.T.W. Wimalaweera 
Faizal, Mohomed Casim Mohomed 
Gamage, Daya  
Harees, Habeeb Mohamed Mohamed  
Kodeeswaran, Kaveendran 
Mansoor, Ibrahim Muhammadu Muhammadu 
Wijewickrama, Mrs. Radampala Gamage Sriyani 
 
 

Trincomalee District 

Maharoof, Imran (Trincomalee) 
Mohammadu, Abdullah Maharoof Mohammadu (Trincomalee) 
Punchinilame, Susantha Galagamuwa (Trincomalee) 
Sambanthan, Rajavarothayam (Trincomalee) 
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Kurunegala District 

Abeysinghe, Ashoka 
Alawathuwala, J.C. 
Appuhamillage, Anura Priyadharshana Yapa 
Bandaranayake, Indika 
Basnayake, Basnayaka Mudiyanselage Dilhan Tharanath 
Dissanayake, Salinda 
Ekanayake, T.B. 
Fernando, Jhonston Xavier 
Girana Pathirannehelage, Amarasena Indunil Thushara 
Jayamaha, Nalin Bandara 
Jayasekara, Dayasiri 
Jayawickrama, Gamini  
Kariyawasam, Akila Viraj 
Navinna, R.M.S.B. 
Rajapaksa, Mahinda 

 
 

Puttalam District 

Ashoka Priyantha, R.D. 
Bandara, R.B. Palitha Range 
Fernando, Arundika 
Hygenus, Appuhamy Makavita Arachchige Don Hector 
Jayaratne, Piyankara 
Perera, Kurugamage Sanath Nishantha 
Perera, Nanayakkara Warnakula Patabendige Niroshan Erdly Priyantha 
Sisira Kumara, Abeysekara Walimuni Mendis Priyanjith Hemantha 
 

 
Anuradhapura District 

Bandara, Mrs. Kulathunga Dissanayaka Mudiyanselage Chandrani Ofeeliya 
Dissanayaka, Weera Kumar 
Dissanayaka, Duminda 
Gamage, Don Chandima 
Harison, Pelisge 
Ishak, Abdul Rahuman  
Mudiyanselage, Chandrasena Samarakoon 
Muthukumarana, Sarath Chandrasiri 
Semasinghe, Asanka Shehan 
 
 

Polonnaruwa District 

Jayarathna, Anura Sydney 
Kolonne, Nalaka Prasad 
Roshan, Anuruddha Ranasinghe Arachchige 
Senanayaka, Wasantha Naresh Parakkrama 
Siripala, Gamalath 
 

 
Badulla District 

Dasanayake, Don Arthur Chamara Sampath 
De Silva, Nileththi Nimal Siripala 
Fernando, Harin 
Kumar, A. Aravind  
Samaraweera, Ravindra 
Sures, Vadivelu 
Vidanagamage, Thenuka Amith 
Wijesiri, Lokugasthota Vitharanage Chaminda 
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Monaragala District 

Gunasekara, Rathnayaka Mudiyanselage Padma Udaya Shantha 
Jayasena, Mrs. Sumedha G. 
Kumarasiri, Jayasundara Mudiyanselage Ananda 
Madduma Bandara, Rathnayaka Mudiyanselage Ranjith 
Vijitha, Berugoda Arachchige 

 

Ratnapura District 

Athukorale, Mrs. Thalatha 
De Zoysa, Thirimadura Ranjith  
Gankanda, Dunesh  
Jayasekara, Premalal 
Nanayakkara, Vasudeva  
Paranavithanage, Karunarathne 
Senevirathne, John 
Vithanage, Ankumbura Arachchige Heshan Wijaya 
Wakkumbura, Janaka 
Wanniarachchi, Mrs. Pavithra Devi 
Wijethunga, A. A. 
 

 
Kegalle District 

Balasooriya, Tharaka Ramanya 
Dushmantha, Hewa Ralalage Sarathi 
Herath, Kanaka 
Mohomed, Kabeer Mohamed Hashim 
Perera, Kasadoruge Sujith Sanjaya 
Premadasa, Ambathanna Dewayalage 
Samarasingha, Sandith 
Siyambalapitiya, Basnayaka Ralalage Ranjith 
Wijemanna, Mrs. Thusitha 
 
 

National List 

Abeywardene, Lakshman Yapa 
Amunugama, Sarath 
De Mel, Sirinal 
Dissanayake, S.B. 
Fouzi, A. H. M.   
Gamage, Mrs. Anoma 
Gunawardhane, M. K. D. S. 
Hafees, Abdul Rauf Abdul 
Handunneththi, Sunil 
Jayasooriya, Karu 
Jayathilake, Malith 
Lebbe, Alim Muhammad Hizbullah Muhammad 
Marapana, Thilak Janaka 
Marasinghe, Chandrajith Ashubodha 
Mayadunne, Sarath Chandrasiri 
Musthapha, Faizer 
Navavi, Mohamed Haneefa Mohamed 
Perera, Dilan 
Ramanadan, Angajan 
Rathana Thero, Ven. Athuraliye 
Salman, Mohomed Hafeel Mohomed 
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Samarasinghe, Mahinda 
Samarawickrama, Malik 
Sriskandarasa, Mrs. Shanthi 
Sumathipala,  Thilanga 
Swaminathan, D. M. 
Thurairetnasingam, Kathiragamaththamby 
Wickramaratne, Jayampathi 
Zoysa, Vijith Wijayamuni 
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DEMOCRATIC SOCIALIST REPUBLIC OF SRI LANKA 

PRESIDENT 

HIS EXCELLENCY MAITHRIPALA SIRISENA 

 

 
Prime Minister – The Hon. Ranil Wickremasinghe 

Minister of Foreign Affairs – The Hon. Mangala Samaraweera 

Minister of Justice –The Hon. (Dr.) Wijeyadasa Rajapakshe 

Minister of Rehabilitation and Resettlement – The Hon. D.M. Swaminathan 

Leader of the House of Parliament  - The Hon. Lakshman Kiriella 

Chief Government Whip - The Hon. Gayantha Karunatileka 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  
     
   

  
 
   
   

   
 

 

 



(xl) 

 

 



(xli) 

 

PARLIAMENT 

THE SPEAKER - The Hon. Karu Jayasuriya 

THE DEPUTY SPEAKER AND CHAIRMAN OF COMMITTEES - The Hon Thilanga Sumathipala 

THE DEPUTY CHAIRMAN OF COMMITTEES - The Hon. Selvam Adaikkalanathan 

  
  

PRINCIPAL OFFICIALS 
  

SECRETARY-GENERAL OF PARLIAMENT – Mr. W.B.D. Dasanayake 

DEPUTY SECRETARY-GENERAL - Mr. W.M.N.P. Iddawala 

ASSISTANT SECRETARY-GENERAL - Mrs. K.A. Rohanadeera  

  

  

OFFICE OF THE SECRETARY-GENERAL OF PARLIAMENT 
  

CO-ORDINATING SECRETARY TO THE SGP - Mrs. Salini Nilmalgoda 

ASSISTANT PRINCIPAL OFFICER - Mrs. B.J. Abeysinghe 

  

  

DEPARTMENT OF THE SERJEANT-AT-ARMS 
  

SERJEANT-AT-ARMS - Mr. Anil Samarasekera 

DEPUTY SERJEANT-AT-ARMS - Mr. Narendra Fernando 

ASSISTANT SERJEANT-AT-ARMS - Mr. Kushan Sampath Jayaratne 

ASSISTANT PRINCIPAL OFFICER - Mr. A.T.S. Pushpakumara, Mr. G.M.G. Priyantha, Mr. H.U.P. Kumara 

SENIOR TELEPHONE SUPERVISOR - Mrs. M.K.D. Peiris 

 
  
  

ADMINISTRATION DEPARTMENT 
  

  

DIRECTOR (ADMINISTRATION) - Mr. Ranjan F. Pathinather 

DEPUTY DIRECTOR (ADMINISTRATION) -  

ESTABLISHMENTS OFFICE - Mrs. L.R. Jayawardena  (Assistant Director – Administration);  Mrs.R. Vitharana, Mrs. K.A.I. Senarathna (Principal 
Officers); Miss S.R.M.H.G. Samaradiwakara, Mrs. M.N. Withanage (Deputy Principal Officers); Mr. A.S. de Silva, Mr. L.B.R. Pathmasiri, 
Mrs. U.N. Panditha, Mrs. D.V.O. Weerakoon, Mr. D.C.S. Rupasinghe (Assistant Principal Officers); Mrs. K.A.M.R.S. Rodrigo,                     
Mr. D.G.M.S.M. Dehigahalanda, Mrs. R.M.S. Samanjika (Parliamentary Officers); Mr. A.S. Dharmawansa, (Assistant Parliamentary Officer) 

MEMBERS SERVICES OFFICE - Mr. C. Kalansooriya (Assistant Director - Administration); Mr. M.U.M.Vasik  (Principal Officer); Mr. K.P. 
Chandana, Mr. P.G.P. Priyankara (Assistant Principal Officers); Mrs. R.H.P. Gunasena (Parliamentary Officer); Mr. K.S. Silva (Assistant 
Parliamentary Officer) 

FOREIGN RELATIONS AND PROTOCOL OFFICE – Mr. S.A.U. Kumarasinghe (Assistant Principal Officer), Miss R.A.D.N. Geyowanee 
(Parliamentary Officer); Mrs. T.G. Hettiarachchi , Mrs. T.W.A. Jayaratne, Mrs. G.V. Ama Sudanthi (Assistant Parliamentary Protocol Officers); 
Mr. U.G. Nuwan Duminda (Parliamentary Media Officer) 

TRANSPORT OFFICE - Mr. S.B. Kulugammana (Assistant Director - Administration); Mr. D.D.U.K. Munasinghe (Deputy Principal Officer); Mr. 
J.A.D.R.Bernard (Senior Transport Officer); Mr. P.D.N. Fernando (Assistant Principal Officer); Mr. K.M.G.K. Jayawardana, Mr. W.V.R. 
Wickramarathna (Assistant Parliamentary Officers) 

SENIOR STENOGRAPHERS - Mrs. M.T.B. Perera, Mrs. D.C.D. Sooriyarachchi, Mr. H.P.C.S. Tillakaratne 

STENOGRAPHERS - Mr. R.P. Rasika Rajapaksha, Mrs. J.K.I. Nilmini, Mrs. M.A. Jesmina 

SENIOR TRANSLATOR - Mrs. A. Rukmanidevi, Mrs. A.G.M. Nandani, Mr. S.M. Nazir, Mr. S.M.A.K. Karunaratne  

TRANSLATORS - Mr. M.M. Halimdeen   

SENIOR BUNGALOW MANAGER -   Mr. S.L. Dassanayake 

BUNGALOW MANAGER - Mr. A.A.L. Perera 

RECORD KEEPER - Mr. H.C. Galappaththi 

DOCUMENTATION SUPERVISOR –   Mr. D.P.K. Buthpitiya 
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HANSARD DEPARTMENT 

EDITOR OF HANSARD - Miss Ranjani Jayamanna 

DEPUTY EDITORS OF HANSARD -   Mr. S. Chanthirasegaran, Miss D.J.V.  Amarasinghe 

ASSISTANT EDITORS OF HANSARD -  Mrs. C.N. Lokukodikara de Silva, Mrs. R.L.M. Kumarasiri,  Mrs. S.K.M.W. Samarasekera, Mr. T.R.M. 
Anoratne,  Mrs. R.D.P. Sujeewani, Mrs. F.M. Munthasir,  Mrs. D.P.A.N.N. Weerasinghe, Mrs. K.G.N.P. Rabel, Mrs. K.H. Neelamani,        
Mrs. K.P.S. Perera  

SENIOR HANSARD REPORTERS - Mrs. H.D.L.S. Peiris, Mr. A. Mohamed Thamby, Mrs. K.A.J.S. Perera, Mrs. P.D. Gunawathie, Mrs. G.S. 
Nanayakkara, Miss R.K. Dharmawathie, Mrs. K.D.S. Kularatne Aluthgamage, Miss Geethani Warnasuriya, Mrs. P.V.T.V. Gamage 
Arumadura, Mr. S.M.R.B. Pataliya, Mrs. W.A.D.P. Wijekonda, Miss H.G. Poojika,  Mr. M.S.M. Linnas 

HANSARD REPORTERS – Mr. H.G. Lakshitha, Miss S.M.A. Kumuduni, Mrs. F.H.A.N. Silva, Mrs. P.M.G.P. Priyangika, Mrs. M.I.S. Nishra, Mrs. 
E.H.W. Irangika, Mrs. T.T. Kumanayake, Mrs. H.R.P. Chandani, Miss C.R. Karunaratna, Mr. M.A.T.D. Millagastenna, Mr. H.G. Manjula, 
Mrs. D.R.D. Hettige, Miss M.M.C.K. Marasinghe, Miss M.P. Niroshi Sajeewani, Mrs. K.P. Pathma, Mrs. T.U. Weerasekara, Miss G.A. Hiruni 
Punsara, Mrs. H.R.U.S. Nivarchana, Mr. N. Ketheeswaran, Mrs. M. Pushpakumara 

COMMITTEE REPORTERS – Mrs. E.V.T.R. Edirisinghe, Mrs. J.A.T. Samanthika, Mrs. P.G.K.N. Mihiri, Mrs. Indunil Dhammika, Mrs. R.M. 
Darshika Siriwardena 

SENIOR INDEXING OFFICERS - Mr. M.M.M. Nasaar,  Miss S.A.D. Manori, Mr. J. Naushad, Mrs. M.B.V.N.T. Fernando 

INDEXING OFFICERS - Mr. A.M.C.M. Adikari 

RECORDING SUPERVISOR –    

  
FINANCE AND SUPPLIES DEPARTMENT 

DIRECTOR (FINANCE) – Mr. K.G.M. Jayashantha 

FINANCE AND ACCOUNTS OFFICE -  Mrs. D.S.R. Guneratne (Assistant Director - Administration); Mr. W.P.L. Jayasinghe (Principal Officer); 
Miss K.T.C.K. Peiris, Mrs. C.M. Bulathsinhala, Mrs. H.M.C.N.K. Herath (Deputy Principal Officers);  Mrs. H.A.T.D. Hewaarachchi, Mr. 
P.K.D.S.W. Wijegunawardena, Mrs. S.W.T.R. de Silva, Mr. W.P.J. Pushpakumara Pathirana, Mrs. I.K. Samarasekera, Miss D.M.D. 
Alahakoon (Assistant Principal Officers), Mr. M.A.K.D.C.Kumara (Parliamentary Officer) 

 SUPPLIES AND SERVICES OFFICE - Mr. W.W. Jayathilake (Assistant Director - Administration); Mr. B.A. Kumaradasa (Principal Officer); Mr. 
K.C. Fernando, Mrs. C.M. Subasinghe, Mrs. J.A.D. Jayasinghe,   (Assistant Principal Officers); Mr. D.P.S.N. Dayasekara, Miss A.P.K.K.P. 
Thilakaratne (Parliamentary Officers); Mr. A.U. Premachandra (Senior Assistant Parliamentary Officer)  

INTERNAL AUDIT OFFICE – Mr. N.S.K.Waidyaratne (Assistant Director - Administration); Mr. A.A.S.P. Perera (Principal Officer); Mr. 
T.K.Jayawardane (Deputy Principal Officer) 

CATERING ACCOUNTS OFFICE—  

SENIOR STORES OFFICER - Mr. K.D. Kapila 

RECEIVING OFFICER - Mr. R.A.C. Ranabahu 

SENIOR SHROFF - Miss U.L.S. Wijesekera 

SENIOR STOREKEEPER (TECHNICAL) - Mr. K.M.A.B. Deliwala 

SENIOR PURCHASING OFFICER - Mr. U.P.R. Gunawardena 

STOREKEEPER -  

SENIOR ASSISTANT STOREKEEPER - Mr. L.D.G. Perera      

  

DEPARTMENT OF THE CO-ORDINATING ENGINEER 
  

CO-ORDINATING ENGINEER - Mr. N.G.S. Perera 

DEPUTY CO-ORDINATING ENGINEER - Mr. D.L.D. Adikari 

SENIOR CHIEF INSPECTOR (CIVIL) - Mr. P.R.S.R. Peramune 

CHIEF INSPECTOR (ELECTRICAL) – Mr. W.G.W.M.P.P.B. Weerakoon 

SENIOR INSPECTOR (CIVIL) - Mr. P.T. Gamage  

INSPECTOR (ELECTRICAL) - Mr. S.S. Elvitigala 

ASSISTANT PARLIAMENTARY OFFICER – Mr. M.M. Dharmasena 

SENIOR TECHNICAL OFFICER (ELECTRICAL) - Mr. W.R.A. de Mel 

SENIOR TECHNICAL OFFICER (CIVIL) - Mr. J.D.K.K. Jayasooriya, Mr. C.S. Balasooriya 

TECHNICAL OFFICERS (ELECTRICAL) – Mr. P.A.S. Lalith Kumara, Mr. P.R. Karunathilake, Mr. P.W.A.U.K. Dayaratne 
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CATERING AND HOUSEKEEPING DEPARTMENT 
  

DIRECTOR (CATERING AND HOUSEKEEPING SERVICES) - Mr. S.C.B. Perera  

DEPUTY F & B MANAGER - Mr. A.K.A.L. Amarasinghe 

EXECUTIVE CHEF - Mr. C.R. Silva 

EXECUTIVE HOUSEKEEPER -  

SOUS CHEF— Mr. U.R.R. Fernando 

ASSISTANT HOUSEKEEPER – Mr. M.D. Perera  

SENIOR RESTAURANT MANAGERS- Mr. K.M.H. Nalin Rodrigo, Mr. W.M.R. Jinendrasinghe 

RESTAURANT MANAGERS -Mr. H.U. Perera, Mr. W.A.J. Wickremasinghe, Mr. B.G.V.Pathirana, Mr. K.P.Amarasinghe,  Mr. A.P. Ranatunga  

 GARDEN SUPERVISOR –   

 HOUSEKEEPING SUPERVISOR—  

HOUSEKEEPING SUPERVISORS – Mr. P.P.N.S. Pushpakumara, Mr. M.D.E.M.N. Karunarathna, Mr. K.N. Basnayake, Mr. S.D. Rathnasiri,          
Mr. K.H. Yasapala 

F & B SUPERVISORS—Mr. L.G.Jayawardena, Mr. K.N.C. Perera, Mr. W.S.S.Perera., Mr. J.A.N.S. Perera, Mr. K.A.D.A. Wijesiri, Mr. H.R. 
Pathmachandra, Mr. K.A.A. Jayantha, Mr. K.A.J.I. Tillekeratne, Mr. L.P. Perera, Mr. K.G.P.K. Gamlath, Mr. K.D.M.S. Fernando, Mr. N.D. 
Wijeyasundara, Mr. M.P.N. Chandrasiri 

 KITCHEN STEWARDING SUPERVISOR -  

CHEF-DE-PARTIE -   Mr.S.E. Jinadasa, Mr. K.D.S. Patroneous, Mr. D.M.G. Dharmalal 

ASSISTANT PRINCIPAL OFFICER - Mr. K.K.D. Gamini  

LEADING COOKS - Mr. H.A. Pathmakumara, Mr. R.G.K. Kadanarachchi, Mr. W.D.J.D. Wickremasinghe, Mr. K.D.U. Gunarathna, Mr. D.S. 
Somaweera, Mr. A.R.G. Gunawardana, Mr. J.M.R. Premalal, Mr. H.T. Ranasinghe, Mr. K.W.G. Nissanka, Mr. D.J.P. Mahawatte 

  

  

DEPARTMENT OF LEGISLATIVE SERVICES 
  

DIRECTOR (LEGISLATIVE SERVICES) - Mr. J.R. Gajaweera Arachchige 

TABLE OFFICE -  Mr. H.E. Janakantha Silva (Assistant Director - Administration); Mr. M.J. Perera, Mr. Anil Hewawasam, Miss N.R.W. 
Abayawardena (Principal Officers);  Mr. W.A.K.C. Udapola, Mr. P.H. Kumarasinghe, Mr. K.R. Herath (Deputy Principal Officers); Mr. J. 
Naseerdeen, (Assistant Principal Officer); Mrs. K.C.K. Peiris , Mrs. A.C.F. Nusrath,  Mr. K.T.L.A. Chandrasiri (Parliamentary Officers) 

BILLS OFFICE -  Miss G. Thatchanarany (Assistant Director - Administration), Mr. E.A.D. Daya Bandula (Principal Officer); Mrs. G.N.D. 
Thilakarathna, Mr. S.A.M. Shaheed, Mrs. R.A.N.D. Alwis  (Assistant Principal Officers), Mrs. W.L.S.D. de Alwis,  (Parliamentary Officer)  

COMMITTEE OFFICE - Mrs. W.A.A. Nandini Ranawaka (Assistant Director - Administration); Mr. A.M. Nilamudeen (Principal Officer);          
Mrs. V.P.G.S. Vidanapathirana, Mrs. G.R.U. Gamage (Assistant Principal Officers) 

CONSULTATIVE COMMITTEE OFFICE - Mr. W.M.P. de Silva, Mrs. C.I. Dissanayake  (Assistant Directors - Administration); Mr. M.M.M. 
Mabrook (Principal Officer); Mr. N.N. Wewelwela, Mrs. S.P. Gamage (Deputy Principal Officers);   Mrs. L.A.A.P.Dissanayake, Mrs. H.R.de 
Zoysa, (Assistant Principal Officers); Mrs. R.P.Y.T. Warusawithane, (Parliamentary Officer)    

PUBLIC ACCOUNTS AND PUBLIC ENTERPRISES COMMITTEE OFFICE - Mrs. N.S. Wickramarathne (Assistant Director - 
Administration),  Mrs. A.C.P. Sooriyapperuma (Principal Officer); Mr. E.D.J. Wickremasinghe; Mr. D.R.S. Fernando (Deputy Principal 
Officers); Mrs. T.M.R.P.K. Tennakoon, Mrs. M.K.S.D. Alwis, Mr. R.C. Wijetilleke (Assistant Principal Officers); Mr. W.G. Sunil Shantha, 
(Parliamentary Officer); Mr. M.R.B. Senaratne (Senior Assistant Parliamentary Officer) 

PUBLIC PETITIONS COMMITTEE OFFICE - Mrs. E.D.S.M. Fernando (Assistant Director - Administration); Mr. K.G. Sarath Kumara (Principal 
Officer); Mr.W.W.N.S.C. Fernando (Deputy Principal Officer); Mr. H.R.C. Silva, Mr. R.A.R.L.Ranawake,  (Assistant Principal Officers);   
Mr. M.R.D.T. Thilakasiri (Parliamentary Officer) 

LIBRARIAN - Mr. P.H.N. Premasiri 

DEPUTY LIBRARIAN - Miss K.A.D.R. Sepalika   

ASSISTANT LIBRARIAN - Mr. S.L. Siyath Ahemed, Mr. G. Ratnayake 
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JUNIOR ASSISTANT LIBRARIAN GRADE I - Mrs. H.S. Rathnayake 

JUNIOR ASSISTANT LIBRARIANS - Mr. Sunil Halpegama, Mr. W.A. Gunarathna 

CHIEF RESEARCH OFFICER - Mr. G. Kumanayake 

SENIOR RESEARCH OFFICER - Mr. M. Ajiwadeen 

RESEARCH OFFICERS - Mrs. D.M.M.M. Dissanayake, Miss G.R. Ayesha Godagama, Mrs. P.L.T. Erandathi 

ASSISTANT RESEARCH OFFICERS - Mrs. H.P.A.S. Abeykoon, Mrs. R.N.H. Wijayathilaka, Mrs. J.S. Amugoda Arachchi, Mr. V. Muralithas  

CHIEF PARLIAMENTARY INTERPRETER - Mr. W.M.U. Bandara  

DEPUTY CHIEF PARLIAMENTARY INTERPRETERS - Mr. M.Z.M. Marzook, Mr. I.L. Abdul Jabbar, Mr. J.A.S.P. Perera 

SENIOR PARLIAMENTARY INTERPRETERS - Mr. K.M. Christopher,  Mr. M.S. Zain Fazil, Mrs. I.D.L. Ratnaseeli, Mr. K.D.R. Padmasiri,     
Mr. A. Saravanabavanandan,  Mr. C.J. Karunaratne, Mr. A.G. Mohamed Fiqrhi,  Mr. S.R.M. Nisam,  Mr. G.F.B. Sureshwaran,   Mrs. N.B.C.J. 
Nissanga 

PARLIAMENTARY INTERPRETERS - Mr. D.D.V.N. Dhammage,  Mrs. H.V.S. Heendeniya,  Mr. G.V.S. Wijesinghe,  Mr. W.M. Rajapaksa,      
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COMPUTER PROGRAMMERS - Mr. D. Panditha, C.J. Willoraarachchi, Miss P.M.M. Chandima 

WEB EDITOR (SINHALA / ENGLISH) - Mr. U.L. Geeganage 

WEB EDITOR (ENGLISH/TAMIL) - Mr. M.N.M.  Shifaq 

ASSISTANT COMPUTER PROGRAMMER - Mrs. P.L.I.G. Cooray 

HELP DESK CO-ORDINATOR - Mrs. B.N.H. Thissera 

SENIOR ASSISTANT PARLIAMENTARY OFFICER—Mrs. I.C.K. Ranasinghe 

SENIOR COMPUTER OPERATORS -  Mrs. P. Jehanya, Mr. J.S. Colombage, Mrs. K.G.S. Sewwandhi, Mrs. N.N. Hettige, Mr. W.H.U.D. 
 Piyatunga, Mr. A.G.R.K. Abeyrathne, Mr. N.D.D.P. Premasiri    

COMPUTER OPERATORS - Mr. U.W.P. Dharmapriya, Mr. K.P.P.S. Romawardene,   Mr. K.D.G.M. Chrishantha,   Mrs.  W.D.A. Jayarukshi, Mr. 
L.G. Ashik Ali,   Mr. A.R.M. Rikaz Ali, Mr. A.M. Fouzul Ameen 

COMPUTER TECHNICIANS - Mr. G.M.T. Perera, Mr. H.S. Sathyajith  
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ජනහධිඳතිතුභහගේ ප්රකාහලනඹ නුව පභබහභ 9භ0ට   ියඹභ කායන රද ඳිදි 

භන්ත්රීන් ් ර ස්ස , 2 ව න සථහය ියගඹයේගව ධිධිධිධහනඹන් නුව නසුන් 

ේත්ගතන් ද2 ඳහර්ලිගේන්තුගේ භව ගේකාේ ඩබ්ලිේභබීභඩීභ දනහඹකා භවතහ 

(්ේභ්ේභබීභ2 ්ේභ්ේභ්ේභ2 නීතිඥ) ව ියගඹයජය භව ගේකාේ 

ඩබ්ලිේභ්ේභ්න්භපීභ ඉද්දර භවතහ (්ේභ්ේභබීභ2 නීතිඥ) ව වකාහය භව 

ගේකාේ ග රභඒභ ගයයවණදීය භවත්මිඹ (බීභ්සභසීභ2 ්ේභ්ේභබීභ2 නීතිඥ) ඳළමිණ 

සිටිගඹන් ද2 සකීඹ යහජකාහිදඹ නුව කාහර්ඹ භණ්ඩරගව නියකුත් හභහජිකාඹන් 

ඳළමිණ සිටිගඹන් ද- 

ஜணரறதறறன் தறடணத்துக்ம, உதப்தறணர் தொமநப்தடி 

றறக்ப்தட்டரத தொ.த. 9.30 றக்கு ெதரன்நத்துள் 

றமனக்ட்டமப இன. 2இன் ற்தரட்டின்தடி அர்ந்றதக், 

ெட்டத்றத்ம் தரரலன்நச் செனரபர் ரதொரண றத. 

டதறள்த்.தற.டீ. ெரக் (ல்.ல்.தற., ல்.ல்.ம்.), ெட்டத்றத்ம் 

தறறச் செனரபர் ரதொரண றத. டதறள்த்.ம்.ன்.தே. இத்ன 

(ல்.ல்.தற.), ெட்டத்றத்ம் உறச் செனரபர் ரதொரண 

றதற க.. கரயல (தற.ஸ்.ெற., ல்.ல்.தற.) ஆறகரர் 

ெமதறற் ெதொரறதக், மண தறரபர் அர் தறறல் 

ஈடுதட்டிதக் -  

Members having, pursuant to the Proclamation, assembled at 9.30 

a.m. in the Chamber, as duly appointed, and being seated in accordance 
with the provisions of Standing Order 2, and W.B.D. Dasanayake 

Esquire [LL.B, LL.M, Attorney-at-Law] Secretary-General of 
Parliament, W.M.N.P. Iddawala Esquire [LL.B, Attorney-at-Law] 

Deputy Secretary-General, and Mrs.  K.A. Rohanadeera, [BSc,  LL.B, 

Attorney-at-Law]  Assistant Secretary-General, attending in the House, 

and other Members of the Staff attending according to their duty -  

 
මශ මේකේ 
(செனரபர் ரம்) 

(The Secretary-General) 
ේරු භන්ත්රීරුිය2 න ළිය නනවන ඳහර්ලිගේන්තු  ගත් ප ඳත් 

වූ ඔඵතුභන්රහ සිඹලු ගදනහභ ඉතහභත්භ ගේෞයගඹන් යුතු භභ 

ගේ නසථහගේදී පිළිේියමිභ  

ේරු භන්ත්රීරුිය2 නද දග   බහගේ සිඹලුභ ළඩ කා යුතු 

සිිංවර2 ගදභශ ව ඉිංග්රීසි ඹන බහහ තුගනන්භ ඳත්හ ගේන 

ඹහභ  සිඹලු ධිධිධිධහන රහ තිගඵන ඵ දන්ුව කාළභළත්ගතමිභ 

ඔඵගේ භනහඳඹ නුව සිිංවර බහහගන් ගවය ගදභශ බහහගන් 

ගවය ඉිංග්රීසි බහහගන් ළඩ කා යුතුර  න් දීභ  ඔඵගේ 

ගේඹ භත තිගඵන ශ්රණ උඳකායණ -headphones- ඔඵ  බහධිත 

කාශ වළකි ඵ දළන්, භ  කාළභළත්ගතමිභ  

I wish to inform Hon. Members that all arrangements 

have been made to conduct today's Proceedings of the 

House in all three languages; Sinhala, Tamil and English.  

You could use the headphones on your table to listen to 

the Proceedings in any language of your choice.   

 
ජනළධිඳතිතුමළමේ ඳශත වශන් ප්රකළන මශ මේකේ ිසිනන් 

කියලන දී: 

ெணரறதறறன் தறன்தம் தறடணத்மச் செனரபர் ரம் 

ரெறத்ரர்: 
THE SECRETARY-GENERAL read the following Proclamations 

of the President: 

1 2 

ඳළර්ලිමේන්තු ිසලළද 
නි ලළර්තළල 

ශ්රී ාකළ ප්රජළතළන්්රික වමළජලළදී ජනරජ  ය  

අට ලන ඳළර්ලි  මේන්  තුල                - ඳෂමුලන වභළ ලළරය 

தரரலன்ந றரங்ள் 
அறர அநறக்ம 

இனங்மச் ெணர கெரெலிெக் குடிெறன்  

ட்டரது தரரலன்நம் - தொனரது கூட்டத் சரடர் 
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ඳහර්ලිගේන්තු 

කථළනළයකතුමළ ඡන්දමයන් මතෝරළ ඳත් 
කිරීම 

ெதரரர் அர்ள் சரறவு 
ELECTION OF MR. SPEAKER  

 

මශ මේකේ 
(செனரபர் ரம்) 

(The Secretary-General) 
ඳහර්ලිගේන්තු දළන් කාථහනහඹකායඹකු ඡන්දගඹන් ගතයයහ 

ඳත් කාය ේළනීගභහි ියයත ධිඹ යුතුඹභ ඒ වහ භන්ත්රීයඹකුගේ 

නභ ර ගඹයජනහ කායන ගභන් භභ ගේෞයගඹන් ඉේරහ සිටිමිභ 

 
ගරු රනිේ ිසක්රමිනාශ මශතළ අඅ්ළමළතයතුමළ  
(ரண்தைறகு றல் றக்றெறங் - தற அமச்ெர்) 

(The Hon. Ranil Wickremasinghe - Prime Minister) 

 

(නෆගිට තමළට අත දිගුමකොට ලළඩි වූ ඳළර්ලිමේන්තුමේ මශ 
මේකේතුමළ අමතමින් : 

(ழுந்து றன்த ம்மச் சுட்டிக்ரட்டிறட்டு அர்ந் 

தரரலன்நச் செனரபர் ரத்ம றபறத்து): 
(Addressing himself to the Secretary-General of Parliament, who, 

standing up, pointed to him and then sat down): 

ේරු භන්ත්රීරුිය2 භහ ගභභ ඳහර්ලිගේන්තුගේ කාථහනහඹකා ධුයඹ 

වහ ේරු කාරු ජඹසිදඹ භන්ත්රීතුභහගේ නභ ගඹයජනහ කායනහභ 

 
මශ මේකේ 
(செனரபர்  ரம்) 

(The Secretary-General) 

ගනත් භන්ත්රීයඹකු ධිසින් ්භ ගඹයජනහ සර ය කායුව රළයඹ 

යුතුඹභ 

 
ගරු නිමේ ිනරිඳළ ද ිනේලළ මශතළ  
(ரண்தைறகு  றல் ெறநறதரன  ெறல்ர) 

(The Hon. Nimal Siripala de Silva) 

ේරු නග්රහභහතයතුභහ ධිසින් කායන රද ගඹයජනහ භහ ඉතහභ 

තුටින් සර ය කායනහභ 

 
මශ මේකේ 
(செனரபர்  ரம்) 

(The Secretary-General ) 

ගනත් නහභ ගඹයජනහ තිගබ් ද? 

ියවඬතහගන් ගඳනී ඹන්ගන් ගනත් නහභ ගඹයජනහ ගනොභළති 

ඵයිභ  ්ගවයින්  ඳහර්ලිගේන්තු භන්ත්රී ේරු කාරු ජඹසිදඹ භවතහ 

කාථහනහඹකායඹහ ලගඹන් ියසි ඳිදි ගතයයහ ඳත් කාය ේුව රළබ 

ඵ භභ ගභභ ේරු බහ  ප්රකාහල කායමිභ 
 
අනතුරුල ගරු රනිේ ිසක්රමිනාශ මශතළ වශ ගරු නිමේ ිනරිඳළ ද 

ිනේලළ මශතළ ිසිනන් ගරු කරු ජයසූරිය මශතළ එතුමළමේ ආවනමයන් 
ඉලත් මකොට මූළවනය මලත කෆලළ මගන යනු ෆබුමේය. 

இன் தறரம் ரண்தைறகு றல் றக்றெறங், ரண்தைறகு 

றல் ெறநறதரன  ெறல்ர ஆறகரரல் ரண்தைறகு த ஜசூரற  

அர்ள் அக்றரெணத்துக்கு அமத்துச் செல்னப்தட்டரர்.  
Whereupon the Hon. Karu Jayasuriya was taken out of his place 

and conducted to the Chair by the Hon. Ranil Wickremasinghe and the 

Hon. Nimal Siripala de Silva. 

කථළනළයකතුමළ 
(ெதரரர் அர்ள்) 

(Mr. Speaker) 

 

(ප්රීති ම ෝළ මධයමයි  ඉශෂ ියයගෆටයට නෆී)   - 
(றழ்ச்ெற ஆரத்துடன் கற்ப்தட்டு கற்தடிறல் றன்த) - 
(Who, standing on the upper step, was received with general 

cheers) - 

ේරු භන්ත්රීරුිය2 ගභභ උත්ත පතය බහගේ කාථහනහඹකායඹහ 

ලගඹන් භහ ඳත් කාය ේළනීභ ේඵන්ධ ඔඵ ළභ  භහගේ සතුතිඹ 

ගභභ නසථහගේදී පිිදනභනහභ 

 
කථළනළයකතුමළ මූළවනමයි  ලළඩි වූමේ ය. 

එිසට අකලින් වභළ මේවයට ඳශතින් තිබ  මේත්රය වභළ මේවය 
මත තබන දී. 

ெதரரர் அர்ள் அக்றரெணத்ர்ந்ரர்ள். 

(கமெறன் லறதந்) செங்கரல் கமெ றன்லது 

மக்ப்தட்டது. 

MR. SPEAKER sat in the Chair. 

The Mace (which lay below the Table) was then placed upon the 

Table.  

 

 
ප්රතිාළල 

உதறப் தறரம் 
AFFIRMATION 

 
අනතුරුල කථළනළයකතුමළ අසුමනන් නෆගිට නීති ප්රකළර ප්රතිාළල 

දී මේවය මත තිබ මඳොමති  අත්වන් කමෂේය. 
அன் தறன்ணர் ெதரரர் அர்ள் ழுந்து ெட்டத்ரல் 

கண்டப்தட்டரத உதறப்தறரம் செய்து ெதரதேடத்றலிதந் 

தைத்த்றல் மச்ெரத்றட்டரர்ள். 
Thereupon MR. SPEAKER rose, and made and subscribed the 

Affirmation required by Law; and signed the Book at the Table. 

 

 

මන්ත්රීන්මේ ප්රතිාළ මශෝ  දිුරරුේ 
உதப்தறணர்பறன் ெத்ற அல்னது 

உதறப்தறரங்ள் 
OATHS OR AFFIRMATIONS OF MEMBERS 

 

කථළනළයකතුමළ 
(ெதரரர் அர்ள்) 

(Mr. Speaker) 

ේරු භන්ත්රීරුිය2 දළන් ඔඵ සිඹලු ගදනහභ ප්රතිඥහ දීභ ගවය 

ිවුරුේ දීභ කාශ යුතු නතය ක්රිසතිඹහිය ගවය කාගතයලිකා භන්ත්රීරුන් 

ිවුරුේ දීභත්2 නියකුත් ආේේර  නඹත් භන්ත්රීරුන් ප්රතිඥහ දීභත් 

සිදු කාශ යුතු ඵ භත ර කායුව කාළභළත්ගතමිභ ඔඵ  නලය ප්රතිඥහ 

දීගේ ගවය ිවුරුේ දීගේ ගේඛන සිිංවර2 ගදභශ2 ඉිංග්රීසි ඹන 

බහහත්රගඹන්භ බහ ගේඹ භත තිගඵන ලිපි ගේොුවගේ තතභ ඔඵ 

කාළභළති බහහකින් නදහශ ඳිදි ප්රතිඥහ දීභ ගවය ිවුරුේ දීභ සිදු 

කි පගභන් නනතුරු ඔඵගේ ේපර්ණ නභ ලිඹහ2 ඔඵගේ සුපුරුදු 

නත්න තඵහ ඳහර්ලිගේන්තුගේ භව ගේකාේයඹහ  ්භ ගේඛනඹ 

බහය ිඹ යුතුඹභ ප්රතිඥහ දීභ ගවය ිවුරුේ දීභ නන් වූ ඳසු ඔඵ 

ගත ගේන ්ුව රඵන භන්ත්රී ගේඛනගව ඔඵගේ නභ ලිඹහ 

නත්න් තඵන ගරත් කාහරුණිකා ඉේරහ සිටිමිභ 
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ඊට ඳසු මතු වශන් මන්ත්රීලරු නීති ප්රකළර ප්රතිාළල මශෝ දිුරරුම දී 
මේවය මත තිබ මඳොමති  අත්වන් කෂශ:  

அன் தறன்ணர், தறன்தம் உதப்தறணர்ள் ெட்டத்றணரல் கண்டப் 

தட்டரத ெத்ற, உதறப் தறரங்ள் செய்து ெதரதேடத்றல் 

இதந் தைத்த்றல் மச்ெரத்றட்டணர்: 

The following Members then took and subscribed the Oath, or made 

and subscribed the Affirmation required by Law; and signed the Book at 

the Table: 

 
ේරු යියේ ධික්රභසිිංව භවතහ 
ේරු නභනඩඩ රකාරනහදන් භවතහ 
ේරු තරතහ නතුගකායයර භවත්මිඹ 
ේරු ගව යත් හිටිවහමි නප්පුවහමිරහගේ ගදොන් ඉන්ිකා නුවරුද්ධ භවතහ 
ේරු නුවය ප්රිඹදර්ලන ඹහඳහ නප්පුවහමිේරහගේ භවතහ 
ේරු ර රසභන් ඹහඳහ නගබ්ර්ධන භවතහ 
ේරු නගලයකා නගබ්සිිංව භවතහ 
ේරු භහින්ද නභය, ය භවතහ 
ේරු ිලුේ සුයහජ් ඵණ්ඩහය නමුණුේභ භවතහ 
ේරු යත් නමුණුේභ භවතහ 
ේරු නරතුර ගජ්භසීභ භවතහ 
ේරු නලුත්ේභගේ ආනන්ද නලුත්ේභගේ භවතහ 
ේරු නගලයකා ප්රිඹන්ත ආර්භඩීභ භවතහ 
ේරු නබ්දුේ යහුභහන් ඉසවහ ර භවතහ   
ේරු නභයතුිංේ ගජයන් තන්තිය ්ේභහුවගේ භවතහ  
ේරු ඒකානහඹකා ටීභබීභ භවතහ  
ේරු ේඹන්ත කාරුණහතිරකා භවතහ 
ේරු ය, න්ද්ර න්ගරේස කාරුණහනහඹකා භවතහ 
ේරු නකිර ධියහජ් කාහිදඹේ භවතහ 
ේරු නභ නයධින්ද් කුභහර් භවතහ  
ේරු ්ේභ ගේලු කුභහර් භවතහ  
ේරු ගීතහ භන්භලී කුභහයසිිංව භවත්මිඹ 
ේරු ජඹසුන්දය මුිඹන්ග රහගේ ආනන්ද කුභහයසිිද භවතහ 
ේරු නහරකා ප්රහද් ගකාොගරොන්ගන භවතහ  
ේරු කා, න්ද්රන් ගකායඩීසයන් භවතහ  
ේරු ්ේභ ේගන්න් භවතහ 
ේරු දුගන්ස ේන්කාන්ද භවතහ  
ේරු නගනයභහ ේභගේ භවත්මිඹ  
ේරු දඹහ ේභගේ භවතහ 
ේරු ගදොන් චන්ිභ ේභගේ භවතහ 
ේරු උදඹ ප්රබහත් ේේභන්පිර භවතහ 
ේරු නභයග න ඉඳුියේ තුහය ගියහන ඳතිස්න්නළවළරහගේ භවතහ  
ේරු ්ේභග රභඩීභ්සභ ගුණර්ධන භවතහ 
ේරු ිගන්ස චන්ද්ර ූපඳසිිංව ගුණර්ධන භවතහ 
ේරු ඵන්දුර ගුණර්ධන භවතහ 
ේරු යත්නහඹකා මුිඹන්ග රහගේ ඳද්භ උදඹ ලහන්ත ගුණග කාය භවතහ 
ේරු ගකාොන්දේභගේ ගභොවහන් රහේ ගග්ර රු භවතහ  
ේරු ේජදීය ධිදහගනආයච්චිගේ ඵහන්ස චන්ද්රසිිද භවතහ 
ේරු ආයච්චිරහගේ සිසිය ජඹගකාොඩි භවතහ 
ේරු භලිත් ජඹතිරකා භවතහ 
ේරු නප්පුවහමිරහගේ නලින්ද ජඹතිස භවතහ 
ේරු නුවය සිඩ්ිය ජඹයත්න භවතහ 
ේරු නුවයහධ රිංකාහ ප්රදීප් ජඹයත්න භවතහ 
ේරු පිඹිංකාය ජඹයත්න භවතහ  
ේරු නලින්  ඵණ්ඩහය ජඹභව භවතහ 
ේරු ග නහධීයගේ ගදොන් කාධින්ද ගව හන් ජඹර්ධන භවතහ  
ේරු ගව යත් මුිඹන්ග රහගේ රකී ිහනහඹකා ජඹර්ධන භවතහ 
ේරු ේහමිණී ජඹධික්රභ භවතහ 
ේරු දඹහසිිද ජඹග කාය භවතහ  
ේරු ගප්ර භරහේ ජඹග කාය භවතහ 
ේරු සුගේධහ ජීභ ජඹග න භවත්මිඹ 
ේරු කාිර්ේහභත්තේය තුගයයිගයට්නසිිංවේ භවතහ 
ේරු ජනකා ඵණ්ඩහය ගතන්නගකායන් භවතහ 
ේරු නරුමුේ ගතොන්ඩභන් භවතහ 
ේරු සිිදනහේ ද ගභේ භවතහ  
ේරු නේේගඳොඩි ගභොවහන් ප්රිඹදර්ලන ද සිේහ භවතහ 
ේරු ියගරත්ති ියභේ සිිදඳහර ද සිේහ භවතහ 
ේරු වර් ද සිේහ භවතහ 
ේරු වහදුහගභගයඤසඤ පිඹේ ියලහන්ත ද සිේහ භවතහ 
ේරු තිිදභහදුය යිංජිත් ද ගොයිහ භවතහ 
ේරු නරවප්ගඳරුභ ඩරස දවේ කුභහය භවතහ  
ේරු ගදනේභ ධිතහයණගේ චහනකා ිුවහන් භවතහ 
ේරු නුවය කුභහය ිහනහඹකා භවතහ 
ේරු ්යිංජන් නධින් ිහනහඹකා භවතහ 

ේරු ්සභ බීභ ිහනහඹකා භවතහ 
ේරු ඩීභටීභ ඩබ්ලිේභ ධිභර, ය ිහනහඹකා භවතහ 
ේරු දුමින්ද ිහනහඹකා භවතහ 
ේරු භඹන්ත ඹසන්ත් ිහනහඹකා භවතහ 
ේරු , යකුභහය ිහනහඹකා භවතහ 
ේරු හලින්ද ිහනහඹකා භවතහ 
ේරු ගව හ යහරරහගේ හයති දුසභන්ත භවතහ 
ේරු තඩ්ඩ් ගුණග කාය ගදහිර ලිඹනගේ භවතහ 
ේරු ඩේරස ගද්හනන්දහ භවතහ 
ේරු චතුය ිංදීඳ ග නහයත්න නේබුකාහය වෆශමගේ භවතහ 
ේරු ගභොගවොභඩ් වනීෂහ ගභොගවොභඩ් නධි භවතහ 
ේරු භලිේසගඳ ගකාොයගේගේ නලීන් භනූ නහනහඹ රකාහය භවතහ 
ේරු හසුගද් නහනහඹ රකාහය භවතහ 
ේරු ආර්භ තේභ තසභ බීභ නහධින්න භවතහ 
ේරු ඉරුදඹනහදන් චහේස ියර්භරනහදන් භවතහ 
ේරු ේරප්ඳත්ති ආයච්චිගේ ියවහේ භවතහ 
ේරු නකාරිංකා බුද්ධිකා උිත ගදද්දු ඳතියණ භවතහ 
ේරු යගේස චමින්ද ගඵන්ගතො  ඳතියණ භවතහ 
ේරු කාරුණහයත්න ඳයණධිතහනගේ භවතහ 
ේරු තිේේඵයේ ඳරිය භවතහ 
ේරු නගබ්ගුණර්ධන ඳවරගේ ගයයහිත පිඹතිස භවතහ 
ේරු කාශහඳුගේොඩ කාිංකාහනේගේ පිඹදහ භවතහ 
ේරු කුරුේභගේ නත් ියලහන්ත ගඳගර්යහ භවතහ 
ේරු සුන්ත ේේේමු පුිංචිියරගේ භවතහ 
ේරු නච්චිගේ ගදොන් ධිතහන ර රසභන් න්ත ගඳගර්යහ භවතහ 
ේරු නජිත් ඳත්භකාහන්ත ගඳගර්යහ භවතහ 
ේරු කාගදයරුගේ සුජිත් ිංජඹ ගඳගර්යහ භවතහ 
ේරු ඩිරහන් ගඳගර්යහ භවතහ 
ේරු නහනහඹ රකාහය ර්නකුර ඳ ඵළඳිගේ ියගයයන් නර්ඩ්ලි ප්රිඹන්ත ගඳගර්යහ 
භවතහ 
ේරු නරුන්ිකා ප්රනහන්දු භවතහ 
ේරු ගජොන්ස න්  රග ධිඹර් ප්රනහන්දු භවතහ 
ේරු ඳර්ඳචුහ සුදර්ශිනී ප්රනහන්දුපුේගේ භවත්මිඹ 
ේරු විදන් ප්රනහන්දු භවතහ  
ේරු හිරුියකාහ ්යහිංජලී ගප්ර භචන්ද්ර භවත්මිඹ 
ේරු නච්චිගේ ගදොන් සුසිේ ගප්ර භජඹන්ත් භවතහ 
ේරු නඵතළන්න ගද්ඹරහගේ ගප්ර භදහ භවතහ 
ේරු ජිත් ගප්ර භදහ භවතහ 
ේරු සුද්දච්චහිදගේ ගප්ර භයත්න භවතහ  
ේරු ආර්භබීභ ඳහලිත යිංගේ ඵණ්ඩහය භවතහ 
ේරු කිිදතේර ර රසභන්ඵණ්ඩහය භවතහ 
ේරු කුරතුිංේ ිහනහඹකා මුිඹන්ග රහගේ චන්ද්රහිය ඔලිලිඹහ ඵණ්ඩහය 
භවත්මිඹ 
ේරු ඉන්ිකා ඵණ්ඩහයනහඹකා භවතහ 
ේරු ඵන්දුර රහේ ඵණ්ඩහිදගේොඩ භවතහ 
ේරු ඵසනහඹකා මුිඹන්ග රහගේ ඩිේවහන් තහයහනහත් ඵසනහඹකා භවතහ 
ේරු තහයකා යභනය ඵහරසිදඹ භවතහ  
ේරු ආයයේහේ සුභන්තියන් භතිඹහඳයණන් භවතහ 
ේරු යත්නහඹකා මුිඹන්ග රහගේ යිංජිත් භද්දුභ ඵණ්ඩහය භවතහ 
ේරු ඉබ්යහහිේ මුවේභදු මුවේභදු භන්සර් භවතහ 
ේරු තිරකායහජහ භයිේහේනේ භවතහ 
ේරු යිදුේරහ මුසතජහබ් භිද රකාහර් භවතහ 
ේරු කාහදර් කාහදර් භසතහන් භවතහ 
ේරු ඉේයහන් භවූපෂස2 භවතහ 
ේරු නගබ්ර්ධන ඹහඳහ භහින්ද භවතහ 
ේරු නභ නජිත් කුභහය භහන්නප්ගඳරුභ භවතහ 
ේරු යත් චන්ද්රසිිද භහඹහදුන්ගන් භවතහ 
ේරු තිර ර ජනකා භහයඳන භවතහ 
ේරු චන්ද්රජිත් ආශුගඵයධ භහයසිිංව භවතහ 
ේරු නලුත්ේභගේ භහින්දහනන්ද මීතරහගේ භවතහ 
ේරු යත් චන්ද්රසිිද මුතුකුභහයණ භවතහ 
ේරු ියලහන්ත මුතුගවට්ටිේභගේ භවතහ 
ේරු සිලිිංේේ මුත්තු භවතහ 
ේරු චන්ද්රග න භයගකායන් මුිඹන්ග රහගේ භවතහ 
ේරු ෂයිර් මුසතහඳහ භවතහ 
ේරු නබ්දුේරහවස භවසූපෂස මුවේභදු මුවේභදු භවතහ 
ේරු කාබීර් ගභොවභඩ් වහෂිේ ගභොගවොභඩ් භවතහ 
ේරු සීියත්තේය ගඹයගේසයන් භවතහ 
ේරු නලුධිවහගර් යිංජිත් භවතහ 
ේරු නර්ජුන යණතුිංේ භවතහ 
ේරු ප්රන්න යණතුිංේ භවතහ 
ේරු නච්චිගේ ඳහඨලී චේපිකා යණකා භවතහ 
ේරු බුරත්ළරගේ ප්රන්න යණ, ය භවතහ 
ේරු (පජය) නතුයලිගවයතන හිමි 
ේරු ආර්භ්ේභසීභබීභ යත්නහඹකා භවතහ 
ේරු හේර ේගජ්න්ද්ර යත්නහඹකා භවතහ 
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ඳහර්ලිගේන්තු 

ේරු ගරොවහන් ්ධින්ද්ර යත්ත්ගත් භවතහ 
ේරු ගකාගවළිඹ යඹු රළේර භවතහ 
ේරු ගභොගවොභඩ් මුජිබුර් යහුභහන් භවතහ 
ේරු වර්ණ සුපුන් යහජකාරුණහ භවතහ 
ේරු චභේ ජඹන්ත යහජඳ ර භවතහ 
ේරු නහභේ යහජඳ ර භවතහ 
ේරු භහින්ද යහජඳ ර භවතහ 
ේරු ධිජඹදහ යහජඳ ර භවතහ 
ේරු ගේලුහමි යහධහක්රිසණන් භවතහ  
ේරු නන්ේජන් යහභනහදන් භවතහ 
ේරු නබ්දුේ ිදහඩ් භවතහ 
ේරු නුවරුද්ධ යණසිිංව ආයච්චිගේ ගයොහන් භවතහ  
ේරු නභනරගිඹන්න රන්ත භවතහ 
ේරු නලීේ මුවේභද් හිසබුේරහ මුවේභද් ගරබ්ගබ් භවතහ 
ේරු ේහමිණී කුරිංල ගරොකුගේ භවතහ  
ේරු ජහනකා  රකුඹුය භවතහ 
ේරු නගබ්ර්ධන ජිය භවතහ 
ේරු ඳධිත්රහ ගද්ධි න්ියආයච්චි භවත්මිඹ 
ේරු තන් ිය ියභේ රහන්හ ර්ණකුරසිදඹ භවතහ 
ේරු නලුධිවහගර් න්ත භවතහ 
ේරු ධිදුය ධික්රභනහඹකා භවතහ 
ේරු ඉයහන් ධික්රභයත්න භවතහ 
ේරු ජඹේඳති ධික්රභයත්න භවතහ   
ේරු භගව සයන් ධිජඹකාරහ භවත්මිඹ 
ේරු ගබ්රුගේොඩ ආයච්චිගේ  ධිජිත භවතහ 
ේරු ඒභඒභ ධිගජ්තුිංේ භවතහ  
ේරු ගඵයඳහගේොඩ ගවට්ටිආයච්චිගේ ධිගජ්ඳහර භවතහ 
ේරු තුසිතහ ධිගජ්භහන්න භවත්මිඹ  
ේරු ර රසභන් ආනන්ද ධිගජ්භහන්න භවතහ 
ේරු ජේබුේව පිටිගව ගේදය ගයයහිණී කුභහිද ධිගජ්යත්න භවත්මිඹ 
ේරු ිගන්න්ද්ර රුන් ධිගජ්ර්ධන භවතහ 
ේරු යදේඳර ේභගේ ශ්රිඹහිය ධිගජ්ධික්රභ භවත්මිඹ 
ේරු ගරොකුේසගතො  ධිතහයණගේ චමින්ද ධිගජ්සිිද භවතහ 
ේරු ආයච්චිගේ ේගන්ගඳොර ඩුලිප් ඳණ්ඩුර ගඳගර්යහ ධිගජ්ග කාය භවතහ 
ේරු කාිංචන ගචයදහත ධිගජ්ග කාය භවතහ 
ේරු නිංකුඹුය ආයච්චිගේ ගව හන් ධිජඹ ධිතහනගේ භවතහ 
ේරු ගත්ුවකා නමිත් ධිදහනේභගේ භවතහ  
ේරු තහසිේ ධිඹහගේන්ියන් භවතහ 
ේරු චන්ිභ , ය රගකාොඩි භවතහ  
ේරු ධිභේ , යිංල භවතහ 
ේරු ිලිප් ගදආයච්චි භවතහ 
ේරු කුභහයගේේභ භවතහ 
ේරු නභනභ යිංජන් යහභනහඹකා ද්ද ධිද්ද භවතහ  
ේරු භලි ර භයධික්රභ භවතහ 
ේරු ජඹන්ත භය, ය භවතහ 
ේරු භිංේර භය, ය භවතහ 
ේරු යධින්ද්ර භය, ය භවතහ 
ේරු භහින්ද භයසිිංව භවතහ 
ේරු න්ිත් භයසිිංව භවතහ 
ේරු ඉයහජගයයදඹේ ේඵන්දන් භවතහ 
ේරු ඊසයඳහතේ යණඵන් භවතහ 
ේරු ගභොගවොභඩ් වලිේ ගභොගවොභඩ් ේභන් භවතහ 
ේරු තරුභලිිංේේ සිත්තහර්ත්තන් භවතහ 
ේරු ඵසනහඹකා යහරරහගේ යිංජිත් සිඹමරහපිටිඹ භවතහ  
ේරු ේභරත් සිිදඳහර භවතහ 
ේරු සිඥහනේ සි පතයන් භවතහ 
ේරු සිප්රකාහේ සිගභයවන් භවතහ 
ේරු නන්නහභගරයි නගඩ්සු සිල රති භවතහ 
ේරු නගබ්ග කාය ලිමුිය භළන්ඩිස ප්රිඹන්ජිත් ගව භන්ත සිසිය කුභහය භවතහ 
ේරු නමිර් නලි ගයිඩ් මුවේභඩ් සිවහබ්ඩීන් භවතහ 
ේරු තිරිංේ සුභතිඳහර භවතහ 
ේරු ඩිගේලු සුගර්ස භවතහ 
ේරු ගජයන් ගගනධියත්න භවතහ 
ේරු නලි හහිර් භවුරහනහ ගයිඩ් භවතහ 
ේරු නර්ජුන සුජී ග නසිිංව භවතහ 
ේරු භහයි ගයභසුන්තයේ ග නහියහහ භවතහ  
ේරු න්ත නගර්ස ඳයහක්රභ ග නහනහඹකා භවතහ 
ේරු නේබුකාහය වළරඵගේ යහජිත විදසචන්ද්ර ග නහයත්න භවතහ 
ේරු නිංකා ගලවහන් ග භසිිංව භවතහ 
ේරු ධිජිත් ධිජඹමුණි ගොයිහ භවතහ 
ේරු ඩීභ්ේභ සහමිනහදන් භවතහ 
ේරු ඥහනමුත්තු ශ්රීගන්න් භවතහ 
ේරු ලහන්ති ශ්රීසකාන්දයහහ භවත්මිඹ 
ේරු නභ ඉඵතුේ යවුෂස වකීේ භවතහ 

ේරු සුියේ වඳුන්ගනත්ති භවතහ 

ේරු නප්පුවහමි භහකාහධි  ආයච්චිගේ ගදොන් ගව ර ර් වයිජිනස භවතහ 

ේරු වබීබ් ගභොවභඩ් ගභොවභඩ් ව පස භවතහ 

ේරු නබ්දුේ යවුෂස නබ්දුේ වලිස භවතහ 

ේරු නබ්දුේ වලීේ ගභොවභඩ් වහෂිේ භවතහ 

ේරු ඳෆලිසගේ වළිදන් භවතහ 

ේරු ්ච්භ්ේභ ධිජිත ගව යත් භවතහ  

ේරු කානකා ගව යත් භවතහ 

ේරු ගභොගවොභඩ් කාහසීේ ගභොගවොභඩ් ෂයිහේ භවතහ 

ේරු ඒභ්ච්භ්ේභ ෂවුසි භවතහ  

 
ரண்தைறகு  றல் றக்றெறங் 

ரண்தைறகு  அ. அமடக்னரன்  

ரண்தைறகு  (றதற) னர  அத்துகரன 

ரண்தைறகு கயத் யறட்டியரற அப்தையரறனரக சரன் இந்ற 

அததத் 

ரண்தைறகு அத தறரறர்ண ரப்தர அப்தையரறனரக 

ரண்தைறகு னக்ஷ்ன் ரப்தர அகதர்ண 

ரண்தைறகு அகெரக் அகதெறங் 

ரண்தைறகு யறந் அவீ 

ரண்தைறகு றலும் சுரஜ் தண்டர அதொத 

ரண்தைறகு ெத் அதொத 

ரண்தைறகு அனத்துன கஜ.ெல.   

ரண்தைறகு அலுத்க ஆணந்  அலுத்க 

ரண்தைறகு அகெரக் தறரறந் ஆர்.டீ.  

ரண்தைறகு அப்துல் யளரன் இஸ்யரக் 

ரண்தைறகு அதுங் கஜரன் ந்ணற ம்ரதல் 

ரண்தைறகு க்ரக் ரற.தற.  

ரண்தைறகு ந் தரறன 

ரண்தைறகு வீந்ற ெந்றகஸ் தரரக் 

ரண்தைறகு அக்றன றரஜ்  ரரறெம் 

ரண்தைறகு அ. அறந்த் குரர் 

ரண்தைறகு ம். கலு குரர் 

ரண்தைறகு (றதற) லர ென்லீ குரெறங்ய 

ரண்தைறகு ஜசுந் தொறன்கெனரக ஆணந் குரெறநற 

ரண்தைறகு ரனக் தறெரத் சரசனன்கண 

ரண்தைறகு வீந்றன் கரடீஸ்ன் 

ரண்தைறகு ம். கன் 

ரண்தைறகு துகணஷ் ன்ந் 

ரண்தைறகு (றதற) அகணரர க 

ரண்தைறகு ர க 

ரண்தைறகு சரன் ெந்ற க 

ரண்தைறகு உ தறதரத் ம்ன்தறன 

ரண்தைறகு அகெண இந்துணறல் துர றரண 

தத்றசன்சணசயனரக 

ரண்தைறகு ம்.க.டி.ஸ். குர்ண 

ரண்தைறகு றகணஷ் ெந்ற தௐதெறங் குர்ண 

ரண்தைறகு தந்துன குர்ண 

ரண்தைறகு த்ரக் தொறன்கெனரக தத் உ ெரந் குகெ 

ரண்தைறகு சரந்க சரயரன் னரல்  றகத 

ரண்தைறகு ஜல றரசண ஆச்ெறக தரன்ஸ் ெந்றெறநற 

ரண்தைறகு ஆச்ெறனரக ெறெற ஜசரடி 

ரண்தைறகு லித் ஜறன 

ரண்தைறகு அப்தையரறனரக பறந் ஜறஸ்ம 

ரண்தைறகு அத ெறட்ணற ஜத்ண 

ரண்தைறகு அதர னங்ர தறலப் ஜத்ண 

ரண்தைறகு தறங் ஜத்ண 

ரண்தைறகு லின் தண்டர ஜய 

ரண்தைறகு கெணரலக சரன் றந் கயரன் ஜர்ண 

ரண்தைறகு கயத் தொறன்கெனரக னக்ல றெரரக் ஜர்ண 

ரண்தைறகு ரறல ஜறக் 

ரண்தைறகு ரெறநற ஜகெ 

ரண்தைறகு தறகனரல்  ஜகெ 

ரண்தைறகு (றதற) சுகர ஜல. ஜகெண 

ரண்தைறகு றர்ரத்ம்தற துமசட்ெறங்ம் 

ரண்தைறகு ஜண தண்டர சன்ணக்கரன் 

ரண்தைறகு ஆததொம் சரண்டரன்   

ரண்தைறகு ெறநறணரல்  சல் 

ரண்தைறகு அம்சதரடி சரயரன் தறரறர்ண   ெறல்ர 
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ரண்தைறகு றசனத்ற றல் ெறநறதரன  ெறல்ர 

ரண்தைறகு யர்   ெறல்ர 

ரண்தைறகு யரதுரசசஞ்ஞ தறல் றெரந்  ெறல்ர 

ரண்தைறகு றரறரது ஞ்ஜறத்   செரய்ெர 

ரண்தைறகு அயப்சதத டனஸ் யம் குர 

ரண்தைறகு சண றத்ரணக ெரண றதரன் 

ரண்தைறகு அத குர  றமரரக் 

ரண்தைறகு ன்ஜன் றன் றமரரக் 

ரண்தைறகு ஸ்.தற. றெரரக் 

ரண்தைறகு டீ.ரல.டப். றனவீ றெரரக் 

ரண்தைறகு துறந்  றெரரக் 

ரண்தைறகு ந் ஸ்ன்த்  றெரரக் 

ரண்தைறகு வீகுர றெரரக் 

ரண்தைறகு ெரலிந்  றெரரக் 

ரண்தைறகு கயர ரபனரக ெரற துஷ்ந் 

ரண்தைறகு ட்ட் குகெ சயறன லிணக 

ரண்தைறகு டக்பஸ் கரணந்ர 

ரண்தைறகு ெத்து ெந்லத கெணரத்ண ம்தைர சயனம்தக 

ரண்தைறகு சரசயரட் யணலதர சரசயரட் ற 

ரண்தைறகு லிஸ்சத கரகனக லின் த  ரரக்ர 

ரண்தைறகு ரசுக ரரக்ர 

ரண்தைறகு ஆர்.ம்.ஸ்.தற. ரறன்ண  

ரண்தைறகு இதரன் ெரள்ஸ் றர்னரன் 

ரண்தைறகு னப்தத்ற ஆச்ெறக றயரல் 

ரண்தைறகு அனங் தைத்ற  உறத் சத்து தத்ற 

ரண்தைறகு கஷ் ெறந் சதந்சரட்ட  தத்ற 

ரண்தைறகு தரத்ண  தறத்ரணக 

ரண்தைறகு றம்தம் தணற 

ரண்தைறகு அகதகுர்ண தயனக கரயறத் தறறஸ்ம 

ரண்தைறகு னரந்துசரட ங்ரணம்க தறரெ 

ரண்தைறகு குதக ெணத் றெரந் சதகர 

ரண்தைறகு சுெந் ல்தொ தைஞ்ெறறனக 

ரண்தைறகு அச்ெறக சரன் றத்ரண னக்ஷ்ன் ெந்  சதகர 

ரண்தைறகு அஜறத் தத்ரந்  சதகர 

ரண்தைறகு ெகரதக சுஜறத் ெஞ்ஜ சதகர 

ரண்தைறகு டினரன் சதகர 

ரண்தைறகு ரரக்ர ர்குன தட்டசதந்றக றகரன்  

அர்ட்லி தறரறந் சதகர 

ரண்தைறகு அதந்ற  தர்ணரந்து   

ரண்தைறகு கஜரன்ஸ்ன் கெறர் தர்ணரந்து 

ரண்தைறகு (றதற) தர்தச்சுர சுர்றணற சதர்ணரந்துதைள்கப 

ரண்தைறகு யரலன்  தறணரந்து 

ரண்தைறகு (றதற) யறதணறர ரஞ்ஜலி தறகெந்ற 

ரண்தைறகு அச்ெறக சரன் சுெறல்  தறகஜந்த் 

ரண்தைறகு அதசன்ண கனரக தறகரெ 

ரண்தைறகு ெஜறத் தறகரம 

ரண்தைறகு சுத்ச்ெரரறக தறகத்ண 

ரண்தைறகு ஆர்.தற. தரலி ங்க தண்டர 

ரண்தைறகு றரறல்ன னக்ஷ்ன் தண்டர 

ரண்தைறகு (றதற) குனதுங் றெரரக் தொறன்கெனரக 

ெந்றரற எதேலிர தண்டர 

ரண்தைறகு இந்ற  தண்டரரக் 

ரண்தைறகு தந்துன னரல் தண்டரரறசரட 

ரண்தைறகு தஸ்ரக் தொறன்கெனரக டில்யரன் ரரரத்  

தஸ்ரக் 

ரண்தைறகு ரக் ன் தரனசூரற 

ரண்தைறகு ஆதறரம் சுந்றன் றரதம் 

ரண்தைறகு த்ரக் தொறன்கெனரக ஞ்ஜறத் த்து தண்டர 

ரண்தைறகு இப்ரயறம் தொயம்து தொயம்து ன்சூர் 

ரண்தைறகு றனரஜர றல்ரணம் 

ரண்தைறகு ெறதுல்னர தொஸ்ஜரப் ரறக்ரர் 

ரண்தைறகு ரர் ரர் ஸ்ரன் 

ரண்தைறகு இம்ரன் ஹ்தௐப் 

ரண்தைறகு அகதர்ண ரப்தர யறந் 

ரண்தைறகு அ. அஜறத்குர ரன்ணப்சதத 

ரண்தைறகு ெத் ெந்றெறநற ரரதுன்கண 

ரண்தைறகு றனக் ஜண ரதண 

ரண்தைறகு ெந்றஜறத் ஆசுகதர ரெறங் 

ரண்தைறகு அலுத்க யறந்ரணந் லனரக 

ரண்தைறகு ெத் ெந்றெறநற  தொத்துகுர 

ரண்தைறகு றெரந்  தொதுசயட்டிக 

ரண்தைறகு ெறலிங்ம் தொத்து 

ரண்தைறகு ெந்றகெண ெகரன் தொறன்கெனரக 

ரண்தைறகு மதெர் தொஸ்தர 

ரண்தைறகு அப்துல்னரஹ் ஹ்தௐப் தொயம்து தொயம்து 

ரண்தைறகு தேர் சரசயரட் யரெறம் சரசயரட் 

ரண்தைறகு ெலணறத்ம்தற   கரகஸ்ன் 

ரண்தைறகு அலுறயரக ஞ்ெறத் 

ரண்தைறகு அர்ஜளண துங் 

ரண்தைறகு தறென்ண துங் 

ரண்தைறகு அச்ெறக தரட்டபற ெம்தற  க் 

ரண்தைறகு தைபத்சனக தறென்ண வீ 

ரண்தைறகு (.) அத்துலிக ண கர் 

ரண்தைறகு ஆர்.ம்.ெற.தற. த்ரக் 

ரண்தைறகு ெரன கஜந்ற த்ரக் 

ரண்தைறகு சனரயரன்  றன் த்த்க 

ரண்தைறகு சசயலி நம்தைக்சல்ன 

ரண்தைறகு சரசயரட் தொஜறதைர் யளரன் 

ரண்தைறகு யர்ண சுதைன் ரஜதர 

ரண்தைறகு ெல்  ஜந் ரஜதக்  

ரண்தைறகு ரல் ரஜதக்ஷ 

ரண்தைறகு யறந் ரஜதக்ஷ 

ரண்தைறகு றஜரம ரஜதக்  

ரண்தைறகு கலுெரற  ரரறதஷ்ன் 

ரண்தைறகு அங்ஜன் இரரன்    

ரண்தைறகு அப்துல் ரறரட் 

ரண்தைறகு அததத் ெறங் ஆச்ெறக சநரரன் 

ரண்தைறகு அ. அனறன்ண னெந் 

ரண்தைறகு ஆலிம் தொயம்த் யறஸ்தைல்னர தொயம்த் சனப்மத 

ரண்தைறகு ரறணற குனங் சனரக்குக 

ரண்தைறகு ஜரண  க்கும்தை 

ரண்தைறகு அகதர்ண ஜற 

ரண்தைறகு  (றதற) தறத்ரகற ன்ணறஆச்ெற 

ரண்தைறகு அந்ணற றல் னரன்ெர ர்குனசூரற 

ரண்தைறகு அலுறயரக ெந் 

ரண்தைறகு றதுந றக்றரக் 

ரண்தைறகு இரன்  றக்றத்ண 

ரண்தைறகு ஜம்தற றக்த்ண 

ரண்தைறகு (றதற) கஸ்ன் றஜனர 

ரண்தைறகு கததசரட ஆச்ெறக றஜற 

ரண்தைறகு .. றகஜதுங் 

ரண்தைறகு கதரதரசரட சயட்டிஆச்ெறக றகஜதரன 

ரண்தைறகு (றதற) துெறர றகஜரன்ண 

ரண்தைறகு னக்ஷ்ன் ஆணந் றகஜரன்ண 

ரண்தைறகு (றதற) ஜம்தையதறட்டிக ச கரயறணற குரரற 

றகஜத்ண 

ரண்தைறகு றகணந்ற தன்  றகஜர்ண 

ரண்தைறகு (றதற) ம்தன க ெறரறரற  றகஜறக் 

ரண்தைறகு சனரகுஸ்சரட்ட றத்ரக ெறந் றகஜெறநற 

ரண்தைறகு ஆச்ெறக கசதரன துலிப் தண்டுன சதகர 

றகஜகெ 

ரண்தைறகு ஞ்ெண கெரர றகஜகெ 

ரண்தைறகு அங்கும்த ஆச்ெறக கயரன் றஜ றத்ரணக 

ரண்தைறகு கத அறத் றரணக 

ரண்தைறகு ெரெறம் றரகந்றன் 

ரண்தைறகு ெந்ற வீக்சரடி 

ரண்தைறகு றல் வீங்ம 

ரண்தைறகு றலீப் சஆச்ெற 

ரண்தைறகு குர சல் 

ரண்தைறகு அ.அ. ஞ்ென் ரரக் ெத் றத் 

ரண்தைறகு லிக் ெறக் 

ரண்தைறகு ஜந் ெவீ 

ரண்தைறகு ங்ப  ெவீ 

ரண்தைறகு வீந்ற ெவீ 

ரண்தைறகு யறந் ெெறங் 

ரண்தைறகு ெந்றத் ெெறங் 

ரண்தைறகு இரஜகரம்  ெம்தந்ன் 
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ரண்தைறகு ஈஸ்தரம் ெதன்  

ரண்தைறகு சரசயரட் யதேல் சரசயரட் ெல்ரன் 

ரண்தைறகு தலிங்ம் ெறத்ரர்த்ன் 

ரண்தைறகு தஸ்ரக் ரபனரக ஞ்ஜறத்  ெறம்தனரப்தறட்டி 

ரண்தைறகு னத் ெறநறதரன 

ரண்தைறகு ெறஞரணம்  ெறநலன் 

ரண்தைறகு ெறப்தறரெம் ெறகரன் 

ரண்தைறகு அண்ரமன கடசு ெறெக்ற 

ரண்தைறகு அகதகெ லிதொணற சண்டிஸ் தறரறன்ஜறத் கயந் 

ெறெற குர 

ரண்தைறகு அலர் அலி செறட் தொயம்த் ெறயரப்லன் 

ரண்தைறகு றனங் சுறதரன 

ரண்தைறகு டிகலு சுகஷ் 

ரண்தைறகு கஜரன்  செசணறத்ண 

ரண்தைறகு அலி ெரயறர் சபனரணர செறட் 

ரண்தைறகு அர்ஜளண சுஜல கெணெறங் 

ரண்தைறகு ரம. கெரசுந்ம் கெணரறரெர 

ரண்தைறகு ெந் கஷ் தரக்ற கெணரரக் 

ரண்தைறகு ம்தைர சயனதக ரஜற யரறஸ்ெந்ற கெணரத்ண 

ரண்தைறகு அெங் சயரன் கெெறங் 

ரண்தைறகு றஜறத் றஜதொணற செரய்ெர 

ரண்தைறகு டீ.ம். சுரறரன் 

ரண்தைறகு ஞரணதொத்து ஸ்ரீகென் 

ரண்தைறகு (றதற) ெரந்ற ஸ்ரீஸ்ந்ரெர 

ரண்தைறகு அ. இததுல் நவுப் யக்லம் 

ரண்தைறகு சுணறல் யந்துன்சணத்ற 

ரண்தைறகு அப்தையரற ரக்ரறட்ட ஆச்ெறக சரன் சயக்ர் 

மயஜறணஸ் 

ரண்தைறகு யதேப் சரயட் சரயட்  யரலஸ் 

ரண்தைறகு அப்துல் வூப் அப்துல் யதேஸ் 

ரண்தைறகு அப்துல் யலீம் சரயட் யரறம் 

ரண்தைறகு தரலிஸ்க யரறென் 

ரண்தைறகு ச்.ம். றஜற கயத் 

ரண்தைறகு ண கயத் 

ரண்தைறகு சரயட் ரெறம் சரயட் மதெரல் 

ரண்தைறகு .ச்.ம். சதௌவ 

 
The Hon. Ranil Wikramasinghe  

The Hon. A. Adaikalanathan 

The Hon. Mrs. Thalatha Athukorale  

The Hon. Herath Hitihami Appuhamilage Don Indika Anuruddha  

The Hon. Anura Priyadharshana Yapa Appuhamillage  

The Hon. Lakshman Yapa Abeywardene 

The Hon. Ashoka Abeysinghe 

The Hon. Mahinda Amaraweera  

The Hon. Dilum Suraj Bandara Amunugama 

The Hon. Sarath Amunugama 

The Hon. Alawathuwala J.C. 

The Hon. Aluthgamage Ananda Aluthgamage 

The Hon. Ashoka Priyantha R.D. 

The Hon. Abdul Rahuman Ishak  

The Hon. Amarathunga John Anthony Emmanuel  

The Hon. T.B. Ekanayake  

The Hon. Gayantha Karunathilaka  

The Hon. Ravindra Sandresh Karunanayake  

The Hon. Akila Viraj Kariyawasam  

The Hon. A. Aravind Kumar  

The Hon. M. Velu Kumar  

The Hon. Mrs. Geetha Samanmalee Kumarasingha   

The Hon. Jayasundara Mudiyanselage Ananda Kumarasiri  

The Hon. Nalaka Prasad Kolonne  

The Hon. Kaveendran Kodeeswaran  

The Hon. M. Ganeshan 

The Hon. Dunesh Gankanda  

The Hon. Mrs. Anoma Gamage  

The Hon. Daya Gamage  

The Hon. Don Chandima Gamage  

The Hon. Udaya Prabhath Gammanpila  

The Hon. Amarasena Indunil Thushara Girana Pathirannehelage  

The Hon. M. K. D. S. Gunawardhane  

The Hon. Dinesh Chandra Rupasinghe Gunawardhane  

The Hon. Bandula Gunawardhane  

The Hon. Rathnayaka Mudiyanselage Padma Udaya Shantha 

Gunasekara  

The Hon. Kondagamage Mohan Lal Grero  

The Hon. Gajadeera Vidhanearachchige Bans Chandrasiri  

The Hon. Arachchilage Sisira Jayakody  

The Hon. Malith Jayathilake  

The Hon. Appuhamilage Nalinda Jayathissa 

The Hon. Anura Sydney Jayarathna  

The Hon. Anuradha Lanka Pradeep Jayarathne  

The Hon. Piyankara Jayaratne  

The Hon. Nalin Bandara Jayamaha  

The Hon. Senadheerage Don Kawinda Heshan Jayawardhana  

The Hon. Herath Mudiyanselage Lucky Dissanayake Jayawardane  

The Hon. Gamini Jayawickrama 

The Hon. Dayasiri Jayasekara  

The Hon. Premalal Jayasekara  

The Hon. Mrs. Sumedha G. Jayasena  

The Hon. Kathiragamaththamby Thurairetnasingam  

The Hon. Janaka Bandara Thennakoon  

The Hon. Arumuga Thondaman  

The Hon. Sirinal De Mel   

The Hon. Agampodi Mohan Priyadarshana De Silva  

The Hon. Nileththi Nimal Siripala De Silva  

The Hon. Harsha De Silva  

The Hon. Haduwameregngna Piyal Nishantha De Silva  

The Hon. Thirimadura Ranjith De Zoysa 

The Hon. Alahapperuma Dalas Daham Kumara 

The Hon. Denagama Vitharanage Chanaka Dinushan  

The Hon. Anura Kumara Dissanayake  

The Hon. Eranjan Navin Dissanayake  

The Hon. S.B. Dissanayake  

The Hon. D.T.W. Wimalaweera Dissanayaka  

The Hon. Duminda Dissanayaka  

The Hon. Mayantha Yaswanth Dissanayake  

The Hon. Weera Kumar Dissanayaka  

The Hon. Salinda Dissanayake  

The Hon. Hewa Ralalage Sarathi Dushmantha  

The Hon. Edward Gunasekara Dehiwala Liyanage  

The Hon. Douglas Thevaanantha  

The Hon. Chathura Sandeepa Senarathna Nambukara Helambage  

The Hon. Mohamed Haneefa Mohamed Navavi  

The Hon. Maligaspe Koralege Naleen Manusha Nanayakkara 

The Hon. Vasudeva Nanayakkara  

The Hon. R.M.S.B. Navinna  

The Hon. Irudayanathan Charles Nirmalanathan  

The Hon. Galappaththi Arachchige Nihal  

The Hon. Akalanka Buddhika Uditha Dedduwa Pathirana  

The Hon. Ramesh Chandima Benthota Pathirana  

The Hon. Karunarathne Paranavithanage  

The Hon. Thigambaram Palani  

The Hon. Abeygunawardhana Pahalage Rohitha Piyathissa  

The Hon. Kalandugoda Kankanamge Piyadasa  

The Hon. Kurugamage Sanath Nishantha Perera  

The Hon. Susantha Galagamuwa Punchinilame  

The Hon. Achchige Don Vithana Lakshaman Wasantha Perera  

The Hon. Ajith Pathmakantha Perera  

The Hon. Kasadoruge Sujith Sanjaya Perera  

The Hon. Dilan Perera  

The Hon. Nanayakkara Warnakula Patabendige Niroshan Erdly 
Priyantha Perera  

The Hon. Arundika Fernando   

The Hon. Jhonston Xavier Fernando  

The Hon. Mrs. Perpatchuwa Sudarshini Fernandopulle  

The Hon. Harin Fernando   

The Hon. Mrs. Hirunika Eranjalee Premachandra  

The Hon. Achchige Don Susil Premajayanth  
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The Hon. Ambathanna Dewayalage Premadasa  

The Hon. Sajith Premadasa  

The Hon. Suddachcharige Premarathna  

The Hon. R.B. Palitha Range Bandara  

The Hon. Kiriella Laxman Bandara  

The Hon. Mrs. Kulathunga Dissanayaka Mudiyanselage Chandrani 

Ofeeliya Bandara  

The Hon. Indika Bandaranayake  

The Hon. Bandula Lal Bandarigoda  

The Hon. Basnayaka Mudiyanselage Dilhan Tharanath Basnayake  

The Hon. Tharaka Ramanya Balasooriya 

The Hon. Abraham Sumanthiran Mathiaparanan  

The Hon. Rathnayaka Mudiyanselage Ranjith Madduma Bandara  

The Hon. Ibrahim Muhammadu Muhammadu Mansoor  

The Hon. Thilakarajah Mailvaganam  

The Hon. Saidulla Musthajab Marikkar  

The Hon. Cader Cader Masthan  

The Hon. Imran Maharoof  

The Hon. Abeywardhana Yapa Mahinda  

The Hon. A. Ajith Kumara Mannapperuma  

The Hon. Sarath Chandrasiri Mayadunne   

The Hon. Thilak Janaka Marapana   

The Hon. Chandrajith Ashubodha Marasinghe   

The Hon. Aluthgamage Mahindananda Meethalawe  

The Hon. Sarath Chandrasiri Muthukumarana  

The Hon. Nishantha Muthuhettigamage  

The Hon. Sivalingam Muththu  

The Hon. Chandrasena Samarakoon Mudiyanselage  

The Hon. Faizer Musthapha  

The Hon. Abdullah Maharoof Mohammadu Mohammadu   

The Hon. Kabeer Mohamed Hashim Mohomed  

The Hon. Seenithamby Yogeswaran  

The Hon. Aluvihare Ranjith  

The Hon. Arjuna Ranathunga  

The Hon. Prasanna Ranathunga  

The Hon. Achchige Patali Champika Ranawake  

The Hon. Bulathwelage Prasanna Ranaweera  

The Hon. Ven. Athuraliye Rathana Thero  

The Hon. R.M.C.B. Rathnayake  

The Hon. Sagala Gajendra Rathnayaka  

The Hon. Lohan Evindra Rathwaththe  

The Hon. Keheliya Rambukwella  

The Hon. Mohamed Mujibur Rahuman  

The Hon. Harshana Supun Rajakaruna  

The Hon. Chamal Jayantha Rajapaksha  

The Hon. Namal Rajapaksha  

The Hon. Mahinda Rajapaksa  

The Hon. Wijayadasa Rajapakshe  

The Hon. Velusamy Radhakrishnan  

The Hon. Angajan Ramanadan  

The Hon. Abdul Rishad  

The Hon. Anuruddha Ranasinghe Arachchige Roshan  

The Hon. A. Alagiyawanna Lasantha  

The Hon. Alim Muhammad Hizbullah Muhammad Lebbe  

The Hon. Gamini Kulawansha Lokuge  

The Hon. Janaka Wakkumbura  

The Hon. Abeywardhana Vajira  

The Hon. Mrs. Pavithra Devi Wanniarachchi  

The Hon. Antony Nimal Lansa Warnakulasooriya  

The Hon. Aluvihare Wasantha  

The Hon. Vidura Wickramanayake  

The Hon. Iran Wickramarathne  

The Hon. Jayampathi Wickramaratne  

The Hon. Mrs. Maheswaran Vijayakala  

The Hon. Berugoda Arachchige Vijitha  

The Hon. A. A. Wijethunga  

The Hon. Bopagoda Hettiarachchige Wijepala  

The Hon. Mrs. Thusitha Wijemanna  

The Hon. Lakshman Ananda Wijemanna  

The Hon. Mrs. Jambugaha Pitiye Gedara Rohini Kumari Wijerathna  

The Hon. Dinendra Ruwan Wijewardana  

The Hon. Mrs. Radampala Gamage Sriyani Wijewickrama  

The Hon. Lokugasthota Vitharanage Chaminda Wijesiri  

The Hon. Arachchige Ganepola Dulip Pandula Perera Wijesekara  

The Hon. Kanchana Vodatha Wijesekara  

The Hon. Ankumbura Arachchige Heshan Wijaya Vithanage  

The Hon. Thenuka Amith Vidanagamage  

The Hon. Sathasivam Viyalendiran  

The Hon. Chandima Weerakkodi  

The Hon. Wimal Weerawansha  

The Hon. Dilip Wedaarachchi  

The Hon. Kumara Welgama  

The Hon. A.A. Ranjan Ramanayaka Sadda Widda  

The Hon. Malik Samarawickrama  

The Hon. Jayantha Samaraweera  

The Hon. Mangala Samaraweera  

The Hon. Ravindra Samaraweera  

The Hon. Mahinda Samarasinghe  

The Hon. Sandith Samarasingha  

The Hon. Rajavarothayam Sambanthan  

The Hon. Easvarapatham Saravanapavan  

The Hon. Mohomed Hafeel Mohomed Salman  

The Hon. Tharumalingam Siththarththan  

The Hon. Basnayaka Ralalage Ranjith Siyambalapitiya  

The Hon. Gamalath Siripala  

The Hon. Sivagnanam Sreetharan  

The Hon. Sivaprakasam Sivamohan  

The Hon. Annamalai Nadesu Sivasakthi  

The Hon. Abeysekara Walimuni Mendis Priyanjith Hemantha Sisira 

Kumara  

The Hon. Ameer Ali Seyed Mohammad Sihabdeen  

The Hon. Thilanga Sumathipala   

The Hon. Vadivelu Sures  

The Hon. John Senevirathne  

The Hon. Ali Zahir Moulana Seyed  

The Hon. Arjuna Sujeewa Senasinghe  

The Hon. Mawai Somasuntharam Senathirasa  

The Hon. Wasantha Naresh Parakkrama Senanayaka  

The Hon. Nambukara Halabage Rajitha Harischandra Senaratna  

The Hon. Asanka Shehan Semasinghe  

The Hon. Vijith Wijayamuni Zoysa  

The Hon. D. M. Swaminathan  

The Hon. Gnanamutthu Srinesan  

The Hon. Mrs. Shanthi Sriskandarasa 

The Hon. A. Ibathul Rauf Hakeem  

The Hon. Sunil Handunneththi  

The Hon. Appuhamy Makavita Arachchige Don Hector Hygenus  

The Hon. Habeeb Mohamed Mohamed Harees  

The Hon. Abdul Rauf Abdul Hafees  

The Hon. Abdul Haleem Mohamad Hashim  

The Hon. Pelisge Harison  

The Hon. H.M. Vijitha Herath  

The Hon. Kanaka Herath  

The Hon. Mohomed Casim Mohomed Faizal 

The Hon. A. H. M. Fouzi  

 

කථළනළයකතුමළට ශුභළශාවන  
ெதரரர் அர்லக்குப் தரரட்டு 

CONGRATULATIONS TO MR. SPEAKER  

 
[පභබහභ 9භ09] 
 

ගරු රනිේ ිසක්රමිනාශ මශතළ  
(ரண்தைறகு றல் றக்றெறங்) 

(The Hon. Ranil Wickremasinghe) 

ේරු කාථහනහඹකාතුභිය2 ශ්රී රිංකාහ ඳහර්ලිගේන්තුගේ උසභ 

ධුයඹ  ඔඵතුභහ ඳත්, භ පිළිඵ2 ඒ හගේභ ගේ ය ගට් තුන්ළිය 
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ඳහර්ලිගේන්තු 

පුයළසිඹහ ඵ  ඳත්, භ පිළිඵ ධිගල ගඹන්භ භහගේත්2 ආණ්ඩු 

ඳ රගවත්2 ගේ ේරු බහගේත් තු  ප්රකාහල කායනහභ  

ගභඹ ඓතිවහසිකා නසථහ රභ ේරු කාථහනහඹකාතුභිය2 ගේ 

යගට් ප්රලසන ධින්න  නලුත් ේප්රදහඹන් තති කායමින් ඹන 

ගභොගවොතකා2 නඳ ඔ රගකාොභ ්කාතු ගරහ2 හකාච්ඡහ කාය නඩු 

ලගඹන් නවුරුදු ගදකා රත් ඳහර්ලිගේන්තු නලුත් ක්රභඹකා  

ගේන ඹන්න සදහනේ න නසථහගේදී ්හි බහඳතිත්ඹ රඵහ දී 

තිගඵන්ගන් ඔඵතුභහ යිභ  

ේරු කාථහනහඹකාතුභිය2 ේමුතිහදී ක්රභඹ ර තති කායන්න 

පුළුන්ද2 නළද්ද කිඹන ්කායි නද නඳ  තිගඵන නනවගඹයේඹ 

න්ගන්භ නද ගේ ේරු බහගේ සිටින නඹ දළ රකාහභ නඳ  

සිගතන්ගන් ගභොකා රද? නඳ ප්රතිධිරුද්ධ ඳ රර ්කා ් රගකානහ 

භඟ හද කාය තිගඵනහ2  න් කාය තිගඵනහභ ඒ ියහ භවරු 

නවයි2 "ගකාොගවොභද නඳ ගභතළන  ්කාතු න්ගන්?" කිඹහභ නිය ර 

ඳළත්ගතන් ය  කිඹනහ2 "ඳ රර  ්කාතු ගරහ තභන්ගේ ප්රලසන 

ධින්න" කිඹහභ නන්න ඒ වහ නඳ ඔ රගකාොභ ධිලහර 

උත්හවඹ ර දයනහභ ධිගල ගඹන්භ නගප් නතිේරු ජනහධිඳතිතුභහ 

ඒ ේළන උනන්දු ර දළ රවූහ2 ඊ  නහඹකාත්ඹ දුන්නහභ දළන් ගේ 

ේරු බහගේ සිටින භහින්ද යහජඳ ර භළතිතුභහ ඒ පිළිඵ දුන්න 

වගඹයේඹත් භභ නේඹ කායනහභ ඒ හගේභ චන්ද්රිකාහ 

ඵණ්ඩහයනහඹකා කුභහයතුිංේ භළතිියඹ දුන්න වගඹයේඹත් නඳ 

නේඹ කායනහභ නඳ වළභ ් රගකානහභ ්කාතු ගරහ දළන් ගේ ළඩ 

කා යුතු ඉිිදඹ  ගේන ඹන්නයි තිගඵන්ගන්භ ගඵොගවය දුය  ගභහි 

හර්ථකාත්ඹ යහ ඳතින්ගන් ගේ ේරු බහගේ සිදු න ළඩ 

කා යුතු නුවයිභ ේරු කාථහනහඹකාතුභිය2 ගේ ේරු බහගේ සිදු න 

ළඩ කා යුතුර ේකීභ ඳළ ප තිගඵන්ගන් ඔඵතුභහ යිභ ඒ හගේභ 

ඔඵතුභහ  ්ඹ ආය රහ කායන්න පුළුන්භ ඒ ළඩ කා යුතු 

හර්ථකා ඉස  කායන්නත් ඔඵතුභහ  ල රතිඹ තිගඵනහභ  

ගේ ේරු බහගේ වළසි පභ පිළිඵ මී  ඉසය ගරහ ප්රලසන 

තති ගරහ තිගඵනහභ නන්න ඒ ප්රලසන නනහේතගවදී තති ගනොන 

ධිධිඹ  නඳ ගේ බහ ේර්බඹ තුශත්2 බහගන් පි තදීත් නගප් 

යුතුකාේ ඉස  කායනහ කිඹහත්2 ඒ පිළිඵ ේකීභ ඔඵතුභහ බහය 

ේන්නහ තතළයි කිඹහත් භභ ඵරහගඳොගයොත්තු ගනහභ  

ේරු කාථහනහඹකාතුභිය2 ගේ ේරු බහ තුශ ප්රතිිංසකායණ 

කීඳඹ ර ආයේබ කායන්න තිගඵනහභ ධිගල ගඹන්භ කාහයකා බහ 

ක්රභඹ2 ිස්රි රකා බහය ිංර්ධන භණ්ඩර ේළන නඳ කාථහ කාය 

තිබුණහභ ඊ  නභතය ඳහර්ලිගේන්තුගේ නඹ ළඹ කාහර්ඹහරඹ  

වුභනහ ඉඩකාඩ2 ඳවසුකාේ2 භන්ත්රීරුන්  වුභනහ ඉඩකාඩ2 

ඳවසුකාේ ආදී සිඹේරභ රඵහ ිඹ යුතු තිගඵනහභ නඳ  ධිගල  

ඳර්ගවණ ආඹතනඹ ර වුභනහයිභ ගේ කාහර සීභහ තුශදී ඒ ළඩ 

කා යුත්ත කායන්න නඳ ඵරහගඳොගයොත්තු ගනහභ  

ගේ ය   නලුත් ආණ්ඩුක්රභ යසථහ ර නලයයි කිඹහ 

් රත් ජහතිකා ඳ රඹත්2 ් රත් ජනතහ ියදවස න්ධහනඹත් 

ප්රකාහල කාය තිගඵනහභ නඳ ඒ ළඩ කා යුත්තත් කායන්න වුභනහයිභ 

ේරු කාථහනහඹකාතුභිය2 නන්න ඒ හගේ ධිලහර කාහර්ඹ බහයඹ ර 

තභයි ඔඵතුභහ  ඳළ ප තිගඵන්ගන්භ තහනහඳතියගඹ ර ගර 

කා යුතු කාශ ඔඵතුභහ  ඒ නත් දළකීභ තිගඵනහභ  

ඔඵතුභහ ඵසනහහිය ඳශහත් බහගේ ධිඳ ර නහඹකා වළටිඹ 2 

තභතියඹකු වළටිඹ  කා යුතු කාය තිගඵනහභ ඒ හගේභ2 ඔඵතුභහ 

දවවත්න ආණ්ඩුක්රභ යසථහ ිංගලයධනඹ කාස කායන්න ේත් 

උත්හවඹ ියහ ඔඵතුභහ  ධිලහර ේකීභ ර තිගඵනහභ ගේ 

ඳහර්ලිගේන්තු තුශ ඳභණ ර ගනොගයි2 ඳහර්ලිගේන්තුගන් පි  

සිධිේ භහජගවත් වගඹයේඹ ඔඵතුභහ  තිගඵන ියහ ගේ ළඩ 

කා යුත්ත ඔඵතුභහ හර්ථකා ඉස  කායහධි කිඹන ්කා ේළන භගේ 

කිසිභ ළකාඹ ර නළවළභ ගේ නසථහගේදී ේරු කාථහනහඹකාතුභහ 

ඒකාච්ඡන්දගඹන් ඳත් කායන්න ගේ ේරු බහගේ වළභ ඳ රඹ රභ 

ේත් තීයණඹ  සතුති කායමින් භභ භගේ චන සේඳඹ නන් 

කායනහභ  
 

[පභබහභ 9භ44] 

 

ගරු නිමේ ිනරිඳළ ද ිනේලළ මශතළ  
(ரண்தைறகு  றல் ெறநறதரன  ெறல்ர) 

(The Hon. Nimal Siripala de Silva) 

ේරු කාථහනහඹකාතුභිය2 ධිඳ රඹ ලගඹුවත් නඳ ඉතහභ තුටු 

න නසථහ ර2 ගේ නසථහභ ඳහර්ලිගේන්තු ේප්රදහඹ නකුය භ 

ේරු කායමින් කාහරහන්තයඹ ර තිසග  ඳහර්ලිගේන්තු ේප්රදහඹඹන් 

පිළිඵ ඉතහ ගවොඳින් දන්නහ වඳුනන  ගභහි සිටින නගප් ගජයසඨ 

භන්ත්රීතුභන්රහ ගභන්භ නකා භන්ත්රීතුභන්රහ සිඹලු ගදනහත් ්කාතු 

ගරහ ඔඵතුභහ ඒකාච්ඡන්දගඹන් කිසිභ තයේඹ ර නළති ඔඹ 

මරහනඹ වහ ඳත් කාය ේත්ගත් ඔඵතුභහ ගකාගයහි තඵන රද 

දළළන්ත ධිලසහඹ ර භතයිභ ඒ ධිලසහඹ කාඩ ගනොකායමින්2 ළභ 

ගදනහ  ්කා භහන රකාමින් ගේ ඳහර්ලිගේන්තු නලුත් ේභන ර 

ස්ගේන ඹෆභ  ගභන්භ ගේ ඳහර්ලිගේන්තු තුශ න ගද්ලඳහරන 

ිංසකාෘතිඹ ර ආයේබ කි පභ  ඔඵතුභහ පුගයයේහමි ගේධි කිඹහ නපි 

ඵරහගඳොගයොත්තු ගනහභ  

ේරු කාථහනහඹකාතුභිය2 ඳහර්ලිගේන්තු පිළිඵ නද ගේ යගට් 

ධිධිධ ජන ගකාො ස තුශ -ජනතහ තුශ- තිගඵන්ගන් ගඵදුණු 

භතඹ රභ ගේ භතඹ ියළස්ි කාය ඳහර්ලිගේන්තු ඉතහභ ශිස  වහ 

ශීරහචහය ආඹතනඹ ර ඵ ත්2 ජනතහ ේකීේ ඉටු කායන 

ආඹතනඹ ර ඵ ත් ඳත් කාය ේළනීගේ දී ඔඵතුභහ ධිශිස  

නහඹකාත්ඹ ර රඵහ ගද්ධි කිඹහ නඳ ඵරහගඳොගයොත්තු ගනහභ 

ඔඵතුභහ  දීර්ඝ කාහලීන ගද්ලඳහරන නත් දළකීේ තිගඵනහභ භහ 

ගභන්භ ඔඵතුභහත් ගකාොශම භව නේය බහගන් ගද්ලඳහරනඹ  

පිධිසිරහ2 ඳවශ තරගව සි  ඉවශ තරඹ ද රහ ක්රභක්රභගඹන් 

ඳළමිණි ගකාගන රභ ඒ දීර්ඝ කාහලීන ගද්ලඳහරන නත් දළකීේ සිඹේර 

හගේභ ජනතහ  ේභය න ජනතහ නලයතහන් වහ ජනතහ 

නදවස ඔඵතුභහ තුශ ේළබ් ගරහ තිගඵන ඵ නඳ දන්නහභ 

ඳහර්ලිගේන්තුගේ ළඩ කා යුතු කායන ෆභ නසථහකාදීභ 

ධිගල ගඹන් න භළතියණ ක්රභඹ ර වඳුන්හ දීභ පිළිඵ ් රත් 

ජහතිකා ඳ රඹ තුශ ධිගල  උත්හවඹ ර ේත්ගත් ඔඵතුභහ තභයි 

කිඹන ්කා නඳ ඉතහ ගේෞයගඹන් සිහිඳත් කායන්න ඕනෆභ ඳසු ගිඹ 

තහගේ නඳ පුළුන් තයේ උත්හව කාශහ2 භනහඳ භළතියණ ක්රභඹ 

ගනස කායන්න; භහ වගව -ින සිඹගව- ළඩ පිළිගශ ඹ ගත් 

ධිසින ආණ්ඩුක්රභ යසථහ ිංගලයධනඹ ්ළි ද රන්නභ ්ග  

්ළි දළ රවූහ නේ ගේ යගට් නඳ  තිගඵන ගඵොගවය ගචයදනහ නඩු 

න්න තිබුණහභ නමුත් නඳ  ්ඹ කායන්න පුළුන් වුගණ් නළවළභ ඒ 

ියහ නඳ ් රත් ජහතිකා ඳ රඹ භඟ තති කාය ේන්නහ රද 

ගිධිසුභ ප්රකාහය නඳ ධිගල ගඹන් ඉේරහ සිටිඹහ2 ගේ න 

භළතියණ ක්රභඹ -ග රශ ක්රභඹ වහ මිශ්ර ගරහ ආනඹකා  ේ 

කිඹන භන්ත්රීයඹකු ඳත් කාය ේළනීගේ ක්රභගේදඹ- තති කි පගේ 

කාහර්ඹඹ ර්ඹකා කාහරඹ ර තුශ දී නපි නියහර්ඹගඹන් ඉස  

කායන්න ඕනෆ කිඹහභ ඒ ියහ ගේ කාහයණඹ ේඵන්ධගඹන් 

ඔඵතුභහ  ධිලහර ේකීභ ර තිගඵනහ2 ේරු කාථහනහඹකාතුභියභ ඒ 

ගකාගර් ඔඵතුභහගේ පර්ණ නධහනඹ ගඹොමු කාය2 ්ඹ ඔඵතුභහ 

නත  නයගේන2 ගද්ලඳහරන ඳ රර වගඹයේඹ රඵහ ගේන 

ර්ඹ ර තතුශත දී ගේ භළතියණ ක්රභඹ ගනස කි පභ වහ 

නලය භහර්ේ ළරළසභ නපි කාස කායන්න ඕනෆභ භභ හිතනහ2 

ගභඹ කාශහ නේ ගේ ඳහර්ලිගේන්තුගේ දී ජනතහ  ධිලහර ලගඹන් 

තුටු න්න  පුළුන් ළඩ පිළිගශ ර ඳශමුළිය ර්ඹ තුශ දී 

කාස කායන්න නඳ  පුළුන් ගේධි කිඹහභ  
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[ේරු යියේ ධික්රභසිිංව භවතහ] 



2015 ළප්තළේඵර් ට1  

ේරු කාථහනහඹකාතුභිය2 ඳහර්ලිගේන්තු ේප්රදහඹ නුව ඔඵතුභහ 

ියතයේගඹන් ගේ උත්ත පතය තනතුය  ඳත් කාය ේළනීභ වහ නගප් 

නගනකුත් ගද්ලඳහරන ඳ ර නහඹකාඹන් නද නඳ  ද රන රද 

වගඹයේඹ නඳ ඉතහභ නේඹ කායනහභ ඒ හගේභ ේරු 

නග්රහභහතයතුභහ ඉිිද කාහරගව ඳහර්ලිගේන්තුගේ දී සිදු කි පභ  

ඵරහගඳොගයොත්තු න ප්රතිිංසකායණ ේණනහ ර ේළන කිඹහ සිටිඹහභ 

ධිගල ගඹන් දවන න ආණ්ඩුක්රභ යසථහ ිංගලයධනඹ 

ඹ ගත් නඳ ඵරහගඳොගයොත්තු වුගණ් ඳහර්ලිගේන්තු ගඳය  ඩහ 

ල රතිභත්2 ජනතහ  ේ කිඹන ආඹතනඹ ර ඵ  ඳත් කි පභ යිභ  

ඒ වහ නඳ සිඹලු ගදනහභ ්කාතු ගරහ දවන න 

ආණ්ඩුක්රභ යසථහ ිංගලයධනඹ තුළින් කායන්න 

ඵරහගඳොගයොත්තු න ගනත් ිංගලයධන සිඹේර සිදු කාය2 

ධිගල ගඹන් යසථහපිත භණ්ඩර2 ගඳොලිස ගකාොමිභ2 භළතියණ 

ගකාොමිභ ළිය ගද්ේ  ඉතහ ඉ රභියන් සථහපිත කායරහ ජනතහ  

්හි ප්රතිරහබ2 ගද්ලඳහරන ප්රතිරහබ ේරහ ඹහභ  ළරළසධිඹ යුතුයිභ ඒ 

වහ නඳ  ධිලහර කාහර්ඹ බහයඹ ර ඉටු කි පභ  තිගඵනහභ ඒ වහ 

ඳහර්ලිගේන්තු භන්ත්රීරුන්  නලය ඳවසුකාේ සිඹේර ියසි ගර 

රඵහ දීරහ2 ඒ න කාමිටු ක්රභඹ පිළිඵ නඳත් භඟ හකාච්ඡහ 

කායරහ ඩහත් හර්ථකා ළඩ පිළිගශ ර ගේ ඳහර්ලිගේන්තු තුළින් 

ිඹත් කි පභ  වළකි ගේහ කිඹහ භහ ප්රහර්ථනහ කායනහභ ගේ පිළිඵ 

ඔඵතුභහ  ධිලහර නහඹකාත්ඹ ර රඵහ දීභ  පුළුන්භ භහ හිතන 

වළටිඹ  ගේ ඳහර්ලිගේන්තු ියඹහභනඹ කි පභ වහ නේභළතිතුභහ  

ඩහ2 ධිඳ ර නහඹකායඹහ ත් ඩහ ඔඵතුභහ  තභයි සුධිගල ෂී වූ 

ේකීභ ර තිගඵන්ගන්භ ගේ යුේගව ගනත් කාථහනහඹකායඹකු  

තිබුණු ේකීේර  ඩහ සුධිගල ෂී කාහර්ඹ බහයඹ ර ඔඵතුභහ  

ඩදඹ ධිසින් රඵහ දීරහ තිගඵනහභ ගතරුන් යණින් ඒ කාහර්ඹඹ 

ියසි ගර ඉටු කි පභ  ඔඵතුභහ  වළකි ගේහ කිඹහ භහ භසත 

ධිඳ රඹ ගුවගන්භ ප්රහර්ථනහ කායනහභ ගඵොගවොභ සතුතියිභ 

 
[9.50 a.m.] 

 

ගරු ආර්. වේඳන්දන් මශතළ 
(ரண்தைறகு ஆர். ெம்தந்ன்) 

(The Hon.  R.  Sampanthan) 
Mr. Speaker, may I, on behalf of the Tamil National 

Alliance, extend to you our warmest congratulations on 

your being elected to the exalted position of the Speaker 

of this august Assembly. You have thereby been elected 

as the guardian of the rights and privileges of the Hon. 

Members of this House and of the House itself.   

With your rich political and administrative experience, 

there can be no doubt that you will discharge those 

functions in a manner acceptable to every Hon. Member 

of this House. You are assuming this high office at a very 

critical and a crucial juncture in the history of this 

country. The country had ended a long and cruel war, 

which should never have come about, if the cause of the 

conflict had been resolved between moderates much 

earlier. The result of the war was that the country suffered 

in several ways. The war became an excuse for many 

other wrongs to be committed in the name of the country.  

The country wants to look at things afresh. That is the 

verdict of the people on 08th January and 17th August, 

2015. The people of the country, particularly the people 

of the North and the East, have exercised their franchise 

with a sense of sobriety and righteousness.   

This Parliament is going to have a crucial role to play. 

Amongst several issues that this Parliament must deal 

with is the framing of a new Constitution so as to restore 

democracy, pluralism, equality, equity and justice. This is 

fundamental. Sovereignty must be shared and exercised 

by all people in this country irrespective of any other 

consideration.  

You will preside over all these deliberations and you 

have a crucial role to play.  The dignity of this House 

needs to be restored. The dignity of Parliament was 

seriously eroded in the years gone by. The independence 

of several institutions, including the Judiciary, needs to 

be restored. This House has a crucial role to play in 

regard to all these matters and you, consequently, also 

have a crucial role to play. 

I want to assure you, Hon. Speaker, of the fullest 

cooperation of the Tamil National Alliance in your tasks 

and we wish you the very best! Thank you.    

 
[පභබහභ 9භ54] 

 

ගරු අනුර දිවළනළයක මශතළ 
(ரண்தைறகு அத றமரரக்) 

(The Hon. Anura Dissanayake) 

ේරු කාථහනහඹකාතුභිය2 ගේ ඳහර්ලිගේන්තු  ගතයයහ ඳත් කාය 

්න රද නඳ වව5ගදනහ  සුධිගල ෂී වූ කාහර්ඹ බහයඹ ර ඳළ ප 

තිගඵනහභ සිිංවර2 ගදභශ2 මුසලිේ තතුළු නගප්  යගට් සිඹලු  ජන 

ගකාොට්ඨහ ගේ ඳහර්ලිගේන්තු ියගඹයජනඹ කායනහභ ්භ ජන 

ගකාොට්ඨහර ඳළතිකාඩ ර ඵ  ගේ ඳහර්ලිගේන්තු ඳත් ,  

තිගඵනහභ ගඵෞද්ධ ධර්භඹ2 හින්දු ධර්භඹ2 ඉසරහේ ධර්භඹ2 

කාගතයලිකා ධර්භඹ නදවන ආේමිකා බ රතිකාඹන්ගේන් ගේ 

ඳහර්ලිගේන්තු පි ප තිගඵනහභ නගප් යගට් ආේේ ිංයුතිගව ඹේ 

ඳළතිකාඩ ර ගේ ඳහර්ලිගේන්තු ියගඹයජනඹ කායනහභ ඒ ියහ ගේ 

සිඹලු  ජන ගකාොට්ඨහ ධිසින් නඳ ගේ ඳහර්ලිගේන්තු  ගතයයහ 

ඳත් කාය ්න ගකාො  ඔවුන් තු වූ නයමුණු තිබුණහ;  ඔවුන් තු වූ 

නගප් රහන් තිබුණහ; ඔවුන් තු වූ ඵරහගඳොගයොත්තු තිබුණහභ නඳ 

සුදුසු ද2 නළද්ද කිඹන කාරුණ කාය ර වුත්2 ගේ සිඹලු ජන 

ගකාොට්ඨහර නගප් රහන්2 නයමුණු2 ඵරහගඳොගයොත්තු ඉටු කි පභ 

නඳ භත ඳළ ,  තිගඵන නත් වළය ගනොවළකි ේකීභ ර ගර නපි 

දකිනහභ  

ආර්ර කාගව නහධහයණඹ  ර ර වූ ජනතහගේ වඬ2 

ප්රජහතන්ත්රහදඹ ව ියදව නහිමි වූ ජනතහගේ වඬ2 නයිතීන්රදී 

භහන නයිතිහසිකාේ නත් ඳත් කාය ේත ගනොවළකි වූ ජනතහගේ 

වඬ ගේ ඳහර්ලිගේන්තු තුශ නළඟිඹ යුතුයි කිඹහ නඳ කාේඳනහ 

කායනහභ ගභොකාද2 ගකායටි ගදකා ර වූ නගප් යගට් සිඹලු ජනතහ  

ගේ ඳහර්ලිගේන්තු  වබහගී ගන්න ඵළවළභ ඔවුන් ධිසින් 

ඔවුන්ගේ ේකීේ ව නයමුණු ගේ වව5ගදනහ භත ඳ හ 

තිගඵනහභ ඒ ියහ නඳ ගේ ඳහර්ලිගේන්තුගේ නසුන් ගේන 

තිගඵන්ගන් භවහ ඵය ර2 භවහ ේකීභ ර නඳ භත ඳ හ ගේනයිභ ඒ 

ියහ ඳහර්ලිගේන්තුගේ නඳ වළභ ගදනහභ ගේ ඵය2 ගේ ේකීභ 

පිළිඵ ඉතහභත් නගඵයධගඹන් ව ළරකිේගරන් යුතු 

කා යුතු කාශ යුතුයි කිඹහ භහ හිතනහභ   

ගේ ඳහර්ලිගේන්තු සථහය ියගඹයේ නුව ගභගවඹනහ; 

ේප්රදහඹන් නුව ගභගවඹනහභ වළඵළයි2 ේරු කාථහනහඹකාතුභිය2 

සථහය ියගඹයේ ව ේප්රදහඹන් නඳ ආය රහ කාශ යුතු න්ගන් 

ජනතහගේ වුභනහන් ඹ ඳත් කි පගේ නයමුණින් ගනොගයිභ  

25 26 



ඳහර්ලිගේන්තු 

නඳ ධිටින් ධි  දළකා තිගඵනහ2 ගේ ඳහර්ලිගේන්තු තුශ ගඵොගවය 

ධි  සථහය ියගඹයේ ගේන වළය දළ රවූගව2 ේප්රදහඹන් ගේන වළය 

දළ රවූගව නන් කාය ර වහත් ගනොගයි2 ළඵෆ වඬේ ඹ ඳත් 

කි පගේ නයමුණින් ඵභ   

ේරු කාථහනහඹකාතුභිය2 ගේ ඳහර්ලිගේන්තු ගභගවඹ, ගේදී 

ඔඵතුභහ  ඳළනළ,  තිගඵන සීභහ භහයිේ සථහය ියගඹයේර  ව 

ේප්රදහඹන්ගේ වන් ,  තිබුණත්2 ඒ සීභහ භහයිේර  ගකාොටු 

ගනො,  ජනතහගේ ළඵෆ වඬ2 ජනතහගේ ළඵෆ වුභනහ2 

ජනතහගේ ළඵෆ නයමුණු ගේ ඳහර්ලිගේන්තු තුශ භතු කි පභ  

ඔඵතුභහ ඉතහභ ගවො නසථහ ර රඵහ ගද්ධි කිඹරහ නඳ 

ඵරහගඳොගයොත්තු නහභ ්ඹ ඔඵතුභහ  නත්වළිදඹ ගනොවළකි 

ේකීභ ර ගර නඳ කාේඳනහ කායනහභ  

ේරු කාථහනහඹකාතුභිය2 ඒ හගේභ ඔඵතුභහ  ඳළ ප 

තිගඵන්ගන් ඉතහභ නමුතු ඳන්නගව ඳහර්ලිගේන්තු රභ මී  ගඳය 

ඔඹ නසුගන් හඩි වුණු   ගඵොගවය නඹ  දකුණු ඳ ඵළලුහභ 

ආණ්ඩුත්2 ේ ඳ ඵළලුහභ ධිඳ රඹත් ගඳන්ුවේ කාශහභ ඒ ියහ 

තීන්දු තීයණරදී2 භවය ගඹයජනහරදී2 නදවසරදී 

කාථහනහඹකාතුභහ  ඳවසු ර දළගනනහ2 දකුණු ඳ ආණ්ඩුත්2 ේ 

ඳ ධිඳ රඹත් ගන් ගකාො  ගඳනී තිබීභ ගව තු ගකාො ගේනභ 

 නමුත් නද ඔඵතුභහ  උරුභ ,  තිගඵන2 ගභගවඹන්න  තිගඵන2 

ඔඵතුභහ නහඹකාත්ඹ ගවොඵන ඳහර්ලිගේන්තු ිංකීර්ණතහ 

ස්කින් පි ප තිගඵනහභ ඒ ිංකීර්ණතහ පිළිඵ ඔඵතුභහ නධහනඹ 

ගඹොමු කාශ යුතු න්ගන්2 ඔඵතුභහගේ තීයණඹ රඵහ ිඹ යුතු 

න්ගන් ළඵෆ ජනතහගේ නධිසඨහන ව වුභනහ ගඳයදළිද 

කායගේන ඳභණ රභ යිභ ්ග  ගනොගකාො  ගේ ිංකීර්ණතහ හිත 

ඳහර්ලිගේන්තු ඉිිදඹ  ගේන ඹන්න පුළුන් ගේධි කිඹරහ නඳ 

කාේඳනහ කායන්ගන් නළවළභ  නඳ ඳහර්ලිගේන්තුගේ හි පු කාහරඹ තුශ 

සිටි වළභ කාථහනහඹකා තුගභකු භ තිබුණු ඳවසු ඔඵතුභහ  

තිගඵනහඹ කිඹරහ නඳ ධිලසහ කායන්ගන් නළවළභ ඔඵතුභහ  

ඳහරනඹ කි පභ  ඳළ ප තිගඵන්ගන් නමුතු ේණගව 

ඳහර්ලිගේන්තු රභ ගේ ඳහර්ලිගේන්තුගේ සිඹලු භන්ත්රීරුන්ගේ 

නයිතීන්2 සිඹලු ජන ප්රජහ  ියගඹයජනඹ කායන ගද්ලඳහරන 

යහඳහයර නයිතීන්2 පීඩහ  ඳත් වූ ජනතහගේ නයිතීන් ආය රහ 

කි පභ හගේභ2 ඒ ගුවගන් වඬ නඟන භන්ත්රීරුන්ගේ 

නයිතිහසිකාේ ආය රහ කි පගේ ේකීභත් ඔඵතුභහ ගත ඳළ ප 

තිගඵනහඹ කිඹහ නඳ ධිලසහ කායනහභ  

ේරු කාථහනහඹකාතුභිය2 ඒ හගේභ ගද්ලඳහරන ගකායණගඹන් 

ඵළලීගේදී2 තභ තභන් දකින ගද්ලඳහරන භති භතහන්තය නුව2 

ඳහර්ලිගේන්තු කාය සථහනඹකාද තියඹ යුත්ගත්2 ගේ  

ඳහර්ලිගේන්තු කාය රද ආදී ලගඹන් ඳහර්ලිගේන්තු පිළිඵ 

ධිධිධ නර්ථකාථන වහ  ධිහද නඳ  තිගඵන්න පුළුන්භ ගඵොගවය නඹ 

හිතන්න පුළුන්2 ඳහර්ලිගේන්තු ප්රජහතන්ත්රහදගව 

ග රන්ද්රසථහනඹ කිඹරහභ භවය නඹ  නර්ථ කාථනඹ කායන්න 

පුළුන්කාභ තිගඵනහ2 ඳහර්ලිගේන්තු තභයි ඳසු ගිඹ කාහරගව 

ප්රජහතන්ත්රහදගව ගිරටීනඹ ඵ  ඳත් වූගව කිඹරහභ 

ඳහර්ලිගේන්තු පිළිඵ ්ළිය ධිධිධ ගද්ලඳහරන දර්ලන නඳ  

තිගඵන්න පුළුන්භ ්ගවත්2 ඳහර්ලිගේන්තුගේ ඳළළත්භ පිළිඵ 

කිසිදු ධිහදඹ ර2 කිසිදු ගනසකාභ ර2 කිසිදු ිංහදඹ ර නඳ තුශ 

ඳළතිඹ යුතුයි කිඹරහ නඳ හිතන්ගන් නළවළභ ගේ ඳහර්ලිගේන්තු 

පිළිඵ ඳසු ගිඹ කාහරඹ පුයහ භ ය  තුශ ගේොඩ නළඟී තිබුණු 

චිත්රඹ කුභ රද? භහ ප්රහර්ථනහ කායනහ2 භන්ත්රීරු කාථහ කායන්න 

ඳ න් ේන්න ගකාො  ඳහේ දරුන් ගේ ේළරිදගඹන් ඉත් කායන්න 

කිඹරහ ගේත්රධහිදතුභහ  "චිට්" ්කා ර ඹන්න ඔඵතුභහ  සිද්ධ 

ගනොගේහ කිඹරහභ ්ළිය ඳහර්ලිගේන්තු ර නලය නළවළ කිඹරහ 

නඳ කාේඳනහ කායනහභ ඳහර්ලිගේන්තු පිළිඵ ගද්ලඳහරන දළ රභ 

කාය ර වුත්2 ගේ ඳහර්ලිගේන්තු ිංඹභඹ ර හිත2 ජනතහගේ 

ළඵෆ ිංහද භණ්ඩඳඹ ර  ගර ගභගවඹ ධිඹ යුතුයි කිඹරහ නඳ 

කාේඳනහ කායනහභ  

ඳසු ගිඹ කාහරඹ පුයහ භ ගේ ඳහර්ලිගේන්තු පිළිඵ ගේ ය  

තුශ ගේොඩ නළඟී තිබුගණ්  ඉතහභ පිළිකුේ වේත - ගේ චනඹ 

ටිකා ර සුදුසු ගනොවුණත් - චිත්රඹ ර2 පිළිකුේ වේත වළඟීභ රභ 

පිළිකුේ වේත වළඟීභ ර ගේොඩ නළඟී තිගඵන ඳහර්ලිගේන්තු 

පිිදසිදු කි පගේ ේකීභ2 නඳධිත්ර ,  තිගඵන ඳහර්ලිගේන්තු පිිදසිදු 

කි පගේ ේකීභ2 දුේ වභන ඳහර්ලිගේන්තු සුත් කි පගේ 

ේකීභ ඔඵතුභහ ගත ඳළ ප තිගඵනහඹ කිඹරහ නඳ කාේඳනහ 

කායනහභ ඒ ියහ ඔඵතුභහ ගේ ගවොඵන්ගන් රිංකාහ ඉතිවහගව 

ඉතහභ ළදේත් ගද්ලඳහරන න්ධිසථහනඹ ර තති ගභොගවොතකා ඳත් 

වූ ඳහර්ලිගේන්තුගේ කාථහනහඹකා ධුයඹයිභ ඒ ියහ ඔඵතුභහ ගත 

ඳළ ප තිගඵන ේකීභ2 කාහර්ඹ බහයඹ ධිලහරයි කිඹරහ නඳ කාේඳනහ 

කායනහභ ඔඵතුභහ  තිගඵන නත් දළකීේ2 යහඳහිදකා  රග ත්රගව නත් 

දළකීේ2 ගද්ලඳහරන  රග ත්රගව නත් දළකීේ2  ගඵොගවය ේළ ලුර  

ඔඵතුභහගේ ියවතභහනීත්ගඹන් වහ ිංඹභගඹන් යුතු භළිවත් 

, ගභන් නත්ඳත් කායගේන තිගඵන නත් දළකීේ නුව ගේ 

ඳහර්ලිගේන්තු ඩහත් ගවො ඳහර්ලිගේන්තු ර ඵ  ඳත් කාය 

ේන්න වළකිඹහ රළගබ්ධි කිඹරහ නඳ ධිලසහ කායනහභ ඒ වහ 

ඔඵතුභහ  නපි සුඵ ඳතනහභ  

ගඵොගවොභ සතුතියිභ 
 

 

[10.01 a.m.] 

 

ගරු රුරසහ ශකීේ මශතළ  
(ரண்தைறகு நவுப் யலம்) 

(The Hon. Rauff Hakeem) 

Bismillahir Rahmanir Raheem. 
 

Mr. Speaker, may I take this opportunity to extend to 

you the wishes on behalf of my Party, the Sri Lanka 

Muslim Congress. On this occasion, I have no doubt 

whatsoever that your keen sense of impartiality would 

ensure that this House will have the leadership that is 

required to take this away from the unfortunate perception 

about the manner in which we conducted deliberations in 

the past. I am sure, our  Prime Minister’s objective of 

converting the Consultative Committees of Parliament 

into oversight bodies and through which to grant more 

powers to all  Hon. Members on both sides of the divide 

is to exercise the bounden duty of being the watchdog of 

public finance of this nation.  

Sir, it is  also my fervent wish that you would be able, 

during your stewardship of this House, with the co-

operation of both the Hon. Prime Minister and the Hon. 

Leader of the Opposition, to do away with the culture, or 

rather the norm of observing the Standing Orders in its 

breach, or ensure that that would be done only in 

exceptional situations.   

Therefore, it is my fervent hope, Hon. Speaker, at this 

important juncture in our nation’s history, now that you 

are in charge of this august Assembly through which all 

of us - Members belonging to different ethnic groups - 
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would be able to celebrate the diversity of this nation 

through the dignified manner in which we conduct 

ourselves during deliberations in this august Assembly.  

Sir, it is once again my pleasure to wish you all the 

very best in your office which you have now been 

entrusted with. 

Thank you very much.  

 
[පභබහභ 1ටභට4] 

 
ගරු ිසමේ වීරලා මශතළ   
(ரண்தைறகு றல் வீங்ெ) 

(The Hon. Wimal Weerawansa) 

ේරු කාථහනහඹකාතුභිය2 භභ ගකාොශම භව නේය බහගේ 

නහේිදකා භන්ත්රීයඹකු වළටිඹ  කා යුතු කායද්දී ඔඵතුභන් 

නේයහධිඳතියඹහ වළටිඹ  ගකාොශම භව නේය බහ  

නහඹකාත්ඹ දුන්නහභ ්තළන් සි  ආයේබ වුණු ඔඵතුභහගේ 

ගද්ලඳහරන ක්රිඹහලිඹ තතුගශ 2  ගේ න ළිය ඳහර්ලිගේන්තුගේ 

කාථහනහඹකා ධුයඹ ඔඵතුභන් ධිසින් ගවඵළ, භ ඉතහ ළදේත් 

නසථහ ර කිඹරහ භහ ධිලසහ කායනහභ  

ගේ යගට් ඡන්දදහඹකා ජනතහ ධිසින් න ළිය ඳහර්ලිගේන්තු 

ියර්භහණඹ කායද්දී භවය ඳළයණි භන්ත්රීරුන්  ඳයහජඹ  ඳත් 

ගරහ තිගඵනහභ නකා භන්ත්රීරුන් ළරකිඹ යුතු පිිද ර ගේ 

ඳහර්ලිගේන්තු  නලුතින් ඳත් ගරහ තිගඵනහභ ගේ 

ඳහර්ලිගේන්තුගේ තිගඵන තත් ධිගල ත්ඹ ර වළටිඹ  භභ 

දකින්ගන්2 නද නපි කාවුරුත් භු රති ධිඳින හභඹ ගේ ය   උදහ 

කායන්න2 ියර්භහණඹ කායන්න නහඹකාත්ඹ දීපු හි පු ජනහධිඳති 

භහින්ද යහජඳ ර භළතිතුභන් ගේ ඳහර්ලිගේන්තු ියගඹයජනඹ 

කි පභයිභ න ළිය ඳහර්ලිගේන්තු තත් නතකින් සුධිගල  න්ගන් 

ඒ කාහයණඹත් ් රකාභ භභ හිතන වළටිඹ  ගේ ඳහර්ලිගේන්තු 

ියර්භහණඹ ගන්ගන් ේළටුේ වේත නතීතඹ ර නගප් භතකාඹ ඳහමුර 

තභත් තිඹහ ගේන; ගේ යගට් ගේ ළගිරුණු නතීතඹ ර නගප් 

භතකාඹ ඳහමුර තිඹහ ගේනභ ඒ ියහ භහ ධිලසහ කායනහ නපි සිඹලු 

ගදනහ භ සුධිගල  වූ ේ කීභ ර තිගඵනහ කිඹරහභ  නළත ගේ 

යගට් ගේ ළගිගයන්ගන් නළති2 ේළටුේ ියර්භහණඹ ගනොන2 ිනහ 

දුන් හභඹ සථහය ආය රහ කාය ගේන2 ජහතිකා ආය රහ 

සථහය සථහපිත කාය ගේන2 ගේ යගට් ජන ගකාො සර තිගඵන 

ධිධිධත්ඹ යකිමින්2 ඒ ධිධිධත්ඹ තුශ ඒකාත්ඹත් ආය රහ කාය 

ගේන ඉිිදඹ  ඹෆගේ ේකීභ භවජන ියගඹයජිතඹන් වළටිඹ  නඳ  

තිගඵනහභ  

ේමුතිහදඹ ළදේත් න්ගන් ියළයි ගද් වහ මි ර2 ය   

හිතකාය ගද් වහ මි ර2 ය   නහිතකාය ගද් වහ ගනොගයිභ 

ේමුතිහදඹ නලය න්ගන් ජහතිඹ  ගභන්භ භහතෘ භමිඹ  නලය 

ියළයි ගද් ඉටු කි පභ වහ මි ර2 ය   නහිතකාය ගද් ඉටු කි පභ 

වහ ගනොගයිභ භහ හිතනහ2 ඵහු ඳ ර ප්රජහතන්ත්රහදගව 

ජීගුණඹ යහ ඳතින්ගන් ආණ්ඩු ඳ රඹ ව ධිඳ රඹ ඹුවගන් 

නිංේ ගදකා ර -නිංල ගදකා ර- ජීභහන ඳළළතීගභන් කිඹරහභ ඵහු 

ඳ ර ඳහර්ලිගේන්තු ක්රභඹකා ධිරුද්ධ ඳ රඹ නළති නහ නේ2 

්ගවභ නළත්නේ ධිරුද්ධ ඳ රඹ කිඹන ්කා චනඹ  ඳභණ ර 

සීභහ නහ නේ2 භභ හිතන්ගන් නළවළ ඳහර්ලිගේන්තු 

ප්රජහතන්ත්රහදගව ජීගුණඹ ආය රහ ගයි කිඹරහභ ඒගකාන් නදවස 

ගන්ගන් නළවළ ය   හිතකාය ගද් වහ නලය ේමුතිඹ ර තති 

ගනොධිඹ යුතුයි කිඹරහභ ඒ ේමුතිඹ තති ධිඹ යුතුයිභ ්ගවත් ්ඹ 

කිසි ගරකින්ත් තමුන්  නනවභත ආකාහයගඹන් ේභන ර ඹන්න  

දීපු ඵරඳත්රඹ ර ගනොධිඹ යුතුයි කිඹන ්කායි ේරු කාථහනහඹකාතුභිය 

භහ ධිලසහ කායන්ගන්භ 

ඳසු ගිඹ භළතියණගව දී ් රත් ජනතහ ියදවස න්ධහනඹ  

ඡන්දඹ දීපු ර ර ිංඛයහත ජනතහ  නගප් කාෘතගේදීත්ඹ2 

ආචහයඹ ඳශ කායන්නත් භහ ගේ නසථහ ගඹොදහ ේන්නහභ ඒ 

ජනතහ බුරත් ගකාොශඹ  ඡන්දඹ දීරහ නඳ  ගතයයහ ඳත් කාය 

්, ගභන් ඵරහගඳොගයොත්තු වුණු ඒ ඓතිවහසිකා ේකීභ වහ ඒ 

යුතුකාභ ඉටු කායන්න නඳ සිඹලු ගදනහභ ඵළඳී සිටිනහඹ කිඹන 

්කාත් භහ ගේ නසථහගේ දී සිහිඳත් කායන්න කාළභළතියිභ  

ේරු කාථහනහඹකාතුභිය2 ඔඵතුභහගේ නහඹකාත්ගඹන් යුතු ගේ 

න ළිය ඳහර්ලිගේන්තු ය  ආය රහ කායපු ඳහර්ලිගේන්තු ර2 ය  

ියුණු කායන්න ේභහදේ වුණු ඳහර්ලිගේන්තු ර ගර ඉතිවහගව 

ලිඹළගනහ දකින්න භහ කාළභළතියිභ ඒ ධිතය ර ගනොගයිභ 

ළදේත්භ හධකාඹ න්ගන් ගභඹයිභ  ව72ටටට ගදගන ර  ිධි පුදරහ 

ියර්භහණඹ කායපු2 ඳණ දීපු යගට් ඒකීඹබහඹ තදුය ත් ජීභහන 

ආය රහ කායන ඳහර්ලිගේන්තු ර ඵ ත්2 ගේ යගට් නහිිංකා 

දුප්ඳත් භව ජනතහගේ ජීන තත්ත්ඹ උස කායන්න තුඩු ගදන2 

ඔවුන්ගේ දරුන්ගේ නනහේතඹ ඹවඳත් කායන්න තුඩු ගදන න 

නදවස2 න ගඹයජනහ2 න භතලින් පිරුණු ජී,  

ඳහර්ලිගේන්තු ර ඵ ත් ගභඹ ඳත් ගේහ කිඹහ ප්රහර්ථනහ කායමින්  

භගේ චන සේඳඹ නන් කායනහභ ඔඵතුභහ  භගේ සුඵඳළතුේ 

්කාතු කායනහභ 

 

 

[පභබහභ 1ටභට8] 

 

ගරු ලළසුමේල නළනළයක්කළර මශතළ 
(ரண்தைறகு ரசுக ரரக்ர) 

(The Hon. Vasudeva Nanayakkara) 

ේරු කාථහනහඹකාතුභිය2 ් රත් ජනතහ ියදවස න්ධහනගව 

ඳහර්ලසකාහය ඳ රඹ ර වළටිඹ  ප්රජහතන්ත්රහි හභහිංශිකා ගඳයමුණ 

ගුවගන් ඔඵතුභහ  නඳගේ සුඵ ඳළතුේ පිළිේළන්, භ   භහ ගභඹ 

නසථහ ර කාය ේන්නහභ  

ේරු කාථහනහඹකාතුභිය2 ගේ ඳහර්ලිගේන්තු වළකිතහ ර දුය  

නඳගේ භහජඹ හන්ද්රනගව පිළියඹු ර , භ ගනොළශළ රධිඹ වළකි 

ධිඹ යුතුයි2 ගේ ඳහර්ලිගේන්තු භහජඹ ියගඹයජනඹ කායන්ගන් 

නේභ  නමුත් නඳ දන්නහ2 ගේ භහජගව වුභනහන් නතය ේළටුේ 

තිගඵන  ඵභ ඒ ේළටුේ ගේ ඳහර්ලිගේන්තු තුශ ියගඹයජනඹ , භ 

ගනොළශළ රධිඹ වළකියිභ ඒ ියහභ ගේ ඳහර්ලිගේන්තු තුශ සථහය 

ියගඹයේ  ඉතහභත්භ ගවොඳින් ස්කා ේළනීභ  ඔඵතුභහ  ල රතිඹ 

රළගබ්හයි ප්රහර්ථනහ කායන නතය2 ගේ සථහය ියගඹයේ මී  ඩහ 

ල රතිභත් ගර ඵරහත්භකා කි පභ  කාරකා සි  තිගඵන ගඹයජනහ 

ක්රිඹහත්භකා කි පගේ නලයතහ ගේ නසථහගේ දී නපි ළරකිේර  

ේත යුතුයිභ   

ඊශඟ 2 නඳගේ ධිරුද්ධ ඳ රගව කාහර්ඹ බහයඹ න්ගන්  ගේ 

ඳහර්ලිගේන්තු තුශ ගේන ්න ගඹයජනහ ගද ධිරුද්ධ ඳ රඹ 

වළටිඹ  ධිචහයහත්භකා ඵළලීභයිභ ගඹයජනහ ගේන ්න ගකානහ  

ගනොගඳගනන ගද් දළකීභයිභ ඒ කාහර්ඹ බහයඹ ඉටු කි පගේ දී; නඳ  

තිගඵන ඒ ේකීභ ඉටු කි පගේ දී නඳ කිසි ගරකින්ත් ආණ්ඩු 

ඳ රගව  ආධහයකාඹ ර ඵ  ඳත් ගනොගන ඵත් භහ කිඹන්න  

වුභනහයිභ  

ේරු කාථහනහඹකාතුභිය2 ඔඵතුභහත් දන්නහ ආකාහයඹ  

ප්රජහතන්ත්රහදඹ ඹුව ජනතහ ධිසින් ජනතහ උගදහ ජනතහගේ 

ආණ්ඩු ඳහරනඹ ර යහි කි පභයිභ ්නමුත් ගේ ේරු බහගේ සිටින 

නඳ ගඵොගවය ගදනහ ියගඹයජනඹ කායන්ගන් භධයභ ඳන්තිඹ ව 

ඉවශ භධයභ ඳන්තිඹයිභ නඳ ඒ කාහයණඹත් භතකා තඵහ ේත යුතු 

නතය2 නඩු ආදහඹේරහභී කාේකාරුන් ගවය ධීයඹන් ගේ 

ඳහර්ලිගේන්තුගේ නළති ඵත් ඔඵතුභහ  ගේ නසථහගේදී භත ර 
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ඳහර්ලිගේන්තු 

කි පභ භගේ යුතුකාභ ර ගර රකානහභ නමුත් ඒ ජන ගකාො ස 

ියගඹයජනඹ කි පගේ ේකීභ නඳ  ඳළ ප තිගඵන ඵත් නඳ ගේ 

නසථහගේ දී වන් කාශ යුතුයිභ  

නහන ලගඹන් භහ වන් කායන්න  කාළභළතියි2  ආණ්ඩු 

ඳ රඹ  ඩහ ධිඳ රඹ නඩු භන්ත්රීරුන් ිංඛයහකින් යු රත ඵභ  

ගේ ධිඳ රඹ ප්රගදදඹන්ගේන්ද යු රතයිභ ්ඵළධින් ගේ ධිඳ රඹ 

තුශත් ධිඳ රඹ ර තිගඵන්න  පුළුන් ඵ ඔඵතුභහ  කාේ ඹහගේදී 

ළ ගව ධිභ ්භ ධිඳ රඹ ගකාොතයේ කුඩහ වුණත් ්භ ධිඳ රගව 

නයිතිහසිකාේ ආය රහ කාය දීභ  ඔඵතුභහ ියසි ගර භළිවත් ුව 

තතළයි නඳ වළභ දහභ ධිලසහ කායනහභ ේරු කාථහනහඹකාතුභිය2 

ඔඵතුභහ  ්භ ල රතිඹ රළගබ්හයි ප්රහර්ථනහ කායමින් භහ ියවඬ 

ගනහභ ගඵොගවොභ සතුතියිභ 

 

[පභබහභ 1ටභ1ව] 
 

ගරු අපූජය  අතුරලිමේ රතන ි මි 
(ரண்தைறகு (.) அத்துலிக ண கர்) 

(The Hon. (Ven.) Athuraliye Rathana Thero) 
ේරු කාථහනහඹකාතුභිය2  ගේ නසථහගේ දී භහ ඳශමුගන්භ  නද 

ින  නලුගතන් ඳත් වූ  ේරු කාථහනහඹකාතුභහ   නඳගේ ආශිර්හදඹ 

ඳශ කාය සිටින්න  කාළභළතියිභ භධයසථ2 ඒ හගේභ නඳ සිඹලු 

ගදනහගේභ ගේෞයඹ  ඳහත්ර වූ ගජයසඨ ගද්ලඳහරන නහඹකාඹකු 

වළටිඹ  ඔඵතුභහ ගභභ ධුයගව කාහර්ඹ බහයඹ ඉතහ ේකීගභන්2 ඉතහ 

ගවොඳින් ව ආදර්ලත් සිදු කායයි කිඹරහ නඳ ධිලසහ කායනහභ 

ේරු කාථහනහඹකාතුභිය2 නඳ ගේ සිටින්ගන් ඓතිවහසිකා 

නසථහකායිභ ගේ2 ශ්රී රිංකාහගේ ප්රධහන ගද්ලඳහරන ඳ ර ගදකාභ 

ජහතිකා ආණ්ඩුකා  ්කාතු වූ ගභොගවොත රභ ්හිදී ් රත් ජහතිකා 

ඳ රඹත්2 ශ්රී රිංකාහ ියදවස ඳ රඹත් ේමුතිහදී ගද්ලඳහරනඹ 

පිළිඵ පුපේ ්කාඟතහ ර තති කාය ේත යුතු ගනහභ ියදවසින් 

ඳසු නගප් යගට් ිඹත් වු ධිධිධ භහජ2 ආර්ර කා ප්රලසන2 භහජ 

ිංර්ධනඹන් නයඵඹහ නගප් යගට් ජහතිකා ේමුතිඹ ර තති වූගව 

නළවළභ ආණ්ඩුක්රභ යසථහ ිංගලයධනඹ කි පගේදීත්2 යගට් 

ආර්ර කා ිංර්ධන උඳහඹ භහර්ේරදීත් නත්තගනයභතිකා ගර ේත් 

ක්රිඹහ භහර්ේ ියහ නගප් භහජඹ ෆගවන්න ඳස  ධිසි ගරහ 

තිගඵනහභ ේරු කාථහනහඹකාතුභිය2 ඒ ියහ නත්තගනයභතිකා 

තභන්  හිගතන ගද් නුව ගනො ජහතිකා ප්රතිඳත්තිඹ ර2 ජහතිකා 

ළරසුභ ර කාස කායමින්2 නඳ සිඹලු ගදනහභ ඒ ජහතිකා 

ප්රතිඳත්තිගව ක්රිඹහකාරුන් ඵ  ඳත් ගන යුේඹ ර ඵ  ගේ 

යුේඹ ඳත් කාය ේන්න  පුළුන් ගයි කිඹහ නපි ධිලසහ කායනහභ 

ධිගල ගඹන්භ ඉිිද කාහරඹ තුශ භනහඳ ඡන්ද ක්රභඹ ඉත් කාය 

ෆභ ගදනහ භ හධහයණඹ ඉස  න ඡන්ද ක්රභඹ ර තවවුරු කාය 

ේළනීභ ගේ ඳහර්ලිගේන්තුගේ ප්රමුඛ ේකීභ ර වළටිඹ  නඳ කාේඳනහ 

කායනහභ ඒ හගේභ නඳ ියළයි කාය ේත යුතු ජහතිකා 

ළදේත්කාභකින් යුතු ප්රතිඳත්ති ේඵන්ධගඹන් ගඳොදු ේමුතිඹ ර2 - 

නධයහඳනඹ2 ගෞඛය2 ආර්ර කාඹ තතුළු  රග ත්රර -  ිංර්ධන 

උඳහඹ භහර්ේඹ ර ජහතිකාභඹ ලගඹන් තවවුරු කාය ේළනීගේ 

ළදේත්කාභ භහ දකිනහභ ඒ හගේභ ගේ ේමුතිඹ  ඳයසඳය 

ධිගයයධී වූ2 ගඳොදු ේමුතිඹ  වහිය කාය න්නහ වූ ගඹයජනහන් ගේ 

ේරු බහ තුශ ඉිිදඳත් ගනොගයි කිඹහ නපි ඵරහගඳොගයොත්තු 

ගනහභ 

ධිගල ගඹන්භ ජහතිකා භඟිඹ ගේොඩනළඟීගේ දී දළන් ඳත්නහ 

නගප් ේමුතීන් කාඩහ ය දභන ගඹයජනහ ගේන ්න්ගන් නළති2  

වළභ ගදනහ භ ්කාඟ න්න  පුළුන්  ේමුතිඹ ර තුශ ේභන් 

කායයි කිඹහ නඳ ධිලසහ කායනහභ 

ේරු කාථහනහඹකාතුභිය2 නගප් ය  නත් ධිඳින ඒ කාටුකා 

තත්ත්ගඹන් මිදී ගේ ය  ගේෞයහන්ධිත තළනකා  ඔහ 

තඵන්න  ඉිිද කාහරඹ තුශ ගේ ඳහර්ලිගේන්තු  වළකි ගයි කිඹහ 

නඳ ධිලසහ කායනහභ ඒ වහ කාවුරුත් ේ කීගභන් යුතු කා යුතු 

කායයි කිඹහ නඳ ඵරහගඳොගයොත්තු ගනහභ ධිගල ගඹන්භ භවජන 

ියගඹයජිතඹන් වළටිඹ  නඳ ඵරන්න  ඕනෆ2  නද නගප් ය  

තිගඵන්ගන් ගකාොතළනද කිඹරහයිභ   නගප් ය  තිගඵන තත්ත්ගඹන් 
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[தொ.த. 10.15] 
 

ගරු මමනෝ ගමන්වන් මශතළ  
(ரண்தைறகு கணர கென்) 

(The Hon. Mano Ganesan) 
சப ெதரரர் அரா்கப, ெதரரர் தறக்ர 

உங்பது சதர் அெரங்க் ட்ெறப் தரரலன்நக் குழுக் 

கூட்டத்றல் தறஸ்ரதறக்ப்தட்டசதரழுதும் இன்த இங்க 

ரண்தைறகு தறர் அர்ள் இந்ப் தறக்கு உங்ள் 

சதமப் தறகரறத்சதரழுதும் ரங்ள் றவும் 

றழ்ச்ெறமடந்கரம். ரம், இந்ப் தறக்குத் 

குறரய்ந் எத மனர லங்ள் உங்மப 

அமடரபப்தடுத்றக்சரண்டிதப்ததுரன். லங்ள் சரழும்தை 

ர ெமதறகன தொல்ரப் தறகற்த அதெடரப் 

தரரற தொன்கணற்நரண செற்தரடுமப தொன்சணடுத்தும் 

ணக்குத் சரறத்ம். அதுரத்றல்னரல், இன்த ரங்ள் 

அறர உச்ெரறக்கும் ல்னரட்ெற ன்ந ரர்த்மக்கு லங்ள் 

அன்கந அர்த்த்மக் சரடுக்த் சரடங்றறதந்லர்ள். 

அற்குப் தறநகு, லங்ள் கல் ரர ெமதறகன 

றர்க்ட்ெறத் மனர இதந்சதரழுது ணக்கு 

அநறதொரணலர்ள். இன்த ரங்ள் அறரப் 

தறஸ்ரதறக்கும் ல்னரட்ெற ன்ந தத்ம அந்க் 

ரனட்டத்றகன கத ரர்த்மபறல் தறகரறத்துச் 

செற்தட்ட லங்ள், இன்த ல்னரட்ெற ன்ந சதரறல் 

உதரக்ப்தட்டிதக்கும் இந் ஆட்ெறறன் லரண 

தரரலன்நத்றல் ெதரரரப் தறகற்நறதப்தம 

றட்டு ரங்ள் றழ்ச்ெறமடறன்கநரம் ன்தம லண்டும் 

செரல்லிக்சரள்ப றதம்தைறன்கநன். அந்த் சரடர்தை  - அந் 

உநவு - சரடர்ந்தும் லடிக்கண்டுசண றதம்தைறன்கநரம்.  

இந்ப் தரரலன்நத்றன் தோனர ரங்ள் 

ற்தடுத்றறதக்கும் ல்னரட்ெற சுனதர உதரற 

றடறல்மன. தல்கத இணங்ள், தல்கத ங்ள் ற்தம் 

ட்ெறமபப் தறறறறத்துப்தடுத்க்கூடி தனர் இன்த 

இங்க சப தரரலன்ந உதப்தறணர்பர 

அரந்றதக்றன்நரர்ள். இந் ரட்டிகன தன ங்ள், தன 

னரெரங்மபக் சரண்ட தல்லிணத்ர்ள் ரழ்ந்து 

சரண்டிதக்றன்நரர்ள். ரட்டில் இதக்றன்ந அந் தல்லிணத் 

ன்மம இந்ப் தரரலன்நத்றலும் கதகண்டி 

டப்தரடு உங்லக்கு இதக்றன்நசன்த றமணக்றன்கநன்; 

அமணப் கதணுவீர்ள் ன்ந ம்தறக்ம ணக்கு 

இதக்றன்நது. உண்மறகன, இந் ல்னரட்ெறம ரங்ள் 

சுனதரப் சதற்தக்சரள்பறல்மன. இந்ப் தரரல 

ன்நத்றகன இது ெம்தந்ரண ரப் தறறரங்மபச் 

செய்து  ஜணரத்ம உதறப்தடுத்துற்ரண உரறம - 

ரய்ப்தை டந் ரனங்பறகன ங்லக்கு தொழுமர 
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ங்ப்தடறல்மன. இந்ப் தரரலன்நத்றகன றரரண 

தொமநறல் ரப் தறறரங்மபச் செய்து தத்துக்மபப் 

தரறரநற ங்பது க்பறன் றரரண உரறமமப 

உதறப்தடுத்றக்சரள்ப தொடிர ரத்றணரல்ரன் 

தரரலன்நத்துக்கு சபறக தரரற கதரரட்டங்மப 

தொன்சணடுக்கண்டி கம ங்லக்கு ற்தட்டது. அம 

லங்ள் தைரறந்துசரள்ப கண்டும்.  

அது ரத்றல்ன, ஜணர ம்தைக்குள்கப இதந்து 

சரண்டு க்ள் ண்ரறப்தைக் குழு, சுந்றத்துக்ரண 

கமட, றர்க்ட்ெறபறன் றர்ப்தை இக்ம், ெற ன்ந 

க்ள் ெக்ற இக்ம், க்த்துக்குரற கெரதற கர் 

அர்பது மனமறனரண ெவுதறக்ரண கெற இக்ம் 

கதரன்ந தன இக்ங்மப டத்றத்ரன் ரங்ள் இந் 

இடத்துக்கு ந்றதக்றன்கநரம். ஆக, இந்ப் தரரற 

னரற்மந, ெரன னரற்மந லங்ள் ணறற்சரள்வீர்ள் 

ன்ந ம்தறக்ம ணக்கு இதக்றன்நது. அந் 

அடிப்தமடறகன ரங்ள் ங்ள் க்லக்கு உரற 

றரத்மப் சதற்தக்சரள்பக்கூடி, ங்ள் தத்துக்மப 

தொன்மக்க்கூடி எத கமடர இந்ப் தரரலன்நம் 

றபங் கண்டும் ன்த ரன் ம்தைறன்கநன். அந் 

உதறப்தரட்மட லங்ள் தவீர்ள் ன்ந ம்தறக்ம ணக்கு 

இதக்றன்நது.  

இந் இடத்றகன ஜணர க்ள் தொன்ணற, மன 

க்ள் தொன்ணற, சரறனரபர் கெற தொன்ணற ஆற 

தோன்த ட்ெறலம் ெரர்ந் றழ் தொற்கதரக்குக் கூட்டறத் 

மனர் ன்ந தொமநறகன உங்லக்கு ரன் ணது 

ரழ்த்துக்மபத் சரறறத்துக்சரள்ப றதம்தைறன்கநன். 

இப்சதரழுது இங்க ங்பது கூட்டறப் தறறத் 

மனர்பரண சப றரம்தம் அர்லம் சப 

இரரறதஷ்ன் அர்லம் அர்ந்றதக்றன்நரர்ள். 

அர்ள் ெரர்தரவும் இந்க் கூட்டறமச் கெர்ந் ழு 

தரரலன்ந உதப்தறணர்பறன் ெரர்தரவும் ரன் உங்லக்கு 

ரழ்த்துக்மபத் சரறறத்துக்சரள்றன்கநன்.  

இந்ப் தரரலன்நத்றகன ரங்ள் ங்ள் க்பறன் 

ெந்கரம், றழ்ச்ெற, றதப்ற ெம்தந்ர டுத்துமக்கும் 

அககமபறகன து க்பறன் துன்தங்ள், துங்ள், 

ஷ்டங்ள் ன்தற்தடன் ண்லமத்ம் கரதத்மத்ம்கூட 

இங்கு சரண்டுத் ரர இதக்றன்கநரம். அற்ரண 

ரய்ப்மத லங்ள் தவீர்ள் ன்ந ம்தறக்ம ணக்கு 

இதக்றன்நது. ஆக, இந் ரட்டிகன, தறரறவுதடர 

இனங்மக்குள்கப - என்ததட்ட இனங்மக்குள்கப, து 

க்ள் க்றர ரக்கூடி ரய்ப்மதத்  கண்டும் 

ன்த ரன் றர்தரர்க்றன்கநன். அந் க்றத்துக்கு 

க்குள்கப ெத்தும் இதக் கண்டும். ஆக, 

ெத்துத்துடன்கூடி க்றத்மப் சதந கண்டி கம 

ங்லக்கு இதக்றன்நது. அம இந்ப் தரரலன்நத்றகன 

உதறப்தடுத் கண்டி கம, டப்தரடு, சதரதப்தை 

உங்லக்கு இதக்றன்நது ன்தம இங்கு குநறப்தறடுதுடன், 

ங்பது றழ் தொற்கதரக்குக் கூட்டற ெரர்தறல் லண்டும் 

உங்லக்கு ரழ்த்துக்மபத்ம் தரரட்டுக்மபத்ம் 

சரறறத்துக்சரண்டு றமடசததறன்கநன். ன்நற.  

 

[தொ.த. 10.20] 
 

ගරු තරුමලිාගේ ිනත්තළර්ත්තන් මශතළ 
(ரண்தைறகு தலிங்ம் ெறத்ரர்த்ன்) 

(The Hon. Dharmalingam Sithadthan) 
சப ெதரரர் அர்கப, ற லண்ட ரனர 

உங்மப அநறந்ர்பறல் ரதம் எதன் ன்ந ரலறறகன 

இந்ப் தறக்குத் கர்ந்சடுக்ப்தட்டிதக்கும் உங்லக்கு 

ணது ரழ்த்துக்மபத் சரறறக் றதம்தைறன்கநன். 

இணங்லக்றமடக ல்லிக்ம் ற்தட கண்டும் ன்தம் 

அமணத்து இண க்லம் இந் ரட்டிகன சபர ர 

கண்டும் ன்தம் ற ம்தறக்ம மத்துள்ப, அம 

சபறப்தமடரக் ரட்டுறன்ந ஏர் உர்ந் ணறர் இந்ச் 

ெமதறன் ெதரரரத் சரறவுசெய்ப்தட்டது றச்ெர 

ரங்ள் அமணதக றழ்வு சரள்பக்கூடி எத றடம்.  

இந்ச் ெமதமப் சதரதத்ட்டில், இந் ட்டரது 

தரரலன்நம் றப் தரரற சதரதப்தைக்மபத்ம் 

டமமபத்ம் சரண்டிதக்றன்நது. இந் ரட்டிகன 

ரழ்றன்ந இணங்ள் அமணத்தும் சபத்துடன் 

ரழ்ற்கு, எத றரரண லர்ம கரக்றச் 

செல்னகண்டி றப் தரரற சதரதப்தைம் டமத்ம் 

றச்ெர இந் அமக்கு இதக்றன்நது.  

டந்ரன ெப்தரண உர்வுமப ல்னரம் நந்து இந் 

ரட்டிகன ரழ்றன்ந க்ள் அமணதம் எற்தமரத் 

ங்லமட உரறமமப தொழுமரப் சதற்த ர 

கண்டும். அற்கு இந்ச் ெமத டுக்க்கூடி 

டடிக்மலக்கு லங்ள் மனம றக்றதக்றன்நலர்ள் 

ன்தமப் தரர்க்றன்நகதரது ரன் றழ்ச்ெறமடறன்கநன். 

றச்ெர அப்தடிரண எத றமனம ற்தடும் ன்ந 

ம்தறக்ம தனர் த்றறகன உறத்றதக்றன்நது. இந்க் 

டமமபச் செய்ற்கு லங்ள் றச்ெர தொற்ெற 

டுப்தேர்ள் ன்ந ம்தறக்மத்டன் உங்மப இந் உரற 

இடத்றல் தரர்த்து றழ்துடன், லண்டும் உங்மப ரன் 

ரழ்த்ற றமடசததறன்கநன்.  

 

[தொ.த. 10.23] 
 

ගරු මුතු ිනලලිාගේ මශතළ  
(ரண்தைறகு தொத்து ெறலிங்ம்) 

(The Hon.  Muthu  Sivalingam) 
சப ெதரரர் அர்கப, லங்ள் ணக்கு லண்ட 

ரட்பர ன்நரத் சரறந்ர் ன்தரல், இந்ச் ெமத 

உங்மப இந் ஸ்ரணத்துக்கு உர்த்ற மத்றதப்தமக் 

ண்டு ரன் றவும் றழ்ச்ெறமடறன்கநன். இந் ரட்டிகன 

தனப்தட்ட இணப் தறச்ெறமணள் ல்னரம் இதந்ரலும்கூட 

உங்மபப் சதரதத்ட்டில் லங்ள் எத ெரர 

சதரதுணரக க்பறன் தறச்ெறமணமபப் தரர்ப்தேர்ள் 

ன்தது ணக்குத் சரறத்ம். அெறலிலும்கூட ரன் தனதொமந 

உங்கபரடு னந்துமரடிகதரது து தறச்ெறமணமபக் 

ரது சரடுத்துக் கட்டு அற்மநத் லர்த்துமத் ல்ன 

கும் தமடத்ர் லங்ள்.     

இந்ச் ெமதறகன றர்ரனத்றல் தன தறச்ெறமணள் 

னரம்; தன தக்ள் ரக்ல் செய்ப்தடனரம்; ெறன 

ெட்டறட்டங்ள் அதொல்தடுத்ப்தடனரம்; சகுரனர 

எதுக்றமக்ப்தட்ட ெதோர இதந் இந்ற ம்ெரபற 

க்ள் சரடர்தறல்கூட தரதூரண தறச்ெறமணசரன்த 

னரம். எதகமப அெறனமப்தைக்ரண 20ஆது 

றதத்த்றன்கதரது அம லங்ள் ரக்கூடிர இதக்கும். 

அப்கதரது லங்ள் எத சதரதுரண ணறர இதந்து 

ங்லமட தறச்ெறமணமபத் லர்ப்தற்கு றசெய்வீர்ள் 

ண ம்தைறன்கநரம். அககம், இந்ச் ெமதறன் 

சபத்மத்ம் அறல் அங்ம் றக்கும் சப 

உதப்தறணர்லமட உரறமமபத்ம் தரதுரக்த்க் 

மறல், ல்னரமரண டடிக்மமபத்ம் 

டுப்தேர்ள் ன்ந ம்தறக்ம ங்லக்கு உண்டு ன்த கூநற, 

இனங்மத் சரறனரபர் ரங்றஸ் ெரர்தர உங்லக்கு 

ணது ரழ்த்துக்மபத் சரறறத்துக்சரள்றன்கநன்.  
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ඳහර්ලිගේන්තු 

[පභබහභ 1ටභව4] 

 
ගරු චන්ද්රිනරි ගජදීර මශතළ 
(ரண்தைறகு ெந்றெறநற ஜல) 

(The Hon. Chandrasiri Gajadeera) 

ේරු කාථහනහඹකාතුභිය2 ආණ්ඩු ඳ රඹත්2 ධිඳ රඹත් 

ඒකාභතිකා2 සුධිගල ෂී න ළිය ඳහර්ලිගේන්තුගේ ේරු 

කාථහනහඹකායඹහ ගර ඔඵතුභහ ගතයයහගේන ගභහි මුේ පුටු 

ඔඵතුභහ  බහය දී තිගඵනහභ ඔඵතුභහ කාථහනහඹකායඹහ වළටිඹ  

ේකීභ බහය ේළනීභ පිළිඵ ධිගල ගඹන්භ නගප් ඳ රඹ න               

ශ්රී රිංකාහගේ ගකාොමියුියසට් ඳ රගවත්2 ඒ හගේභ භ  ඡන්දඹ 

ගදන රද භහතය ිස්රි රකාගව ජනතහගේත් සුඵ ඳළතුේ ඔඵතුභහ 

ගත ් ර කායන්න  භභ කාළභළතියිභ 

ේරු කාථහනහඹකාතුභිය2 ගභඹ සුධිගල ෂී ඳහර්ලිගේන්තු ර 

කිඹරහ භභ කිේගේ ගභන්න ගේ ියයිභ භගේ ේ නත ඳළත්ගතන් 

හි පු ජනහධිඳතිතුභහ ගේ ඳහර්ලිගේන්තු ියගඹයජනඹ කායනහභ ඒ 

හගේභ ඳසු ගිඹ කාහරගව නර්බුදකාහ ප ඳහර්ලිගේන්තු  

නහඹකාත්ඹ දීපු හි පු කාථහනහඹකාඹතුභහ භගේ දකුණු ඳසින් හි 

ගේ ඳහර්ලිගේන්තු ියගඹයජනඹ කායනහභ ඒ හගේභ නකා 

භන්ත්රීරු ස් ර2 ගජයසඨ2 පර පුරුදු ව නත් දළකීේ ඵහුර 

භන්ත්රීරු ස් ර ගභන්භ ධිධිධ ජහතීන්ගේ ිංයුතිඹ ර ගේ 

ඳහර්ලිගේන්තු තුශ දකින්න  තිගඵනහභ ඒ ියහ ගේ සිඹලු 

ගදනහගේභ නයිතිහසිකාේ ආය රහ කායමින් භධයසථ ඔඵතුභහ 

ගේ ඳහර්ලිගේන්තුගේ නහඹකාඹහ වළටිඹ  කා යුතු කායුව දළකීභ නගප් 

නනවරහඹ ඵ භභ ගේ ගරහගේ කිඹන්න කාළභළතියිභ 

ේරු කාථහනහඹකාතුභිය2 ඔඵතුභහ දළන් ් ර ඳ රඹකා  නයිති 

ගකාගන ර ගනොගයිභ ඔඵතුභහ නයිති ඳහර්ලිගේන්තු යිභ ඔඵතුභහ 

ඳහර්ලිගේන්තු  නහඹකාත්ඹ ිඹ යුතුයිභ ඒ හගේභ සිඹලු 

ගදනහගේභ නදවස ළරකිේර  ගේන ඳහර්ලිගේන්තු ේප්රදහඹන් 

ක්රිඹහ  නිංහ නගප් යසථහභඹ තත්ත්ඹන් ව නතුරු 

යසථහභඹ තත්ත්ඹන් ළරකිේර  ගේන කා යුතු කායනහ 

ඳභණ ර ගනො2 දවතුන්න ආණ්ඩුක්රභ යසථහ ිංගලයධනඹ 

භඟින් ඔඵතුභහ  ඳළ ප තති සුධිගල ෂී ඵරතර භධයසථ ගර ඉටු 

කායනහ දළකීභයි නඳ කාහගේත් ඵරහගඳොගයොත්තුභ යජඹ ර තුශ 

ඔඵතුභහ භඟ දීර්ඝ කාහරඹ ර භ  නභහතය ධුයගව කා යුතු කායන්න 

ගනොරළබුණත්2 භහින්ද යහජඳ ර ජනහධිඳතිතුභහගේ යුේගව 

ඔඵතුභහ යහජය ඳිදඳහරන නභහතයහිංලගව නභහතයයඹහ වළටිඹ  

ක්රිඹහ කායද්දී භභ සගද්ල කා යුතු නභහතයහිංලඹ බහය කාළයනට් 

ගනොන නභහතයයඹහ ලගඹන් කා යුතු කාශහභ ඒ නසථහගේ 

ඔඵතුභහ ් රත් ජහතිකා ඳ රඹ නත වළයරහ ් රත් ජනතහ ියදවස 

න්ධහන යජගව නභහතයයඹකු ධිධිඹ  ේකීභ බහය ගේන යහජය 

ප්රතිඳත්තිඹ විදඹ  ක්රිඹහත්භකා කි පභ වහ භළිවත් ඉතහභ කාළඳ 

, භකින් ක්රිඹහ කි පගේ ප්රතිපරඹ ර ධිධිඹ  ගේ ය  තුශ පරදහී 

යහජය ග හ ර ගේොඩනඟන්න පුළුන්කාභ තිබුණහභ ඒ ගරහගේ 

ඔඵතුභහ තු තිබුණු ඒ සුධිගල ෂී වළකිඹහන්2 ඔඵතුභහ ශඟ තිබුණු 

භධයසථ දෘසටීන් පිළිඵ දන්නහ ගකාගනකු වළටිඹ  භභ ධිලසහ 

කායනහ2 ගේ ේරු බහ ියසි භඟ  ගේන ඹන්න  ඔඵතුභහ තු 

සිඹලු නතීත නත් දළකීේ ඳහධිච්චි කායහධිඹ කිඹහභ 

ගේ ේරු බහ තුශ සිටින ේරු චභේ යහජඳ ර භන්ත්රීතුභහ ඳසු 

ගිඹ ඳහර්ලිගේන්තු බහහයරදී කාථහනහඹකායඹහ ගර මුහුණ 

දුන් නර්බුදකාහ ප සිදු, ේ2 සුධිගල ෂී සිදු, ේ ඔඵතුභහගේ නත් 

දළකීේර  ්කාතු කාය ේන්න ත් ඔඵතුභහ  පුළුන් ගේධිභ 

ේරු කාථහනහඹකාතුභිය2 භහ ගේ කාහයණඹ භත ර කායන්න 

කාළභළතියිභ ගේ ේරු භන්ත්රීරුන් ඳ ර2 ධිඳ ර කාය පිරකා ද 

කිඹන ්කා තභ ගේ බහ ේළගබ් නනහයණඹ ර නළවළභ ආණ්ඩු 

ඳ රගව කාවුද2 ධිඳ රගව කාවුද කිඹහ තභ භ  නේ ළ හීභ ර 

නළවළභ ්ළිය තත්ත්ඹ ර ඹ ගත් භභ තීයණඹ ගකාරුහ2 -නගප් 

ඳ ර ඹ තීයණඹ ගකාරුහ2- ් රත් ජනතහ ියදවස න්ධහනඹ 

ියගඹයජනඹ කායන භන්ත්රීයගඹ ර වළටිඹ  සහධීන භත දයමින් 

ධිඳ රඹ ියගඹයජනඹ කාශ යුතුඹ කිඹහභ ඒ ියහ ආණ්ඩු  

තතුශත් , ගේ නදව ර නඳ තුශ නළති ඵ භහ ගේ නසථහගේදී 

භත ර කායන්න කාළභළතියිභ 

ආණ්ඩු ඳ රඹකා හිටිඹත්2 ධිඳ රඹකා හිටිඹත් ඵහුධිධ භත 

ියගඹයජනඹ කායන ඳහර්ලිගේන්තු ර තුශ ඒ සිඹලුභ භතහදඹන්  

කාන් ගදමින්2 ජනතහගේ නනවරහඹන් ඉිිදඹ  ගේන ඹහභ වහ 

භන්ත්රීයගඹකු ධිධිඹ  ගේ බහ ේළගබ් නඟන වඬ ඹ ඳත් 

ගනොකාය2 ඵරඹ තතත් නළතත්2 ල රතිඹ තතත් නළතත් -ල රතිඹ 

කිඹහ භභ කිේගේ ියගඹයජනත්ගව ල රතිඹ තතත් නළතත්- ඒ වඬ 

ඹ ඳත් ගනොකාය භධයසථ ගර කා යුතු කායුව දළකීභ නගප් 

ඳ රගව නනවරහඹයිභ ේරු කාථහනහඹකාතුභිය2 ඉිිද යුේගව 

ඳළගයන සුධිගල  ේකීේ පිළිඵ ගේ ේරු බහගේදී කාවුරුත් 

කාථහ කාශහභ ඒ ියහ භභ ධිලසහ කායනහ2 ගේ ගේොඩ නඟන 

ආණ්ඩු රිංකාහ ඉතිවහගව ගභගත ර ගනොවූ ධිූප ධිධිගව 

ආණ්ඩු ර ගයි කිඹහභ  

ේරු නග්රහභහතයතුභහ ප්රකාහල කාශ ධිධිඹ   ගේකා නලුත් 

ිංසකාෘතිඹ රභ  නලුත් ිංසකාෘතිඹ නඳ  ගකාොඳභණ ේළශගඳනහද2 

නළද්ද කිඹන ්කා බහධිතඹ තුශ තභයි නඳ  තීන්දු කායන්න න්ගන්භ 

ඒ ියහ නපි කිඹන්න කාළභළතියි2 කාය ආණ්ඩු ර ය කා ගේොඩ 

නළඟුණත්2 ගභොන තයේ භහජ ප්රතිධිගයයධතහ ඹ ඳත් කායන්න 

ඳන්තිභඹ වගඹයගීතහ ියර්භහණඹ කාශත් ආණ්ඩු ර ව ජනතහ 

නතය තති න ප්රතිධිගයයධඹ කිසිගකු  ඹ ඳත් කායන්න ඵළවළ 

කිඹන කාහයණඹභ ඒ ියහ ඒ ප්රතිධි ගයයධඹන්ගේ වඬ2 ඒ 

ියගඹයජනඹ කායන ජනතහගේ වඬ ඳහර්ලිගේන්තු තුශ ඉිිදඳත් 

කායමින් කා යුතු කායන නසථහරදී සිඹලු ජහතීන්ගේ නනවරහඹන් 

සුය රෂිත කායමින් ගේ යගට් ජහතිකා ිංර්ධනඹ ල රතිභත් කායන්න 

සිඹලුභ ජන හර්ගිකා ගකාො සර වගඹයේඹ රඵහ ේත වළකි න 

ආකාහයඹ  ඔඵතුභහ ගේ ඳහර්ලිගේන්තුගේ ඉිිද ළරසුේ කාස 

කි පගේ දී ධිගල ෂිත නධහනඹ ර ගඹොමු කායන්නඹ කිඹහ ඉේරහ 

සිටිමින් ඔඵතුභහ  නළත ය ර සුඵ ඳතමින් නගප් ඳ රගව නදවස 

ඉිිදඳත් කි පභ භහ ගභගතකින් නත්නහභ 

 
[පභබහභ 1ටභ01] 

 
ගරු දිමන්හ ගුණලර්ධන මශතළ 
(ரண்தைறகு  றகணஷ் குர்ண) 

(The Hon. Dinesh Gunawardena) 

ේරු කාථහනහඹකාතුභිය2 ශ්රී රිංකාහගේ න ළිය ඳහර්ලිගේන්තුගේ 

කාථහනහඹකාතුභහ වළටිඹ  තමුන්නහන්ග  ඒකාච්ඡන්දගඹන් ඳත්වුණු 

නසථහගේ නගප් ශුබහශිිංන ඳශමු ගකාො  ඔඵතුභහ  

පිළිේන්න්න  කාළභළතියිභ ඳහර්ලිගේන්තු කිඹන්ගන්2 නගප් යගට් 

ජනතහගේ ග රන්ද්රීඹ භවජන ියගඹයජන ආඹතනඹයි; 

භවජනතහ ඡන්දඹ දීරහ ඳත් කායපු ියගඹයජිතඹන්ගේ ආඹතනඹයිභ 

ඒ ියහ ්ඹ ආණ්ඩුක්රභ යසථහගන් සුධිගල  සථහනඹ ර රඵහ 

ේන්නහභ ්හි කාථහනහඹකායඹහ වළටිඹ  ඔඵතුභහ  ආය රහ 

කි පභ  සිදු න බහයදය ේකීභ ිංකීර්ණ ේකීභ ර ඵ වන් 

කායන්න කාළභළතියිභ ් රත් ජනතහ ියදවස න්ධහනඹ ගුවගන් 

වහ භවජන ් රත් ගඳයමුණ ගුවගන් ඔඵතුභහ  ඹළිත් සුඵ 

ඳතනහභ දීර්ඝ කාහරඹ ර ඔඵතුභහ ආශ්රඹ කායන්න  රළබුණු 

පුද්ේරගඹකු ධිධිඹ  භහ ගේ කාහයණඹ වන් කායන්න  

කාළභළතියිභ ගද්ලඳහරන ලගඹන් කුභන භත තිබුණත් ඒ වළභ 

නසථහකාදීභ ඔඵතුභහ නලුත් ගද් ියර්භහණඹ කායන්න ධිලහර 

උත්හවඹකා ගඹදුණු භවජන ියගඹයජිතගඹ ර වළටිඹ  -

ගද්ලඳහරනඥගඹ ර වළටිඹ - නපි දළ රකාහභ  
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2015 ළප්තළේඵර් ට1  

ඔඵතුභහයි2 භභයි ගේ යගට් ඡන්ද ක්රභඹ ගනස කි පගේ 

නනවගඹයේහත්භකා කාහයකා බහගේ කා යුතු කායමින් ඒ ඡන්ද ක්රභඹ 

ගනස කායන්න ඉතහ ධිලහර කාහර්ඹ බහයඹ ර ඉටු කාශහභ ඔඵතුභහ 

ගද්ශීඹ ඳභණ ර ගනො ජහතයන්තයත් නඳ ය  ියගඹයජනඹ 

කායපු තහනහඳතියගඹ ර වළටිඹ  තිගඵන නත් දළකීේ ේබහයඹ2 

ගකාොශම පුයඳතියඹහ වළටිඹ  තිගඵන නත් දළකීේ ේබහයඹ2 

ඳශහත් බහගේ කා යුතු කි පභ පිළිඵ තිගඵන නත් දළකීේ 

ේබහයඹ2 ගද්ලඳහරන ඳ රඹකා -් රත් ජහතිකා ඳ රගව- 

බහඳතියඹහ වළටිඹ  තිගඵන නත් දළකීේ ේබහයඹ ඒ හගේභ 

් රත් ජනතහ ියදවස න්ධහනඹ භඟ කා යුතු කායපු ආණ්ඩුගේ 

තිගඵන නත් දළකීේ ේබහයඹ -ගේ සිඹේර- කිඹහ ඳහන්ගන්ත් 

සුධිලහර නත් දළකීේ ේබහයඹකින් යුතු කාථහනහඹකායගඹ ර 

වළටිඹ  ඔඵතුභහ ඔඹ මුේ පුටුගේ ඉ ේන්නහ ඵයිභ     

කාථහනහඹකායඹහගේ ඵරතර ියහ තභයි ඳහර්ලිගේන්තු ක්රභඹ 

ළඩුගණ්භ ේරු කාථහනහඹකාතුභිය2 නපි නහ තිගඵනහ; නපි කිඹහ 

තිගඵනහ; නපි දන්න තයඹත් ්ඹයිභ යහජය ඳහරකාඹන්ගේන් 

භවජන ියගඹයජිතඹන්  ඳහරනඹ ිනහ ේළනීභ වහ2 

යජ්ජුරුන්ගේ ියගඹයජිත තධිේරහ2 ්ිංේරන්තගව ගදොයටු  

තට්ටු  කාශත් ගනොගේවුණු කාථහනහඹකාරුන් සිටි ියහ තභයි 

ඳහර්ලිගේන්තු ක්රභඹ කාස වුගණ් කිඹන ඉතිවහගව ප්රධහන 

ධිඳිදඹහඹ නපි නභතකා ගනොකායමුභ ඔඵතුභහගේුවත් නපි ඉේරහ 

සිටින්ගන් ්ළිය කාථහනහඹකායගඹ ර වළටිඹ  කුභන ආකාහයගඹන් 

ගවය කාථහනහඹකාතුභහ ධිසින් ආය රහ කාශ යුතු ගද්2 - ්නේ 

කාථහනහඹකාතුභහ  ආය රහ කායන්න සිද්ධ ගන්ගන් 

ඳහර්ලිගේන්තුගේ ඵරතර ව ඳහර්ලිගේන්තුගේ ආය රහයිභ 

ගභොකාද2 ඳහර්ලිගේන්තු තභයි උත්ත පතය යසථහදහඹකාඹභ  

ඳහර්ලිගේන්තු තභයි යගට් මරය ඳහරනඹ කායන්ගන්භ නපි 

ියගඹයජනඹ කායන්ගන් ඵදු ගේන ජනතහගේ යභභ නඳ  කාරුණු 

කිඹන්න නයිතිඹ තිගඵන්ගන් ගේ යගට් ඵදු ගේන ජනතහ යිභ  ඒ 

නඹගේ ඹවඳත උදහ කාය ේන්නයිභ  ඒ ියහ ඒ මරධර්භඹන්ගේන් 

පි  ගනොඳළන2 ඳහර්ලිගේන්තුගේ ධිකාහලනඹ නගඵයධ කාය ගේන 

කා යුතු කි පගේ ේකීභ ර ගේ ඳහර්ලිගේන්තු  තිගඵනහභ ේරු 

නග්රහභහතයතුභහ වන් කාශ ආකාහයඹ  1901 ඳශමුළිය 

ඳහර්ලිගේන්තු ගඩොනගභයර් ආණ්ඩුක්රභ යසථහභ ගදළිය 

ඳහර්ලිගේන්තු  ගයේඵිද ආණ්ඩුක්රභ යසථහභ ඒ හගේභ 

ඳශමුළිය ජනයජ යසථහ සිිදභහගය ඵණ්ඩහයනහඹකා 

භළතිියඹගේ කාහර ඳිදච්ගේදඹයිභ  ගදළිය ජනයජ යසථහ නද 

ිංගලයධනඹන් දවනඹකා  බහජනඹ ,  තිගඵනහභ ඒ තයේ 

ගනකා  බහජනඹ ,  තිගඵනහභ  ඒ ියහ භහ හිතනහ2 නපි 

ආණ්ඩුක්රභ යසථහ ර වළටිඹ  ේභන් කායපු කාහර ඳිදච්ගේදඹ 

හගේභ ඳහර්ලිගේන්තු ඉිිදගවදී ියර්භහණශීලි කාය ේන්න  

වුභනහ ඵ ේරු නග්රහභහතයතුභහත් වන් කාශහභ ්ග  

ියර්භහණශීලි කාය ේන්න  ඳහර්ලිගේන්තුගේ භන්ත්රීරුන්  වබහගි 

ධිඹ වළකි කාහයකා බහ ක්රභඹ ඩහත් ල රතිභත් කි පභ නලයයිභ  ඒ 

තුළින් වළභ ගදනහ භ කාහයකා බහ ක්රභඹකා ්කා  ළඩ කාශ වළකි 

න නසථහ ර තති කාය ේන්න න ගිය ඳහර්ලිගේන්තු  

පුළුන් වුගණොත්2 ්ළිය හර්ථකා ක්රිඹහදහභඹකා  ඔඵතුභහ මුර 

පුයනහභ  භභ කාථහ කි පභ  මී  ඩහ කාහර ගේරහ ේන්ගන් නළවළභ   

ගේ ඳහර්ලිගේන්තුගේ නපි වන් කායන්න  ඕනෆ නගප් ඒකීඹ 

යහජයඹත්2 නගප් යගට් ගබෞමිකා නඛණ්ඩතහ2 නගප් යගට් 

සඩ පත්ඹ2 නගප් යගට් ජනතහගේ යභ ආය රහ කාය දුන්2  ඒ 

බඹහනකා කාහර ඳිදච්ගඡදගව නගප් ය  ආය රහ කාය ේන්න 

නහඹකාත්ඹ දුන්ුව භහින්ද යහජඳ ර භළතිතුභහත් නද ගේ 

ඳහර්ලිගේන්තුගේ සිටිනහ කිඹන කාහයණඹභ ඒ හගේභ නනහේතගව 

ගේ ඳහර්ලිගේන්තු වයවහ  කි පභ  ළඩ කා යුතු යහශිඹ ර  

තිගඵනහභ  ්ඹ ධිලහර නනවගඹයේඹ රභ  ේප්රදහයිකා ගර ඵරන 

ඳහර්ලිගේන්තු ර ගනො, 2 නලුගතන් ේකීභ ර තති ඵරන 

ඳහර්ලිගේන්තු ර ඵ  ඳත්, භත්2 නඳ ියගඹයජනඹ කායන 

ජනතහගේ ළඵෆ ගේදනහ2 දුකා  ධිඳුේ ගොඹන 

ඳහර්ලිගේන්තු ර ඵ  ඳත්, භත් නතය තිගඵන ේළටුේ ධිහ ේභන් 

කාශ වළකි ක්රිඹහ භහර්ේඹ  ඹෆභ  කාථහනහඹකාතුභහ වළටිඹ  

ඔඵතුභහ  තිගඵන්ගන් භවහ ේකීභ රභ ්ඹ ඉස  කායන්න 

ඔඵතුභහ  ල රතිඹ ඩධර්ඹඹ ර්ධනඹ ගේහ! ්රිධිධ යත්නගව 

ආය රහ ඔඵතුභහ  රළගබ්හ කිඹහ ප්රහර්ථනඹ කායනහභ 

 

[தொ.த. 10.37] 

 

ගරු ඩේවහ මේලළනන්ද මශතළ 
(ரண்தைறகு  டக்பஸ் கரணந்ர) 

(The Hon. Douglas Devananda) 
சப ெதரரர் அர்கப, உங்லமட டந்ரன 

அெறல் னரற்நறல் லங்ள் எத றரரறர, 

ரர்த்ரறர டுறமனமத் ன்மகரடு 

செற்தட்டன் றமபர, இன்த இந் ரடரலன்நம் 

ணர உங்மபச் ெதரரரத் சரறவு 

செய்றதக்றன்நது. அந் மறல் இந்ச் ெமதறதமட 

றரங்லக்கும் அதமட உதப்தறணர்லக்கும் 

றப்தபறத்து தக்ச்ெரர்தற்தச் செற்தடுவீர்ள் ன்ந 

ம்தறக்ம ங்லக்கு இதக்றன்நது. இனங்ம - இந்ற 

எப்தந்த்றற்குப் தறன், ரடரலன்ந றதொமநக்கூடர 

ங்லமட க்ள் றர்சரள்றன்ந தறச்ெறமணமபத் 

லர்க்னரம் ன்ந ம்தறக்மறல் ரங்ள் கெற 

லகரட்டத்றல் னந்துசரண்டு செற்தட்டு தறன்கநரம். 

அந் மறல், றர்தம் ரனத்றல் றழ் கதசும் க்ள் 

றர்சரள்றன்ந, ஞ்ெறறதக்றன்ந தறச்ெறமணமப இந் 

ரடரலன்நம் லர்க் தொன்தறன்நசதரழுது, அற்குப் 

தக்தனர லங்ள் செற்தடுவீர்ள் ன்ந றர்தரர்ப்தைடன், 

ன்தமட ட்ெறரண ஈக்ள் ஜணரக் ட்ெற 

ெரர்தரவும் ணக்கு ரக்பறத் க்ள் ெரர்தரவும் ரன் 

உங்மப ரழ்த்ற, கற்றன்கநன். அககத்றல், டந் 

ஆட்ெறறல் றரரவும் கர்மரவும் இதந்து 

செற்தட்ட தொன்ணரள் ெதரரர் சப ெல் ரஜதக்ஷ 

அர்லக்கும் இந்ச் ெந்ர்ப்தத்றல் ன்தமட 

தரரட்டுமபத்  சரறறக்றன்கநன். ன்நற.  

 
[தொ.த. 10.39] 

 

ගරු රිවළඩ් බදියුදීන් මශතළ  
(ரண்தைறகு நறமரத் தறத்லன்) 

(The Hon. Risad  Badhiutheen ) 
தறஸ்றல்னரயறர்  ஹ்ரணறர்  யலம். 

சப ெதரரர் அர்கப, இன்த சப தற 

அமச்ெரறணரல் தறகரறக்ப்தட்டு, றர்க்ட்ெற ப்தறலிதந்து 

சப றல் ெறநறதரன  ெறல்ர அர்பறணரல் 

ஆகரறக்ப்தட்டுச் ெதரரரத் சரறவுசெய்ப்தட்ட 

உங்மப அறன இனங்ம க்ள் ரங்றஸ் ட்ெற 

ெரர்தரவும் உங்லமட ட்ெறக்கு ரக்பறத் றழ், 

தொஸ்லிம், ெறங்ப க்ள் ெரர்தரவும் ரன் இந் இடத்றகன 

ரழ்த்துக்மபத்ம் தரரட்டுக்மபத்ம் சரறறத்துக் 

சரள்றன்கநன். இந்ப் தரரலன்நத்றன்தோனம் எத கெற 

அெரங்த்ம றதவும் கரக்றல் ஜணரறதறத்ம் தற 

அமச்ெதம் ங்லக்றமடறல் இதக்றன்ந ல்ன 

ம்தறக்மறன் அடிப்தமடறல் என்நறமந்றதக்றன்நரர்ள். 

அற்குப் த எத்துமப்மதத்ம் ஆமத்ம் சரடுக்கும் 

மறல் அர்லடன் தங்ரபறரச் கெர்ற்கு ணது 

ட்ெற லர்ரணறத்றதக்றன்நது. அதுரத்ற ல்னரல், 

அர்ள் இததம் வ்ரத என்தகெர்ந்து செற்தட்டு இந் 

ரட்டுக்ரப் தரடுதட இதக்றநரர்கபர, அககதரன டந் 

ரனங்பறல் த்த்த்றணரலும் தத்துக்பறணரலும்  தறபவுதட்டு 
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றழ், தொஸ்லிம், ெறங்பம் ன்தம் சதபத்ர்ள், இந்துக்ள், 

த்கரலிக்ர், இஸ்னரறர் ன்தம் தறரறந்றதக்றன்ந 

உள்பங்மபத்ம் என்தகெர்க்றன்ந மறல் ல்கனரதம் 

ற்தக்சரள்பக்கூடி எத லர்வுத் றட்டத்மக் 

சரண்டுந்து றமநகற்நக்கூடிர இப்தரரலன்ந 

உதப்தறணர்லம் றகண்டும்.  

அெறனமப்தைக்ரண 20ஆது றதத்ம் குநறத்து இங்கு 

ெறனர் கதெறணரர்ள். அவ்ரநரணசரத றதத்த்மக் 

சரண்டுதம்சதரழுது, இங்றதக்றன்ந ெறநற ட்ெறள் 

ற்தம் ெறததரன்மச் ெதோங்லமட 

தறறறறத்துங்மபப் தரதுரக்க்கூடிர அது 

அமற்கு லங்லம் தக்தனர இதப்தேர்ள் ன்த 

ரங்ள் ம்தைறன்கநரம். டந் ரனத்றகன ங்லமட 

ரட்டில் ற்தட்ட 30 தட ரன தரரற  த்த்த்றணரல் றழ், 

தொஸ்லிம், ெறங்ப க்ள் தன ஷ்டங்மப அததறத்ரர்ள்; 

அம ரங்லம் அததறத்கரம். ற்சதரழுது, ெரரணம் 

ற்தட்டிதக்றன்நது. டந் தடங்பறல் சதபத் - தொஸ்லிம் 

க்ள் த்றறகன எத தரரற இணக்னத்மத் தூண்டி, 

இன்கணரர் இத் ஆத ஏடுற்கு றமத் இணரக் 

ட்ெறம இந் ரட்டிலுள்ப சதபத் க்ள்  

றரரறத்றதக்றன்நரர்ள். சதபத் க்ள் இணரறள் 

அல்னர் ன்தம அதெடர றதௐதறத்றதக்றநரர்ள். 

அர்லக்கும் இந் உர் ெமதறகன றகெட ன்நறமக் 

கூநறக்சரள்றன்கநன்.  

அத்துடன், இங்க அர்ந்றதக்றன்ந தரரலன்ந 

உதப்தறணர்பரற ரங்ள் 225 கததம் என்தகெர்ந்து, 

ரட்டுக்ர இந்த் கெற அெரங்ம் தொன்சணடுக்றன்ந 

ல்ன றடங்லக்குப் தக்தனர இதக்கண்டுசன்த 

கண்டிக்சரள்கரடு, ன்தமட ட்ெறரண அறன 

இனங்ம க்ள் ரங்றஸ் ெரர்தரவும் ட்ெறறன்  

தரரலன்ந உதப்தறணர்ள் ெரர்தரவும் ட்ெறக்கு 

ரக்பறத் க்ள் ெரர்தரவும் உங்லக்கு லண்டும் 

ரழ்த்துக்மபக் கூநற, றமடசததறன்கநன்.  ன்நற.  

 

[පභබහභ 1ටභ4ව] 

 

ගරු උදය ප්රභළත් ගේමන්ිය මශතළ 
(ரண்தைறகு உ தறதரத் ம்ன்தறன) 

(The Hon. Udaya Prabhath  Gammanpila) 

ේරු කාථහනහඹකාතුභිය2 කුළුදුේ භන්ත්රීයගඹ ර ලගඹන් 

පිධිතුරු ගවශ උරුභගව ශුබහශිිංන ඔඵතුභහ  පිිදනභන්න භහ 

කාළභළතියිභ ඔඵතුභහ නද ගේ ඳහර්ලිගේන්තුගේ කාථහනහඹකා ධුයඹ  

ඳත් වුගණ් ියතයේගඹන්භ ධිඳ රගඹන් නගප් රකාගඹ ර ඉිිදඳත් 

ගනොකායන්ගන් හුගද රභ ජඹග්රවණඹ කාශ ගනොවළකි ියහභ 

ගනොගයිභ ධිඳ රගඹන් කාථහනහඹකා තනතුය  නගප් රකාඹන් 

ඉිිදඳත් කායන්ගන්ත් හුගද ර ජඹග්රවණඹ ර රඵන්නභ ගනොගයි2 

ගඹයජිත නගප් රකාඹන්  ධිගයයධඹ ඳශ කායන්නයිභ ගේ ේරු 

බහගේ කාථහනහඹකා ධුයඹ  ියතයේගඹන් ඔඵතුභහ ඳත් න්ගන් 

ඔඵතුභහ පිළිඵ ගේ භසත බහ භ තිගඵන ධිලසහගව ව 

ගේෞයගව ප්රතිමර්තිඹ ර ධිධිඹ යිභ ේරු කාථහනහඹකාතුභිය2 

ඔඵතුභහ  ගේ ේරු බහගේ තිගඵන ගේෞයඹ ඔඵතුභහ 

කාහගේන්ත් උදුයහ ේත් ගදඹ ර ගනොගයි; කාහගේන්ත් රඵහ ේත් 

ගදඹ ර  ගනොගයිභ ්ඹ ජීධිත කාහරඹ පුයහ භ ඔඵතුභහ උඳඹහ ේත් 

ගදඹ රභ ඒ ියහභ ගේ ේරු බහගේ කාථහනහඹකා ධුයඹ දයමින්2 

නඳ රඳහතී කා යුතු කායමින් ගේ ේරු බහගේ ගේෞයඹ2 

ේප්රදහඹ ස්කීභ  ඔඵතුභහ කා යුතු කායනහ තතළයි කිඹන 

ධිලසහඹ නඳ  තිගඵනහභ  

ේරු කාථහනහඹකාතුභිය2 ේරු නග්රහභහතයතුභහත් ේරු ියභේ 

සිිදඳහර ද සිේහ භළතිතුභහත් ගදඳළත්ගතන් ඉ ගේන ඔඵතුභහ 

කාථහනහඹකා නසුන  කාළහ ගේන ආහභ ගේ ේප්රදහඹ යහි වුගණ් 

්ිංේරන්තගවයිභ ්ිංේරන්ත ඳහර්ලිගේන්තුගේ කාථහනහඹකා ධුයඹ  

ඳත් වුණු තළනළත්තහ  ඳහර්ලිගේන්තුගේ තීන්දු යජතුභහ  දළුවේ 

දීභ  ගිඹ ගඵොගවය නසථහර යජතුභහගේ ගකායඳඹ  ර ර, භ  

සිද්ධ වුණහභ ඒ ියහ කාථහනහඹකා ධුයඹ බහය ේන්න ්ිංේරන්ත 

ඳහර්ලිගේන්තුගේ භන්ත්රීරුන් භළලිකාභ ර දළ රවූහභ ඒ ියහ තභයි 

ගඹයජනහ කායන සර ය කායන භන්ත්රීරුන්  කාථහනහඹකායඹහ නත් 

ගදගකාන් නේරහ ගේන ගේොස කාථහනහඹකා නසුගන් හඩි කායන්න 

සිද්ධ වුගණ්භ ඒ ියහ ේරු කාථහනහඹකාතුභිය2 ගේ ේරු බහගේ 

තීන්දු තීයණ2 ගේෞයඹ ව නයිතීන් ආය රහ කි පභ  ගේොස 

ඔඵතුභහ යහජය නහඹකාඹහගේ ගකායඳඹ  ර ර ගනොගේහ කිඹහ 

ප්රහර්ථනහ කායන නතයභ ්ළිය කාහයණහ ියහ ඔඵතුභහ ගේ ේරු 

 බහගේ ගේෞයඹ ව නයිතීන් ස්කීභ  ගනොඳළකිගශ හ කිඹරහත් 

නපි ප්රහර්ථනහ කායනහභ  

ේරු කාථහනහඹකාතුභිය2 ගේ ඳහර්ලිගේන්තු නතිලයින්භ 

තීයණහත්භකායිභ ගභභ බහගේ නද භන්ත්රීයගඹ ර ලගඹන් සිටින 

ේරු භහින්ද යහජඳ ර භළතිතුභහ  පින් සිද්ධ ගන්නත්2 භසත 

ජහතිගවභ හමහිකා උත්හවඹ ර ලගඹුවත් ගකාොටි ත්රසතහදඹ 

ඳයහජඹ කායන්න නඳ  පුළුන් වුණු ඵ නපි දන්නහභ ආයුධ නත  

ේත් ගඵදුේහදීන් යගට් යේ ගකාො  ර නත් ඳත් කාය ගේන ඉඳිද්දී 

ආයුධ ඵරඹ ගඹොදහ ගේන නළත ඒ යේ ගකාො  නත් ඳත් කාය 

ේන්න නඳ  පුළුන් වුණහභ වටට9 ර්ගව නපි ජඹග්රහහී භහප්ත 

කාගශ  ඒ ගකාො යිභ නමුත් ේරු කාථහනහඹකාතුභිය2 ගේ බහගේ 

ඉන්න ගඵදුේහදී භවජන ියගඹයජිතඹන් ගේ ය  ගෂඩයේ 

යහජයඹ ර ඵ  ඳත් කායන්න ගේ ේරු බහ තුශ නීති ේභත 

කාගශොත් ආයුධ දයහගේනත්2 ගේ බහගේභ නළත නීති ේභත 

කි පගභන්ත් ඒ බහය දුන් ඵරඹ නළත රඵහ ේළනීභ  වළකි න්ගන් 

නළවළභ නද ගෂඩයේහදඹ පිළිඵ භවහ ඉවළින් කාථහ කායන 

භන්ත්රීරුන් ඳත් ,  තති කාහුවකා ඒකීඹ යහජයඹ සුස්කීගේ 

කාහර්ඹ බහයඹ ගුවගන් ඔඵතුභහ - [ඵහධහ කි පේ] ේරු 

කාථහනහඹකාතුභිය2 කුළුදුේ භන්ත්රීයගඹකු  ඵහධහ කි පභ ර භහ 

ඵරහගඳොගයොත්තු න්ගන් නළවළභ [ඵහධහ කි පේ] 

 

කථළනළයකතුමළ 
(ெதரரர் அர்ள்) 

(Mr. Speaker) 

Order, please! ඔඵතුභහ සුඵ ඳළතීගේ කාථහ කායන්නභ  

 

ගරු උදය ප්රභළත් ගේමන්ිය මශතළ 
(ரண்தைறகு உ தறதரத் ம்ன்தறன) 

(The Hon. Udaya Prabhath  Gammanpila) 

්ගවභ නමුත් ේරු කාථහනහඹකාතුභිය2 ්ළිය ඳසු යභ ර තුශ - 

[ඵහධහ කි පේ] 

 
ගරු රනිේ ිසක්රමිනාශ මශතළ  
(ரண்தைறகு றல் றக்றெறங்) 

(The Hon. Ranil Wickremasinghe) 

ේරු කාථහනහඹකාතුභිය2 ගභතළනදී භන්ත්රීයගඹකු  නධි ආයුධ 

ේන්න ්කා ේළන කාථහ කායන්න ඵළවළභ ඒ කාථහ ඉේරහ නස කාය 

ේන්නභ ධිරුද්ධ ගන්න පුළුන්භ ්ගවත් නධි ආයුධ ේන්න ්කා 

ේළන කාථහ කායන්න ඵළවළභ  

 
කථළනළයකතුමළ 
(ெதரரர் அர்ள்) 

(Mr. Speaker) 

ේරු භන්ත්රීතුභහ2 ගේ නස ථහගේදී ඔඵතුභහගේ කාථහ සුඵ 

ඳළතීභ  ඳභණ ර සීභහ කායන්නභ  
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[ේරු ිදහඩ් ඵියුදීන් භවතහ] 



2015 ළප්තළේඵර් ට1  

ගරු උදය ප්රභළත් ගේමන්ිය මශතළ 
(ரண்தைறகு உ தறதரத் ம்ன்தறன) 

(The Hon. Udaya Prabhath  Gammanpila) 

ේරු කාථහනහඹකාතුභිය2 භහ වන් කාගශ  නධි ආයුධ දයපු නඹ 

භමිඹ ඵගරන් නත් ඳත් කාය ේත් නසථහකා නඳ  ආයුධ ඵරගඹන් 

භමිඹ ියදවස කාය ේන්න පුළුන් වුණත්2 ඹේ පිිදකා  නීති 

ේභතගඹන් ඒ ඵරඹ දුන්ගනොත් නඳ  ්ඹ රඵහ ේන්න ඵළවළ 

කිඹන ්කායිභ ඒ ියහ ේරු කාථහනහඹකාතුභිය2 ඔඵතුභහ ගේ ේරු 

බහගේ නහඹකාත්ඹ දයන ගේ භගවදී - 

 
ගරු රනිේ ිසක්රමිනාශ මශතළ  
(ரண்தைறகு றல் றக்றெறங்) 

(The Hon. Ranil Wickremasinghe) 

ේරු කාථහනහඹකාතුභිය2 I rise to a point of Order.  
 
කථළනළයකතුමළ 
(ெதரரர் அர்ள்) 

(Mr. Speaker) 

There is a point of Order being raised. ේරු නේභළතිතුභහභ 

 
ගරු රනිේ ිසක්රමිනාශ මශතළ  
(ரண்தைறகு றல் றக்றெறங்) 

(The Hon. Ranil Wickremasinghe) 

ේරු කාථහනහඹකාතුභිය2 ගේ ේරු බහගේ තිගඵන්ගන් ප්රධහන 

ඳ ර කිහිඳඹයිභ ්ගවත් ඒ ප්රධහන ඳ රර  නතුරු ඳ රත් නයිති 

ියහ ඒ නතුරු ඳ රර ත් කාථහ කායන්න ඉඩ දුන්නහභ ්ගවත් 

තත්ත ලගඹන්භ නපි ගේ යගට් ආණ්ඩුක්රභ යසථහ නුව කාථහ 

කායන්න ඕනෆභ නධි ආයුධ ේන්න කාථහ ගභතළන  ගේගනන්න 

්ඳහ2 භන්ත්රීතුභියභ නපි ඒකා  ඉඩ ගදන්ගන් නළවළභ   

 

කථළනළයකතුමළ 
(ெதரரர் அர்ள்) 

(Mr. Speaker) 

ේරු නග්රහභහතයතුභිය2 ේරු භන්ත්රීරුිය2 නදවස ප්රකාහල කාශ 

සිඹලුභ ඳ ර නහඹකාඹන්  භහගේ සතුතිඹ ගේ නසථහගේදී පුද 

කායනහභ ගේ උත්ත පතය න ළිය නනවන ඳහර්ලිගේන්තුගේ 

කාථහනහඹකා ධුයඹ  ඔඵ සිඹලු ගදනහගේභ කාළභළත්ගතන්2 

ඒකාච්ඡන්දගඹන් භහ ගතයයහ ඳත් කාය ේළනීභ පිළිඵ භහගේ 

වෘදඹිංේභ ගේෞයඹ, කාෘතඥතහපර්කා සතුතිඹ ප්රථභගඹන්භ 

ඔඵතුභන්රහ සිඹලු ගදනහ භ පිිදනළමීභ  භභ කාළභළත්ගතමිභ 

්ග භ දළන  සුළු ගභොගවොතකා  ගඳය ේරු නග්රහභහතයතුභහ ප්රමුඛ 

සිඹලුභ ගද්ලඳහරන ඳ රර නහඹකාඹන් භහ රද කාථහනහඹකා ධුයඹ 

ගුවගන් සිදු කාශ සිඹලු සුබහශිිංනඹන්  ද භහගේ වද පිිද නිංකා 

සතුතිඹ පුද කාය සිටිමිභ ඳහර්ලිගේන්තුගේ ආණ්ඩු ඳහර්ලසඹ ව 

ධිරුද්ධ ඳහර්ලසඹ ලගඹන් ගදඳහර්ලසඹභ භහ ගකාගයහි තළබ 

ධිලසහඹ පිළිඵ භහගේ ප්රණහභඹ පුද කායමිභ   

ගභභ උත්ත පතය තනතුගර් තිගඵන සහධීනත්ඹ ගභන්භ 

නඳ රඳහතිත්ඹ ළිය සුධිගල  ර රණ ියයන්තයගඹන්භ 

ආය රහ කායමින්2 ඔඵ ළභ ගභගර භ  බහය දුන් ගේ බහයදය 

ේකීභ භහගේ උඳිදභ ල රති ප්රභහණගඹන් නිංකා වහ 

කාහර්ඹ රභ ඉටු කි පභ  ගඳොගයොන්දු ගමිභ ්ගභන්භ කාථහනහඹකා 

ධුයගව සිඹලු කා යුතු හර්ථකා ගනොපිිද ගවශහ ඉටු කි පභ ත්2 

ආදර්ලත් ඳහර්ලිගේන්තු ර යහි කි පභ ත් ඔඵ  සිඹලු ගදනහගේභ 

උඳිදභ වගඹයේඹ ව නඛණ්ඩ ක්රිඹ දහඹකාත්ඹ ඉතහභ 

 ඕනෆකාමින් භභ ඉේරහ සිටිමිභ   

2015 ජනහිද භ ට8 ළිය ින ආයේබ වූ නළවුේ ගද්ලඳහරන 

ඳිදර්තනඹ ව ධිඳර්ඹහඹ ග රන්ද්ර කාය ේියමින් ගේ ිනර ජන 

භහජගව දළඩි නධහනඹ  ගඹොමු ,  තිගඵන2 දළන  ියර්භහණඹ 

ගමින් ඳතින ේමුතිහදී ආණ්ඩු ිංකාේඳඹ ළිය හිතකාය 

ප්රණතහන් වමුගේ ඳහර්ලිගේන්තුගේ කාථහනහඹකා ධුයඹ 

ගවඵ, භ  රළබීභ ඉභවත් බහේයඹ ර ගර භභ ියවතභහනී 

පිළිේියමිභ  

ජනතහ නගප් රහ කායන න ගද්ලඳහරන සුචිදත දළ රභ තුශ 

ඳහර්ලිගේන්තුගේ ක්රිඹහදහභඹ පරදහී ගර ඉටු කි පභ ත්2 

ඳහර්ලිගේන්තුගේ සහධීනත්ඹ තදුය ත් ල රතිභත් කායමින් 

යසථහදහඹකාගව කාහර්ඹ බහයඹ ප්රර්ධනඹ කි පභ ත්2 

ඳහර්ලිගේන්තු ග ගව සහධීනත්ඹ තදුය ත් ල රතිභත් 

කි පභ ත් භභ නදවස කායමිභ ඳහර්ලිගේන්තුගේ චියහත් කාහරඹකා සි  

ඳළත ්න ේප්රදහඹඹන් 2 ඳිදචඹන්  ව සථහය ියගඹයේර 

ධිධිධිධහනඹන්  නුවකර යසථහදහඹකාඹ ල රතිභත් ගකාගයන 

ධිධිධ කාහයකා බහ ඹන්ත්රණ  ධිධිභත් ආකාහයගඹන් ගභගවඹ, භ  

ේරු භන්ත්රීරුන් ගර ඔඵ ළභගේ ක්රිඹ දහඹකාත්ඹ ෆභ ධි භ 

රඵහ ගදුව තතළයි භහ ධිලසහ කායමිභ  

තද2 ඳහර්ලිගේන්තු භන්ත්රීරුන් ගර බහගේ කා යුතුරදී 

ගභන්භ කාහයකා බහ කා යුතුරදී ියයන්තයගඹන් ද රන 

වබහගිත්ඹ2 ක්රිඹ දහඹකාත්ඹ ව කාළඳ, භ භත 

යසථහදහඹකාගව උඳිදභ පර ගනශහ ේළනීභ  වළකි න ඵ භභ 

නධහයණඹ කායමිභ ධිධිධ වූ ගද්ලඳහරන ධිභතහ වහ ගනොේළශපීේ 

තහකාහලිකා ඳගකාරහ නඳ යගට් දළන  ඳතින ජහතිකා 

නනවගඹයේර  මුහුණ දීභ  වළකි න ඳිදි  ේමුතිහදී ආණ්ඩු  

ක්රභඹ තුශ ජනතහගේ ඳයභහධිඳතය සුයකින ධිධිධත්ඹ ර තුශ 

ඒකාත්ඹ ර කායහ පිඹ නිංන නතහගඹන් වහ ඹවඳළළත්ගභන් 

යුතු භන්ත්රී කාණ්ඩහඹභ ර ගර ශ්රී රිංකාහගේ නනනයතහ  

ියයන්තයගඹන් සුස්කීභ  නපි ළභ සිත  ේියමුභ ඉතිවහඹ තුශ 

කිසිදහ ගනොරළබුණු නසථහ ර ේමුතිහදී ආණ්ඩු න්දර්බඹ තුශ 

නඳ  රඵහ දී තති ඵළධින් නඳ සිඹලු ගදනහභ යසථහදහඹකාඹ ගර 

්කා  නත්ළේ ඵළ ගේන ේමුතිගඹන්2 ් රත්2 ් රසිත්2 

ඩධර්ඹන්ත ්කාභ ශ්රී රිංකාහ ර ගුවගන් ගද්ලඳහරන 

ේළටුේලින් ගතොය නගප් යගට් ිංර්ධන ක්රිඹහදහභඹ ගුවගන් 

ියතය කා යුතු කි පභ  ගය දයමුභ  ගභභ න ිංකාේඳඹ නඳ ධිසින් 

නඳ යගට් නනහේත ඳයපුය ගුවගන් ඉටු කායන ජහතිකා යුතුකාභ ර 

ගර භභ දකිමිභ ගභන් වූ නළවුේ නධිසඨහනඹකින් යුතු නලුත් 

ිංසකාෘතිඹකා  නතීර්ණ, භ  ගභභ උත්ත පතය ධුයගව සිඹලු 

කා යුතු කි පභ  භහ නිංකා ගය දයන ඵ සිහි ේන්මින් ඔඵ 

සිඹලු ගදනහ භ සිඹලු ජඹ ප්රහර්ථනහ කායමිභ සතුතියිභ 

 

ගරු රනිේ ිසක්රමිනාශ මශතළ  
(ரண்தைறகு றல் றக்றெறங்) 

(The Hon. Ranil Wickremasinghe) 

ේරු කාථහනහඹකාතුභිය2  දළන් ගේ ඳත් වුණ භන්ත්රීරුන් සිඹලු 

ගදනහ ශඟ  ඡන්ද දහඹකාඹන් තධිේරහ ්කා ්කා ළඩ කා යුතු 

කායන්නඹ කිඹහ ඉේරහ සිටිනහභ  ඡන්ද දහඹකාඹන් ත් ඩහ2 

තභන්  භනහඳ ගොඹහ දුන් නඹ තධිේරහ කායදය කායනහභ ්භ ියහ 

්න නවුරුද්ගද් ගේ ේරු බහගේ සිටින වළභ භන්ත්රීයගඹකු භ 

රළගඵන ධිභධයේත නඹ ළඹ ළඩි කායන්න  නපි තීයණඹ කාය 

තිගඵනහඹ කිඹරහ භභ කිඹන්න කාළභළතියිභ  

ඒ2 ඳශමු ළිය පිඹයභ ඳසු නපි කාථහ කායමු2 ිස්රි රකා ළරසුේ 

නුවත් ඊ ත් ඩහ මුදේ ධිඹදේ කායන්ගන් ගකාොගවොභද කිඹරහභ නපි 

සිඹලු ගදනහභ ේමුතිහදී ගද්ලඳහරනඹ ර ිවහ  නගප් නදවස 

ගඹොමු කායමුභ  

ගකාොටි ත්රසතහදීන් ධිසින් න  තහ ර ඝහතනඹ කායන්න තළත් 

කාශ ඩභත්රීඳහර සිිදග න ජනහධිඳතිතුභහගේ ප්රතිඳත්ති 

ප්රකාහලනඹ ත් නද  වස රුගේ නපි තහුේකාන් ගදමු කිඹරහ භභ 

ඉේරහ සිටිනහභ 
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ඳහර්ලිගේන්තු 

නිමයෝජය කථළනළයකතුමළ වශ කළරක 
වභළඳතිතුමළ ඡන්දමයන් මතෝරළ ඳත් කිරීම 

தறறச் ெதரரதம் குழுக்பறன் 

றெரபதரணரறன் சரறவு 
ELECTION OF DEPUTY SPEAKER AND 

CHAIRMAN OF COMMITTEES 
 

කථළනළයකතුමළ 
(ெதரரர் அர்ள்) 

(Mr. Speaker) 

ේරු භන්ත්රීරුිය2 ඳහර්ලිගේන්තු දළන් ියගඹයජය 
කාථහනහඹකායඹකු ඡන්දගඹන් ගතයයහ ඳත් කාය ේළනීගභහි ියයත 

ධිඹ යුතුඹභ ඒ වහ භන්ත්රීයඹකුගේ නභ ර ගඹයජනහ කායන ගර 

භභ ඉේරහ සිටිමිභ 
 

ගරු නිමේ ිනරිඳළ ද ිනේලළ මශතළ  
(ரண்தைறகு  றல் ெறநறதரன  ெறல்ர) 

(The Hon. Nimal Siripala de Silva) 

ේරු කාථහනහඹකාතුභිය2 ගභභ උත්ත පතය ඳහර්ලිගේන්තුගේ 

ියගඹයජය කාථහනහඹකායඹහ ගර ඳහර්ලිගේන්තු භන්ත්රී2 ේරු 

තිරිංේ සුභතිඳහර භවතහ ඳත් කාශ යුතු ඹළයි භභ ගඹයජනහ කාය 

සිටිමිභ 
 

ගරු රුරසහ ශකීේ මශතළ  
(ரண்தைறகு நவுப் யலம்) 

(The Hon. Rauff Hakeem) 

ේරු කාථහනහඹකාතුභිය2 ේරු තිරිංේ සුභතිඳහර භළතිතුභහගේ 

නභ භභ සර ය කායමිභ 
 

කථළනළයකතුමළ 
(ெதரரர் அர்ள்) 

(Mr. Speaker) 

ගනත් නේ ඉිිදඳත් ගේද?  

ගනත් භන්ත්රීයගඹකුගේ නභ ර ගඹයජනහ ,  ගනොභළති 

ගවයින් ඳහර්ලිගේන්තු භන්ත්රී2 ේරු තිරිංේ සුභතිඳහර භවතහ 

ියගඹයජය කාථහනහඹකායඹහ ලගඹන් ියසි ඳිදි ඡන්දගඹන් 

ගතයයහ ඳත් කාය ේුව රළබ ඵ භභ ගේ ේරු බහ  ප්රකාහල කාය 

සිටිමිභ භහ ්තුභහ  සුඵ ප්රහර්ථනහ කායනහභ 
 

 

නිමයෝජය කළරක වභළඳතිතුමළ ඡන්දමයන් 

මතෝරළ ඳත් කිරීම 

குழுக்பறன் தறறத் றெரபர் சரறவு 

ELECTION OF DEPUTY CHAIRMAN OF 

COMMITTEES 
 

කථළනළයකතුමළ 
(ெதரரர் அர்ள்) 

(Mr. Speaker) 

ේරු නේභළතිතුභිය2 ේරු භන්ත්රීරුිය2 ඳහර්ලිගේන්තු දළන් 

ියගඹයජය කාහයකා බහඳතියඹකු  ඡන්දගඹන් ගතයයහ ඳත් කාය 

ේළනීගභහි ියයත ධිඹ යුතු ඹභ ඒ වහ භන්ත්රීයගඹකුගේ නභ ර 

ගඹයජනහ කායන ගභන් භභ ඉේරහ සිටිමිභ  
 

ගරු එේ.ඒ. සුමන්තිරන් මශතළ 
(ரண்தைறகு ம்.. சுந்றன்) 

(The Hon. M.A. Sumanthiran)  

Hon. Speaker, I propose Hon. A. Adaikkalanathan to 

the post of  Deputy Chairman of Committees. 

ගරු ක්හමන් කිරිඇේ  මශතළ  
(ரண்தைறகு னக்ஷ்ன் றரறல்ன) 

(The Hon.  Lakshman Kiriella) 

ේරු කාථහනහඹකාතුභිය2 ්භ ගඹයජනහ භහ සථීය කායනහභ  
 

කථළනළයකතුමළ 
(ெதரரர் அர்ள்) 

(Mr. Speaker) 

ගනත් නේ තිගඵනහද?  

ගනත් භන්ත්රීයඹකුගේ නභ ර ගඹයජනහ ,  ගනොභළති ගවයින් 
ඳහර්ලිගේන්තු භන්ත්රී ේරු ගේේ නඩඩ රකාරනහදන් භවතහ 
ියගඹයජය කාහයකා බහඳතියඹහ ලගඹන් ියසි ඳිදි ඡන්දගඹන් 
ගතයයහ ඳත් කාය ේුව රළබ ඵ භභ ගේ ේරු බහ  ප්රකාහල කාය 
සිටිමිභ භහ ්තුභහ  සුඵ ප්රහර්ථනහ කායනහභ  

 

ජනළධිඳතිතුමළමගන් ත් වන්මේය 
ெணரறதறறடறதந்து ந் செய்ற 

MESSAGE FROM THE PRESIDENT 
 

කථළනළයකතුමළ 
(ெதரரர் அர்ள்) 

(Mr. Speaker) 

ඳවත වන් න්ගද්ලඹ නතිේරු ජනහධිඳතිතුභහගේන් භහ 
ගත රළබී තතභ 

 

අටලන ඳළර්ලිමේන්තුමේ ප්රථම ැසවහවීම 

ட்டரது தரரலன்நத்றன் தொனரது அர்வு 

FIRST SITTING OF EIGHTH PARLIAMENT 

 
 

 
ශ්රී රිංකාහ ජනහධිඳති 
இனங்ம ெணரறதற 

President of Sri Lanka 

සඒ/1/ව/0 
වට15 නගේයසතු භ ව6 න ින 

8ළිය ඳහර්ලිගේන්තුගේ ේරු කාථහනහඹකාතුභහ 
ශ්රී රිංකාහ ඳහර්ලිගේන්තු 
 

ේරු කාථහනහඹකාතුභිය2  
 

ශ්රී රිංකාහ ප්රජහතහන්්රිකා භහජහදී ජනයජගව  
න ළිය ඳහර්ලිගේන්තුගේ ඳශමුළිය ස්ස, භ 

 

ශ්රී රිංකාහ ප්රජහතහන්්රිකා භහජහදී ජනයජගව ආණ්ඩුක්රභ යසථහගේ 0ව

(4) ව 00 න යසථහ ඹ ගත් භගත ඳළ ප තති නයිතිහසිකාේ වහ ඵරතර 

ප්රකාහය2  ශ්රී රිංකාහ ප්රජහතහන්්රිකා භහජහදී ජනයජගව න ළිය ඳහර්ලිගේන්තුගේ 

ඳශමුළිය බහහයඹ2 වට15 ළප්තළේඵර් භ ඳශමුළිය ින ඳභභ ට0භටට  

භගේ මුරසුියන් යුතු උත්හකාහයගඹන් ඳළළත්ගන ඵත්2 යජගව ප්රතිඳත්ති 

ප්රකාහලඹ භධිසින් කායුව රඵන ඵත්2 ගභයින් දන්ුව කාළභළත්ගතමිභ  
 

ආණ්ඩුක්රභ යසථහගේ 7ටන යසථහ ඹ ගත් ඳහර්ලිගේන්තු 

කාළ, ගේ ියගේදනඹ ේළට් ඳත්රගව ඳශකි පභ පිණි යජගව මුද්රණහරඹහධිඳති 

ගත ඹුව රළඵ තති නතය2 ්හි පි ඳත ර ඔඵගේ දළන ේළනීභ පිණි ගභඹ  

නමුණහ ්මිභ  

    
    
 
    
  
  

 
ශ්රී ාකළ ප්රජළතළන්්රික වමළජලළදී ජනරජ ය 
இனங்மச் ெணர கெரெலிக் குடிசு 
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2015 ළප්තළේඵර් ට1  

නිමේදන 
அநறறப்தைக்ள் 

ANNOUNCEMENTS 
 

I 
 

ඳළර්ලිමේන්තුමේ වභළනළයක වශ ආණ්ඩු ඳළර්හලමේ 

ප්රධළන වාිසධළයක  
தரரலன்நச் ெமத தொல்ர் ற்தம்  அெரங்க் 

ட்ெறறன் தொற்கரனரெரன் றணம் 
 LEADER OF THE HOUSE OF PARLIAMENT AND THE CHIEF 

GOVERNMENT WHIP  
 

කථළනළයකතුමළ 
(ெதரரர் அர்ள்) 

(Mr. Speaker) 

ශ්රී රිංකාහ ප්රජහතහන්්රිකා භහජහදී ජනයජ ගව න  න 

ඳහර්ලිගේන්තුගේ බහනහඹකා ධුයඹ වහ ඳහර්ලිගේන්තු         

භන්ත්රී ේරු ර රසභන් කිිදතේර භවතහ ද2 ආණ්ඩු ඳහර්ලසගව 

ප්රධහන ිංධිධහඹකා ධුයඹ වහ ඳහර්ලිගේන්තු භන්ත්රී ේරු ේඹන්ත 

කාරුණහතිරකා භවතහ ද ඳත් කාය තති ඵ ගභභ ේරු බහ  

දන්ුව කාළභළත්ගතමිභ  
 

II 
 

අටලන ඳළර්ලිමේන්තුමේ මාග ැසවහවීමේ ිසමේ 

ආරක්ක ලෆඩ ියළිමලෂ 
ட்டரது தரரலன்நத்றன் ன்ணற அர்வுக்ரண 

றகெட தரதுரப்தை ற்தரடு 
SPECIAL SECURITY ARRANGEMENTS FOR  CEREMONIAL 

OPENING OF EIGHTH PARLIAMENT  

 

කථළනළයකතුමළ 
(ெதரரர் அர்ள்) 

(Mr. Speaker) 

ේරු භන්ත්රීරුිය2 ශ්රී රිංකාහ ප්රජහතහන්්රිකා භහජහදී ජනයජ ගව 

නතිේරු ජනහධිඳති ඩභත්රීඳහර සිිදග න භළතිතුභහ ධිසින් නද ින 

ඳස රු 0භටට  ශ්රී රිංකාහ ප්රජහතහන්්රිකා භහජහදී ජනයජ ගව න   

න ඳහර්ලිගේන්තුගේ භිංේර ස්ස, ගේදී2 යජගව ප්රතිඳත්ති 

ප්රකාහලනඹ ඉිිදඳත් කි පගේ උත් නසථහ ියමිත්ගතන් 

ඳහර්ලිගේන්තු ිංකීර්ණඹ තුශ ක්රිඹහත්භකා කි පභ  නගප් රහ කායන 

ධිගල  ආය රකා ළඩ පිළිගශ ේඵන්ධගඹන් ධිසතය කාරුණු 

තතුශත් බහහත්රගඹන්භ පිළිගඹර කායන රද ගේඛනඹ ර 

ඔඵතුභන්රහගේ දළන ේළනීභ  ව නලය කා යුතු වහ බහ 

ගේඹ භත තඵහ තති ඵ ගභභ ේරු බහ  දන්ුව 

කාළභළත්ගතමිභ  
 

III 
 

ඳළර්ලිමේන්තු කටයුතු ියළිබ කළරක වභළ ැසවහවීම 
தரரலன்ந அலுல்ள் தற்நற குழுக் கூட்டம் 

MEETING OF COMMITTEE ON PARLIAMENTARY BUSINESS 
 

කථළනළයකතුමළ 
(ெதரரர் அர்ள்) 

(Mr. Speaker) 

ේරු භන්ත්රීරුිය2 වට15 ළප්තළේඵර් භ ට0 න රවසඳතින්දහ 

ඳළළත්, භ  ියඹමිත ඳහර්ලිගේන්තු ස්ස, භ  නදහශ කා යුතු පිළිඵ 

රකාහ ඵරහ තීයණඹ කි පභ පිණි2 ඳ ර නහඹකා ස්ස, භ ර නද ින 

බහ නත්හි  වූ ධිේභ භහගේ ියර කාහභයගව දී ඳළළත්, භ  

ියඹමිතඹභ ඒ වහ ගභය භව භළතියණඹ  තයේ කාය 

ඳහර්ලිගේන්තු   ගත් ප ඳත් ,  තිගඵන ගද්ලඳහරන ඳ ර වඹ 

ියගඹයජනඹ කායමින් ් ර ඳ රඹකින් ් ර ේරු                      

භන්ත්රී ියගඹයජිතගඹකු ඵළගින් ඳළමිණ ඊ  වබහගි න ගභන් ේරු 

බහ  දන්ුව කාළභළත්ගතමිභ  

ේරු භන්ත්රීරුිය2 නතිේරු ජනහධිඳතිතුභහ ඳස රු 0භටට  

ඳහර්ලිගේන්තු තභතීගේ නසථහ න ගත ර බහගේ කා යුතු 

තහකාහලිකා නත්හිටුමිභ  

  
ැසවහවීම ඊට අනුකූල තළලකළලිකල අත්ි ටුලන දින්, අ.භළ. 

3.00ට නෆලත ඳලත්ලන දී. 
அன்தடி அர்வு தற.த. 3.00 றம இமடறதத்ப்தட்டு 

லண்டும் சரடங்றற்த. 

Sitting accordingly suspended till 3.00 p.m. and then resumed.  
 
 

ඳළර්ලිමේන්තුල උත්වලළකළරමයන් ැසවහවීම 
தரரலன்நத்றன் மதரலறரண அர்வு 

CEREMONIAL SITTING OF PARLIAMENT 
 

නතිේරු ජනහධිඳතිතුභහගේ ගඳයවය නඳය බහේ 0භට1  බහ ේර්බඹ  තතුළු 

ධිඹභ නඳය බහේ 0භටව  ආණ්ඩුක්රභ යසථහගේ 00 (ආ) යසථහ නුව 

නතිේරු ජනහධිඳතිතුභහ ස්ස, ගේ මුරසුන ේත්වභ 
 

කාථහනහඹකාතුභහ මුරසුන  ඳවළින් වූ ්තුභහගේ නසුගනහි හඩි ධිඹභ 
 

ககு ஜணரறதற அர்பறன் ஊர்னம் தற.த. 3.01 க்கு 

ெதரண்டதத்துட் தறகெறத்து.  தற.த. 3.02 க்கு அெறனமப்தறன் 33

(ஆ) உதப்தைமக்கற்த ககு ஜணரறதற அர்ள் 

அக்றரெணத்ர்ந்ரர்ள். 
 

ெதரரர் அர்ள் அக்றரெணத்துக்கு கர் லகறதந் 

ஆெணத்ர்ந்ரர்ள்.   

 
His Excellency's Procession entered the Chamber at 3.01 p.m. and 

His Excellency took the Chair at 3.02 p.m. in terms of Article 33 (b) of 

the Constitution. 

 
Mr. Speaker took his seat immediately below the Chair.  

 
 

අතිගරු ජනළධිඳතිතුමළ ඳළර්ලිමේන්තුල 

ඇමතීම 
ககு ஜணரறதற அர்ள் 

தரரலன்நத்றல் ஆற்நற உம 
ADDRESS TO PARLIAMENT BY HIS EXCELLENCY 

THE PRESIDENT 
 

අතිගරු  මමත්රීඳළ ිනරිමවේන මෆතිතුමළ 
(ககு மத்றரறதரன ெறநறகெண அர்ள்) 
(His Excellency Maithripala Sirisena) 

ේරු කාථහනහඹකාතුභිය2 ේරු භන්ත්රීරුිය2 නඳ යගට් 

ඉතිවහගව ඳළළති භව භළතියණ නතිදන් ඩහත්භ හභකාහමී 

ගර ඳළළත්වුණු භව භළතියණගඹන් ගත් ප ඳත් ,  සිටින ගභය  

ියගඹයජිත ප්රජහතන්ත්රහදගව ියඹමුන් න ඔඵ ගත ශ්රී රිංකාහ 

ජනතහගේ ශුබහශිිංනඹ පිිදනභහ නනවන ඳහර්ලිගේන්තු ගත 

පිළිේළනීභ  රළබීභ තු  රභ 

දලකා ඳවකා  ආන්න ගද්ලඳහරන නත් දළකීේ ද2 ඉන් ය 

ව6 ර ඳහර්ලිගේන්තු ියගඹයජනඹ කායමින් රද ඳන්නයඹ ද හිත 

භහ වට15 ජනහිද භ ට8ළිය දහ ඳළති ජනහධිඳතියණගවදී 
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ඳහර්ලිගේන්තු 

ධිඳ රගව ගඳොදු නගප් රකාඹහ ගර ඉිිදඳත් ජඹග්රවණඹ කාශ 

නසථහගේදී භහ ව  ඡන්දඹ දුන්2 ගනොදුන් ගවයදය ය ළසි 

ජනතහ  භහගේ ගේෞයනීඹ සතුතිඹ පුද කි පභ  ගභඹ නසථහ ර 

කාය ේන්නහභ 

ේරු භන්ත්රීරුිය2 ගභගර ඔඵ ඉිිදගඹහි කායන භගේ ගභභ 

ප්රකාහලඹ භඟින් ඳහර්ලිගේන්තු ප්රජහතන්ත්රහදගඹහි තත් ් ර 

ේප්රදහඹඹ ර නළත තවවුරු ගකාගයනහභ  ්රිතහනය ේප්රදහඹ  

නුව යහජහන කාථහ ගර ද2 තගභිදකාහුව ප්රජහතන්ත්රහදඹ  

නුව භහයේබකා ගද්ලනඹ ගර ද වළඳින්ගන ගභභ මරහන 

ප්රකාහලගව නයමුණ න්ගන් නනවන ආණ්ඩුගේ ියර ප්රතිඳත්ති 

ප්රකාහලඹ ිං රෂිප්ත ඳහර්ලිගේන්තු  ඉිිදඳත් කි පභයිභ 

භ  ගඳගනන ආකාහයඹ  ජනතහ ගුවගන් නීති ේඳහදනඹ 

කායන භවජන ියගඹයජිතඹන් න ඔඵ ඉිිදගව මින් ගඳය ඳළළති 

කිසිදු ඳහර්ලිගේන්තු ර ගවය ්හි ියගඹයජිතඹන් මුහුණ ගනොදුන් 

ආකාහයගව නනවගඹයේ ේණනහ ර ගේොඩ නළ ගඟමින් ඳතිනහභ ඔඵ 

දන්නහ2 ගේ න ධි ත් මිලිඹන ේණන ර ශ්රී රහිංකිකා ජනතහ සිඹ 

නත්ර භත  ගරයකාඹභ ේඵන්ධ කාශ වළකි න, න තහ රණිකා 

උඳකායණ බහධිත කායන ඵභ  ඒ හගේභ නඳ ේේ රෆලි ගේන ගඳය 

ඳහේ ගිඹහ ගභන් නගප් දරු මුණුපුයන් රළප්ග ොප් ඳිදේණකාගඹන් 

ද ්වහ ගිඹ නයිඳෆඩ් ්කා ර ස් ගේන ගඳය ඳහේ ඹන ිනඹ ගභභ 

ඳහර්ලිගේන්තුගේ ධුය කාහරඹ ියභ, භ  ගඳය උදහ ධිඹ වළකි 

තිගඵනහභ  ගේ යගට් නීති ේඳහදකාඹන් ගර ජනතහ ඔඵ සිඹලු 

ගදනහ ගතයයහ ගේන තත්ගත් ගභන් ඳිදර්තනීඹ යුේඹකාදී ඵ 

ඔගබ් නධහනඹ  ගඹොමු කි පභ  භභ කාළභළතියිභ  ඒ නුව                        

ශ්රී රහිංකිකා ජහතිඹ ලගඹන් නඳ ්කා  ඵළ තඵන නඳගේ 

ිංසකාෘතිකා වය ඳද්ධතිඹ ්ගරභ ස්කා ේියමින් උදහ න ඒ න 

යුේඹ ගුවගුවත්2 ඒ න ඳයේඳයහගේ නනවරහඹන් ගුවගුවත් 

නනහේතහදී ගර ගේ ය   ගේොඩ නළඟීගේ නනවගඹයේඹ නඳ සිඹලු 

ගදනහ වමුගේ තිගඵනහභ 

නඳ යගට් ජහතිකා ආය රහ ේඵන්ධගඹන් භහ ඳශමු ඹභ ර 

නධහයණඹ කාශ යුතුයිභ ශ්රී රිංකාහගේ ආණ්ඩුක්රභ යසථහ  නුව 

්රිධිධ වමුදහගේ ග නහධිනහඹකාඹහ ද2 ආය රකා තභතියඹහ ද 

ලගඹන් භභ ගේ යගට් ජහතිකා ආය රහ ව ඒකාහග්රතහ 

ේඵන්ධ පර්ණ ේකීභ දයනහභ  ඒ ේකීභ භහ ගනොපිිදගවශහ ඉටු 

කායන ඵත්2 ්භ කාහර්ඹගවදී ඔගබ් පර්ණ වගඹයේඹ ව කාළඳ, භ 

ගනත් කිසිදු කාරුණ ර වමුගේ ගදළිය ගකාො  ගනොරකාහ භහ ව  

රඵහ ගදන ගරත් උද රභ ඉේරහ සිටිනහභ 

නින් තයගමන ඳහර්ලිගේන්තු ශ්රී රිංකාහ ගද්ලඳහරන 

ඉතිවහගව ළදේත් ිංධිසථහනඹ ර ියටුවන් කායන ඵ භගේ 

වළඟීභයිභ  ියදවසින් ඳසු නද න තුරුත් නඳ තු ඳළතිගව ් ර 

ප්රධහන ඳ රඹ ර  හ  නගනකුත් කුඩහ ඳ ර ් ර ,  ගේොඩ නඟහ 

ේත් බහේ ආණ්ඩු පිළිඵ නත් දළකීභ ඳභණයිභ  ්ගවත් ජහතිකා 

නර්බුද වමුගේ යගට් ප්රධහන ගද්ලඳහරන ඳ ර තභ ගද්ලඳහරන 

්ිිදහිකාේ ඳගකා දභහ ේමුතිහදී න්ධහන යජඹන් පිහිටුහ 

ේළනීභ පිළිඵ ආදර්ල ගරයකාගව ධිධිධ ය ලින් වමු ගනහභ  

ර්ණ ගදදහදඹ ියර ලගඹන් නන් කාශ වහභ දකුණු 

නප්රිකාහගේ ප්රධහන ගද්ලඳහරන ඳ ර හර්ගිකා ගඵදීේ මුලිුවපු හ 

දළමීභත්2 ය   ගේේත් ිංර්ධනඹ ර ශඟහ කාය ේළනීභත් නයමුණු 

කාය ේත් ේමුති න්ධහන යජඹ ර ගේොඩ නළඟුහභ ශ්රී රිංකාහ 

වමුගේ තති ජහතිකා ව ජහතයන්තය නනවගඹයේර  හමුහිකා 

මුහුණ දීභ වහ ගභළිය භ ේමුතිහදී න්ධහන යජඹ ර නඳ යගට් 

ගේොඩ නඟහ ේත යුතු තිබ සර්ණභඹ නසථහ වූගව ශ්රී රිංකාහ 

ඳලසචහත් යුද භඹ ර ගත පිඹ නළඟ ඳශමු ගභොගවොත වූ ඵ භහ 

තයගව ධිලසහ කායනහභ  

්ගවත් දලකා තුන ර පුයහ නඛණ්ඩ ඳළති යුදභඹ හතහයණඹ 

තුශ යහජය ඳහරනඹ ගභගවඹ වූ නඳ යගට් ප්රධහන ගද්ලඳහරන ඳ ර 

ගදකා 2 නධි ගනොේළග න හභකාහමී ශ්රී රිංකාහ පර්ණ 

ප්රජහතන්ත්රහදී යහමු ර තුශ ඳහරනඹ කාශ යුත්ගත් ගකාග ද ඹන්න 

පිළිඵ තිබ නඩු නත් දළකීේ ගව තුගන්2 ්ිිදහදී ගද්ලඳහරනඹ 

ගුව  ේමුතිහදී ගද්ලඳහරනඹ ය  තුශ සථහඳනඹ කි පභ  

භත් ප්රධහන ඳ ර ගදග ර ්කාතුගන් ගේොඩ නළ  ගඟන ේමුති-

න්ධහන යජඹ ර පිහිටුහ ේන්න  නඳ නගඳොගවොත් වුණහභ   

ජහතිකා ආණ්ඩු ිංකාේඳඹ භත ඳදනේ 2 යගට් ප්රධහන 

ගද්ලඳහරන ඳ ර ගදග ර හමුහිකාත්ගඹන් ගේොඩ නළ  ගඟන 

ේමුතිහි න්ධහනගව ප්රධහන කාහර්ඹඹ න්ගන් සිඹලු 

ජනගකාො ස නතය ිංහිඳිඹහ ගේොඩ නළඟීභත්2 භහජ-ආර්ර කා 

ිංර්ධනඹත් ් රය හ රහත් කාය ේියමින් වටවට දී උදහ න න 

ගරයකාඹ ත්2 ඉන් ඔබ්ගඵහි තති ජහතිකා ව ජහතයන්තය 

නනවගඹයේඹන් ත්  ් කාග  හර්ථකා මුහුණ ිඹ වළකි උස භහන 

ිංර්ධනඹ ර කායහ ගේ ය  ස්ගේන ඹහභයිභ  

ධිගල ගඹන් භ2 නගප් ය  දලකා තුන ර පුයහ යුද්ධඹකා ඳළ ලී 

සිටිඹදී2 ආසිඹහගේ නඳ ළියභ ඉතිවහඹ ර හිමි තිබ ය ේ 

ගභන්භ නඳ ත් ඩහ දුර්ර භහජ-ආර්ර කා තත්ත්ඹකා ඳළති 

තතළේ ය ේ ්භ කාහරඹ තුශ ගේේත් ිංර්ධනඹ ර නත් කාය 

ගේන තිගඵනහභ ්භ ියහ ඒ ය ේ ව නගප් ය  නතය ධිලහර 

ිංර්ධන ඳයතයඹ ර ගේොඩනළඟී තිගඵන ඵ නඳ නභතකා කාශ යුතු 

නළවළභ ගභභ ිංර්ධන ඳයතයඹ නභ කාය ේළනීගේ නනවගඹයේඹ 

ජඹ ේළනීගේ මලිකා ක්රගභයඳහඹ ර ගර ප්රභහද ,  ගවය ප්රධහන 

ගද්ලඳහරන ඳ ර ගදගකාහි සුිංගඹයේගඹන් ේමුති-න්ධහන 

යජඹ ර ගේොඩ නළඟීගේ නලයතහ භහ දුටුහභ භහ වට15 

ජනහධිඳතියණඹ වහ ඉිිදඳත් කාශ2 ''ඩභත්රී ඳහරනඹ ර'' 

ප්රතිඳත්ති ප්රකාහලනගව ඳළවළිලි ද රහ තති ඳිදි2 ජහතිකා ේමුති-

න්ධහන යජඹ ර පිහිටු, භ  භහ මලිකාත්ඹ ේළනීභ  කා යුතු 

කාගශ  ගේ නලයතහ ගනොඳභහ ඉටු කි පගේ නනවරහගඹන්භ ගභභ 

ඳහර්ලිගේන්තු ගදය ර වහ ේමුති-න්ධහන යජඹ ර ගේොඩ 

නඟන්ගන් ්භ ජහතිකා නලයයතහ ඉටු කි පභ වහ යිභ  ්ඹ ගේ 

යගට් න ියුණු ගද්ලඳහරන ිංසකාෘතිඹකා ආයේබඹ ඵ භහ 

ධිලසහ කායනහභ  

්ගර ගභභ ඳහර්ලිගේන්තු තුළින් යහි න ේමුති-න්ධහන 

යජගව නයහඹ ඳත්රඹ ළකාසීගේදී2 ඳසු ගිඹ ජනහධිඳතියණඹ  

භධිසින් ඉිිදඳත් කාශ2 ගේ යගට් ඵහුතය ජනතහගේ නුවභළතිඹ  

ඳහත්ර වූ ''ඩභත්රී ඳහරනඹ ර - සථහය ය  ර'' ප්රතිඳත්ති ප්රකාහලනඹ 

මලිකා ඳදනභ ලගඹන් ඳතිනහභ ්ග භ2 ඳසු ගිඹ නගේයසතු 17 

ළිය දහ ඳළති භව භළතියණඹ ගුවගන් ඳහර්ලිගේන්තු 

ියගඹයජනඹ කායන ප්රධහන ගද්ලඳහරන ඳ ර න ඹව ඳහරනඹ 

වහ න ් රත් ජහතිකා ගඳයමුණ ධිසින් ඉිිදඳත් කාශ "ඳිංචධිධ 

ක්රිඹහලිඹ" ප්රතිඳත්ති ප්රකාහලනඹ ද2 ් රත් ජනතහ ියදවස 

න්ධහනඹ ඉිිදඳත් කාශ "නනහේතඹ  වතිකාඹ ර" ප්රතිඳත්ති 

ප්රකාහලනඹ ද2 ජනතහ ධිමු රති ගඳයමුණ ඉිිදඳත් කාශ 

"වෘදහ රෂිගව ේමුතිඹ" ව ගදභශ ජහතිකා න්ධහනගඹහි 

භළතියණ ප්රකාහලනඹ ද2 භහගේ "ඩභත්රී ඳහරනඹ ර - සථහය 

ය  ර" ප්රතිඳත්ති ප්රකාහලනගව ඉිිදඳත් කාය තති ඹව ඳහරන මර 

ධර්භ මුේ ගකාො  ේත් ප්රතිඳත්ති යහමු භඟ දළන භත් 

ිංන්දනහත්භකා නධයඹනඹකා  ර ර ගකාො  තිගඵනහභ ඒ නුව2 

භහගේ "ඩභත්රී ඳහරනඹ ර - සථහය ය  ර" ප්රතිඳත්ති ප්රකාහලනඹ 

භඟින් වඳුනහගේන තති නනහේතහදී දළ රභ භඟ භේහමී ව ඊ  

නුවකර ප්රතිඳත්ති ගඹයජනහ ේපිණ්ඩනඹ ගකාො  න ේමුතිහදී 

න්ධහන යජගව ප්රතිඳත්ති ේඳහදනඹ ඒ තසුිදන් සිදු කි පභ  භහ 

කා යුතු කායනහභ   

ේරු කාථහනහඹකාතුභිය2 ඹේ ය  ර ගවය ජහතිඹ ර සකීඹ 

නනනයතහගේ ඳදනභ ලගඹන් රකාන්ගන් ්යග හි ආණ්ඩුක්රභ 

47 48 

[නතිේරු  ඩභත්රීඳහර සිිදග න භළතිතුභහ] 



2015 ළප්තළේඵර් ට1  

යසථහයිභ ආණ්ඩුක්රභ යසථහ ජහතිගව උත්ත පතය ගේඛනඹ 

ගර නඳ රකාන්ගන් ඒ ගව තුගන්භ ියදවග  සි  ගේවුණු ය 

6ටකා කාහරඹ තුශ ආණ්ඩුක්රභ යසථහ තුන ර නපි ක්රිඹහ  නිංහ 

තිගඵනහභ ්ගවත් නද න ගත ර නඳ  ශ්රී රහිංකිකා ජහතිගඹහි 

ඳදනභ ගර සිඹලු ගදනහ  ්කාඟ ධිඹ වළකි යසථහ ර ේභත 

කාය ේළනීභ  ගනොවළකි , භ නබහේයඹ රභ  ධිගල ගඹන් භ2  නද නඳ 

යගට් ක්රිඹහත්භකා න 1978 ආණ්ඩුක්රභ යසථහ ේභත වූ 

ිනගව ඳ න් භ ්හි ඳදනභ න ධිධහඹකා ජනහධිඳති ධුයඹ ව 

භළතියණ ක්රභඹ පිළිඵ ගඵොගවය ඳහර්ලසඹන්ගේ භළසිධිලි ව 

ධිගයයධතහ  ්ේර ගමින් ඳතිනහභ "ඩභත්රී ඳහරනඹ ර-සථහය 

ය  ර"  ප්රතිඳත්ති ප්රකාහලනඹ තුශ භහ  ඒ පිළිඵ ධිගල  නධහනඹ ර 

ගඹොමු කාය තිගඵනහභ 1978 ආණ්ඩුක්රභ යසථහ  ් ර වූ 

දවන න ආණ්ඩුක්රභ යසථහ ිංගලයධනඹ ේභත කි පභ 

භහගේ භළතියණ  ප්රකාහලනගව ් ර ප්රධහන ගඳොගයොන්දු ර ඉටු 

කි පභ රභ "ධිධහඹකා ජනහධිඳති ක්රභඹ තදුය ත් ඳළළතිඹ යුතු ද2 

්ග  නේ ්හි සබහඹ ගකාග  ධිඹ යුතු ද?" ඹන්න පිළිඵ 

නන් ියේභනඹ ේළනීභ ඔඵ නසුන් ගේන සිටින ගේ 

ඳහර්ලිගේන්තුගේ ේකීභ රභ භහගේ තත් ප්රධහන භළතියණ 

ගඳොගයොන්දු ර වූගව2 දලකා  තුනකා  ආන්න කාහරඹ ර තිසග  

ජනතහ නප්රහදඹ  ව පිළිකුර   ර ර තිගඵන භහුවඳහතිකා 

ඡන්ද ක්රභඹ තුශ නන්තර්ේත නහසිදහඹකා ව ුවසුදුසු ර රණත්2 

ඊ  නුවඵද්ධ භනහඳ ඡන්ද ක්රභඹත් ගනස කි පභයිභ ඳසු ගිඹ 

ඳහර්ලිගේන්තුගේ ධුය කාහරගව නේ බහේගවදී භහ ඉිිදඳත් කාශ 

ධිසින ආණ්ඩුක්රභ යසථහ ිංගලයධන ගඹයජනහ භඟින් ඊ  

නලය මලිකා ඳදනභ ගේ න ධි ත් ඳඹහ තති ඵ ඔඵ දන්නහභ 

ඒ නුව2 සිඹලු ගද්ලඳහරන ඳ රර  ගභන් භ සිධිේ භහජඹ  ද 

්කාඟ ධිඹ වළකි ඩහත්භ සුදුසු භළතියණ ක්රභඹ ේඳහදනඹ ගකාො  

ේභත කි පගේ ඓතිවහසිකා කාහර්ඹ බහයඹ ද ඔඵ නසුන් ගේන සිටින 

ගභභ ඳහර්ලිගේන්තු   ඳළගයනහභ  

ඳලසචහත් යුදභඹ ශ්රී රිංකාහ තුශ ිංහිඳිඹහ2 වජීනඹ ව 

ිංර්ධනඹ නයමුණු කාය ේත් නනවභහනත් ශ්රී රහිංකිකා ජහතිඹ ර 

ගර නළඟී සිටීභ  නේ නඳ ධිසින් නලයගඹන්භ ේත යුතු තිබ2 

්ගවත් නඳ   ගභගත ර ේළනීභ  ගනොවළකි වුණු ගද්ලඳහරන තීන්දු2 

තීයණ ව ප්රතිිංසකායණ ේඳහදනඹ කි පගේ ේකීභ 

ඳළගයන්ගන්ත් ජනතහ ියගඹයජිතයින් ලගඹන් ඔඵ නසුන් ගේන 

සිටින  ගේ ඳහර්ලිගේන්තු යිභ  සිිංවර2 ගදභශ2 මුසලිේ2 ඵර්ේර්2 

භළගේ ව ආිහසී ජනඹහ ද තතුළු සිඹලු ජන ගකාො සර 

ිංහිඳිඹහගන් ද  ගඵෞද්ධ2 හින්දු2 ඉසරහේ ව ක්රිසතිඹහිය ආේමිකා 

කාණ්ඩහඹේ නතය වජීනගඹන් ද භන්ධිත න නූතන ශ්රී රහිංකීඹ 

ජහතිඹ ගේොඩනළඟීගේ ගභගවගයහි ගකාො සකාරුන් ඵ  ඔඵ නද 

ඳත් සිටිනහභ ්භ කාහර්ඹගවදී ජනහධිඳතියඹහ ලගඹන් භහ ධිසින් 

රඵහ ිඹ යුතු නහඹකාත්ඹ2 භඟ ගඳන්, භ ව වගඹයේඹ 

ගනොඳභහ රඵහ දීභ  භභ කාළඳ ,  සිටිනහභ ්භ ගද්ලඳහරන ේභන් 

භ ගේ දී ප්රබුද්ධ2 ප්රලසත2 ප්රජහතන්ත්රහදී ජහතිඹ ර ගර ශ්රී රිංකාහ  

ඔහ තළබීභ ගභභ ඳහර්ලිගේන්තුගේ ේකීභ ර න ඵ භභ 

නධහයණඹ කායනහභ  

ේරු කාථහනහඹකාතුභිය2 නඳ  ය  තු  ටිනහභ ේඳත නගප් 

භහන ේඳතයිභ භහන ේඳත නද්ධිතීඹ ගර ිංර්ධනඹ කි පභ 

නඳ යගට් ිංර්ධන ක්රිඹහලිගව ඳදනභ ඵ භගේ ධිලසහඹයිභ 

නූතන ගරයකාඹ ධිලහර ලගඹන් තහ රණිකා ජඹග්රවණ රඵහ 

ේියමින් සිටින හතහයණඹ ර තුශ ඹේ ය කා  භධය ආදහඹේ 

භට් මින් ඔබ්ඵ  ේභන් කාශ වළ රග ර සිඹ යගට් පුහුණු ශ්රභඹ සුරඵ 

කි පගභන් ඳභණයිභ ්ඵළධින්2 ජහතිකා ව  ජහතයන්තය ශ්රභ ගගශ 

ගඳොගශ  ඕනෆභ නලයතහකා  ේළශගඳන ඳිදි ශ්රී රහිංකිකා ශ්රභ 

ඵරකාහඹ ධිඵර ේළන්, භ ගවත් ියපුණතහ ිංර්ධනඹ භගේ 

යජගව ප්රමුඛතහ ර ග  රකානහභ  

ධිසි් රන සිඹ ඹුව ආසිඹහගේ සිඹ ඵ භහ ඔඵ  

සිහිඳත් කාශ යුතුයිභ ගරයකා ආර්ර කාගව ග රන්ද්රඹ ගර ආසිඹහ 

නළඟී සිටින ිංදර්බඹ ර තුශ උත්ඳහදනඹ න ආර්ර කා ඉඩ 

ප්රසතහන්ගේන් උඳිදභ ප්රතිරහබ රඵහ ේත වළකි න ආකාහයගව භ-

ගද්ලඳහරියකා පිහිටීභ ර නඳ ය   සහබහධිකාභ හිමි තිබීභ 

නඳගේ බහේයඹ ර ඵ කි යුතුයිභ ගභගර2 සබහ ධර්භඹ ධිසින් 

භ නඳ ගත රඵහ දී තති ගභභ භවඟු නසථහගන් උඳිදභ ප්රතිරහබ 

රඵහ ේත වළකි න ඳිදි නඳගේ ඉිිද ආර්ර කා ප්රතිඳත්ති2 ළරසුේ 

ව උඳහඹ භහර්ේ ළකාසීභ නඳ ළභගේ මලිකා ේකීභ ර ගනහභ  

නගප් ආර්ර කා ළරසුේ ළකාසීගේ ක්රිඹහලිගව දී 

කාහරහන්තයඹ ර තිසග  නධහනඹ  ර ර ගනොවුණු ළදේත්  රග ත්ර 

ව ඒ වහ ේඵන්ධ ේළ ලු ේණනහ ර තිගඵනහභ  සඹිං ස්කිඹහ 

ව කුඩහ ඳිදභහණ යහඹ මලිකා ගකාො  ේත් නධිධිභත් ආර්ර කාඹ 

ඒ නතිදන් ප්රධහන ගනහභ නඳ යගට් ජහතිකා ආර්ර කාඹ  නධිධිභත් 

ආර්ර කා  රග ත්රගඹන් රළගඵන දහඹකාත්ඹ ළරක ධි  ්භ 

 රග ත්රඹ ගකාගයහි මී  ඩහ ළඩි යහජය නධහනඹ ර ව හධනීඹ 

නත දීභ ර නලය ගනහභ  

සර ය ආදහඹේ ගනොරඵන සුළු ඳිදභහණ යහඹකාඹන් ව 

ගේොධි ජනතහ ගත  රෂුද්ර ණඹ ව මරය කාශභනහකායණඹ 

පිළිඵ මලිකා නගඵයධඹ ර රඵහ දීභ භඟින් ග්රහමීඹ ආර්ර කාඹ  නත් 

ළර ර ළඳීභ  භගේ යජඹ කා යුතු කායුව තතිභ  

ඹව ඳහරන මර ධර්භ ගඳයටු කාය ේත් "ඩභත්රී ඳහරනඹ ර" 

ප්රතිඳත්ති ප්රකාහලනඹ නුවභත කායමින් භහ ගත ඵහුතය ජනතහ 

රඵහ දුන් ජන යගභහි ් ර මලිකා නගප් රහ ර වූගව දණඹ පිටු 

දළකීභ ව යහජය ගද්ගඳොශ සුස්කීභයිභ ්ඵළධින් දණඹ2 ිංචහ ව 

නහසතිඹ පිටු දළකීභ  තති කාළඳ , භ භගේ යජගව මලිකා 

ප්රතිඳත්තිඹ ර ගනහභ දණඹ භර්දනඹ කි පභ වහ දළන  

ඳත්නහ ආඹතියකා ුවඹ තදුය ත් ල රතිභත් කි පභ ත්2 යහජය 

ගද්ගඳොශ නබහධිත කාශ ඵ  ගචයදනහ රඵහ තති පුද්ේරඹන්ගේ 

තයහතියභ ගනොරඵහ ඔවුන් කිසිදු ඳ රග්රහහීත්ඹකින් ගතොය 

නධිකායණඹ ඉිිදඹ  ඳළමිණ , භ ත් භහ ඳසුඵ  න්ගන් නළවළභ  

නද නගප් ය  භධය ආදහඹේ රඵන ය  ර ඵ ඔඵ දන්නහභ 

නඳගේ ඉර රකාඹ ධිඹ යුත්ගත් ගේ ඳහර්ලිගේන්තු ධුය කාහරඹ තුශ 

ආදහඹභ ළරකිඹ යුතු ගර ඉවශ නිංහලීභ  ඉවේ න මලිකා 

ආර්ර කා උඳහඹ භහර්ේ කාඩිනමින් ව හර්ථකා ිඹත් කි පභයිභ  

්ගවත් ියුණුගේ ප්රතිරහබ යගට් ඉතහ ධනත් සුළුතයඹ ර 

ඳභණ ර නත් ධිඳිනහ ධි  නතිභවත් ඵහුතයඹ ර ිළිඳු ඵගහි 

නේහධඹ  තද ළග නහ නේ ශ්රී රිංකාහ ආර්ර කා ලගඹන් 

හර්ථකා වූ ය  ර ඹළයි වළඳින්, භ  නඳ  වළකි න්ගන් නළවළභ 

්ඵළධින් ඒකා පුද්ේර ආදහඹභ ඉවශ නිංහරන නතයභ ආදහඹේ 

 ගඵදී ඹහගේ ධිභතහ නභ කි පභ භඟින් යගට් භධයභ ඳන්තිඹ 

තදුය ත් පුළුේ කායලීභ  කා යුතු කාශ යුතු තිගඵනහභ  

්ගභන්භ2 ිංර්ධනඹ නගප් යගට් ෆභ තළනකා භ ්කා ග  

ේරහ ඹහභ  ළරළස, භ භගේ යජගව ේ කීභ රභ ධිගල ගඹන්භ 

යුද්ධගව ඍජු ගේොදුරු ඵ  ඳත් වූ  උතුරු නළ ගඟනහිය ගභන් භ 

භහයිේ ේේභහන ගර ්දහ වළඳින්වුණු ප්රගද්ල ගත ද2 යගට් 

නගනකුත් ප්රගද්ලර පිහි හ තති දුසකාය ේේභහන ගත ද 

ිංර්ධනගව නරුණලු උදහ ගකාො  ිංර්ධනඹ ය  පුයහ භහන 

ිඹත් කි පගේ ේකීභ භගේ යජ ඹ බහය ගේන තිගඵනහභ  

ගරයකාගව ගඵොගවය කාහර්මිකා ය ේ ගේේත් ආර්ර කා 

ර්ධනඹ ර නත් කාය ගේන තත්ගත් භසත භහන ර්ේඹහ  භ 

නහිතකාය ගර ඵරඳහන නන්දගේ ධිලහර ඳහිදිදකා වහියඹ ර සිදු 

කායමින්භ ්ගවත් ගේ න ධි  ඔවුන් ගිඹ ේභගන් නහිතකාය ප්රතිපර 

වඳුනහ ගේන තති ඒ ය ේ කාහර්මිකා ආර්ර කාඹන්ගේ සි  දළුවේ 

ඳහදකා ආර්ර කාඹ2 නගයත්ඳහදන ආර්ර කාඹ2 විදත ආර්ර කාඹ ව 
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ඳහර්ලිගේන්තු 

තියහය ිංර්ධනඹ ළිය ිංකාේඳ ගත නළඹුරු ගමින් සිටිනහභ 

භහ ගභහිදී නධහයණඹ කායනහ2 ශ්රී රිංකාහ භහන ිංර්ධන 

ඉර රකා ව භහජ-ආර්ර කා නනවෘද්ධිඹ කායහ ශඟහ න ේභගන් දී 

නඳ ය  ගරයකාගව සුන්දයතභ ය  ර ඵ  ඳත් කායන2 ියේර 

පිරුණු ඳිදයඹ 2 දහවිදත නහන්තය ඳද්ධතිඹ  ගවය න ජී,  

ිංවතිඹ  කිසිදු ආකාහයඹකා වහියඹ ර සිදු ගනොධිඹ යුතු ඵභ ඒ භඟ 

ඹහභ  නඳ නුවේභනඹ කාශ යුත්ගත් "න්තුට්ඨි ඳයභිං ධනිං" ඹළයි 

බුදුන් වන්ග  ධිසින් ේපිණ්ඩනඹ ගකාො  දහශ ගඵෞද්ධ ආර්ර කා 

සිද්ධහන්තඹ ඵ භහ ධිලසහ කායනහභ  

ගොඵහ දවභ  ්ගයහි ගේොස සර යහය ිංර්ධනඹ ර නත් කාය 

ේත ගනොවළකි ඵ ගරයකාඹ දළන් නගඵයධ කාය ේියමින් සිටිනහභ 

ය ව5ටට ර තිසග  නගප් ය  ගඳයණඹ කායන ගඵෞද්ධ දර්ලනඹ 

ගොඵහ දවභ භඟ ඊ  නුවේත2 භධයභ ප්රතිඳදහ නුවේභනඹ 

කායමින් න්තුසටිඹ ව ගෞබහේයඹ නත් කාය ේත වළකි ආකාහයඹ 

නඳ  ගඳන්හ ගදනහභ නූතන යුේඹ  පිධිසීගේදී නඳ ය  තු 

ගඵෞද්ධ ආර්ර කා දළ රභ ධිලහර ේඳත ර ව බහේයඹ ර ග  භහ 

රකානහභ නඳ ගේ ය  ද දරුන්  දහඹහද කාශ යුතු න්ගන් ගරො 

ළඩිභ බහණ්ඩ වහ ග හන් ප්රභහණඹ ර ඳිදගබයජනඹ කායන ය  ර 

ගර ගනො නභ ඳිදගබයජනඹකින් උඳිදභ තෘප්තිභත්බහඹ රඵහ 

ේළනීභ  භත් ගෞබහේයත් ව ිංසිඳුණු ජනතහ ර සිටින ය  ර 

ගර ගනොගේද?  

ේරු කාථහනහඹකාතුභිය2 නඳ ජීත් න්ගන් ගේයලීඹකායණඹ වූ 

න ගරයකා ය හ ර තුශයිභ ්හිදී ගරො ෆභ ය  ර භ නඳ  

ළදේත්භ ඔවුන්ගේන් නඳ ත්2 නඳගේන් ඔවුන් ත් ඉගේනීභ  

ගඵොගවය ගද් තිගඵනහභ ්ඵළධින් ධිෘතබහඹත්2 මිත්රශීලීබහඹත් 

නගප් ධිගද්ල ප්රතිඳත්තිගව ඳදනභ ලගඹන් ඳතිුව තතිභ නඳ ගේ 

්ශම සිටින්ගන් ආසිඹහගේ සිඹ  ඵ භහ කාලින් ද ප්රකාහල කාශහභ 

ඒ නුව ගභතළන් සි  භහගේ යජඹ ආසිඹහුව ග රන්ද්රීඹ භළද භහගත් 

ධිගද්ල ප්රතිඳත්තිඹ ර ගත ළඩි නධහනඹ ර ගඹොමු කායන ඵ භහ 

ප්රකාහල කායනහභ  

භහ ධිලසහ කායන්ගන් ඳසු ගිඹ ය කිහිඳඹ පුයහ නඳ යගට් 

ධිගද්ල ප්රතිඳත්තිගව ළඩි ඉඩකාඩ ර ජිනීහ ඹන චනඹ  ගන් ,  

තිබුණු ඵයිභ භහ ජනහධිඳතියඹහ ගර ඳසු ගිඹ ජනහිද ට8ළිය දහ 

ිවුරුේ දුන් ගභොගවොගත් සි  නඳ ගකාගයහි ඳළති ජහතයන්තය 

ආකාේඳඹ ඉතහ ඹවඳත් ගර ගනස ගමින් ඳතිනහභ ගභළිය 

ිංකීර්ණ තත්ත්ඹකා  හර්ථකා මුහුණ දීගේදී ජහතයන්තය 

ප්රජහගේ ධිලසහඹ2 ේමුතිඹ ව වගඹයේඹ ඉතහ ළදේත් 

ගනහභ භහ ඉතහ තුටින් ප්රකාහල කි පභ  කාළභළතියි2 ඳසු ගිඹ භහ 

වතකා කාහරඹ තුශ ගභගත ර ඳළළති තත්ත්ඹ නඳ ය   හසිදහඹකා 

ගරත්2 යගට් නනවභහනඹ ව කීර්ති නහභඹ ර්ධනඹ න ඳිදිත් 

ගනස කාය ේළනීභ  භහගේ ආණ්ඩු භත් වූ ඵභ  

නතීතගවදී "ගඳයිේ ධහනයහේහයඹ" ගර ධිරුදහලි රද නගප් 

ය   නද න ධි  නඳ  ගභයටින්භ ඳඹහ ේත වළකි ආවහය ඳහ 

ආනඹනඹ කි පභ  ගඳශඹී තිබීභ කානේහටුදහඹකා තත්ත්ඹ රභ 

ගේත්ගතන් ඳඹහ ේත වළකි ගද් වහ ගගශ ගඳොශ  ඹහභත්2 

ප්ර ගද්ලගව ළගන ගද් වහ දුය ඵළවළය ඹහභත්2 ගභය  ළගන 

ගද් රඵහ ේළනීභ  ධිගදස ය ේ ගත ඹහභත් භගේ යජගව 

කාෘෂිකාහර්මිකා ප්රතිඳත්තිඹ ගනොගයිභ ඒ ගුව  ගේත්ත2 ේභ 

ව ය  ග රන්ද්ර ගකාො  ේත් ජහතිකා ආවහය ප්රතිඳත්තිඹ ර ේඳහදනඹ 

කි පභ දළන භත් භධිසින් ආයේබ ගකාො  තිගඵනහභ ළඵළධින්භ භහ 

කාෘෂිකාර්භ තභතියඹහ සිටිඹදී ිඹත් කාශ "නපි මු-ය  නේමු" 

ළඩ  වගන් මලිකා නනවප්රහඹ වූගවද ගභගර ගද්ශීඹ ආවහය 

ියසඳහදනඹ ප්රර්ධනඹ කි පභයිභ  

යගට් නනහේතඹ  සර යහය ඳදනභ ර ළඳීභ  නේ 

කාෘෂිකාහර්මිකා ිංර්ධනඹ නතයලය හධකාඹ ර ඵ මින් දලකා 

වඹකා  ගඳය දළකා2 භවහ ඳිදභහණ ගේොධි ජනඳද පිහිටු, භ  කා යුතු 

කාශ භවහභහනය ඩීභ්සභ ග නහනහඹකා ශ්රීභතහණන්ගේ කාෘෂිකාහර්මිකා 

දර්ලනඹ භහ ගේ නසථහගේදී ගේෞයගඹන් සිහිඳත් කායනහභ  

,  ේහ ප්රමුඛ කාෘෂි ියසඳහදන ප්රර්ධනඹ භඟින් ගෞඛය 

ේඳන්න ආවහය ගද්ශීඹ ලගඹන් ියසඳහදනඹ කාය ජනතහගේ 

ගඳයණ නලයතහ පුයහ ේළනීභ භගේ යජගව මලිකා ඉර රකාඹ රභ 

ඒ නුව ගභොයේවකාන්ද2 කාළු ේඟ ළිය ජරහල තනහ ඳහනීඹ ව 

කාෘෂිකාහර්මිකා ජර ේඳහදන නලයතහ පුයහලීභ ත්2 කාෘෂිකාර්භඹ 

ව ඳශු ේඳත් ආශ්රිත ියසඳහදන  රග ත්ර තුශ  න, න තහ රණඹ 

වඳුන්හ දීභ ත් භහගේ යජඹ කා යුතු කායුව තතිභ  ්ගභන්භ ය ගට් 

ජීනහලිඹ ඵඳු ගේොධි ජනතහ මුහුණ ඳහ සිටින කුේඩු ගයයේ 

උදුය භළඩ ඳළළත්, භ පිණි ජහතිකා ළඩ පිළිගශ ර ිඹත් 

කි පභ  භහ පිඹය ගේන තිගඵනහභ  

කායිඹ ධීය කාර්භහන්තඹ ගභන්භ මිිදිඹ ධීය කාර්භහන්තඹ 

තදුය ත් ප්රර්ධනඹ කි පභ භඟින් යගට් දළන  ඳත්නහ ගප්රයටීන් 

ගඳයණ ඌනතහ භළඩලීභ  කා යුතු කායනහභ ධිගල ගඹන්භ 

දඳත් යහජයඹකා ගගන නපි හේය ේඳතින් ියසි ප්රතිරහබ රඵහ 

ේළනීභ  නප්රභහද කා යුතු කාශ යුතු ගනහභ ශ්රී රිංකාහගේ භමි 

 ප්රගද්ලඹ ගභන් න  ගුණඹ ර ධිලහර නඳ තු මුද්ර ප්රගද්ලඹ ධීය 

කාර්භහන්තඹ  ඳභණ ර සීභහ කාය ේත යුතු නළවළභ ඒ නුව2 හේය 

ධිදයහ දළන  ඩහ ප්රහ ගඹයගිකා ව පුළුේ නඳ යගට් 

ිංර්ධනඹ  දහඹකා කාය ේළනීභ  භගේ යජඹ කා යුතු කායුව තතිභ  

ර්තභහන ගරයකා ය හ තුශ යජඹකා  යගට් ජනතහගේ 

නලයතහ සිඹේර ඉටු කාශ ගනොවළකි ඵ ඔඵ දන්නහභ ්ඵළධින්2 

ජනතහ නලයතහ පුයහලිඹ වළකි ඳිදි යහජය නිංලඹත්2 ගඳෞද්ේලිකා 

නිංලඹත්2 සිධිේ භහජඹත් ්කා ග  ල රතිභත් කාශ යුතු ගනහභ 

ගඳෞද්ේලිකා නිංලඹ නඟහ සිටු, ගේදී ගද්ශීඹ කාර්භහන්තර  ළඩි 

යප්රහද රඵහ දීභ නලයයිභ ්ගභන්භ ගඳෞද්ේලිකා නිංලඹ ගත 

ගද්ශීඹ ව ධිගද්ශීඹ ආගඹයජන ආකාර්ණඹ කාය ේළනීභ  නලය 

ිිදේළන්, ේ ව වන රඵහ දීභ  භගේ යජඹ කා යුතු කායනහභ ගේ 

වළරුණු ධි  ගඳෞද්ේලිකා නිංලගව ග කායින් ව  යප්රහද ව 

වන රඵහ දීභ පිළිඵ භගේ යජගව නධහනඹ ගඹොමු ,  

තිගඵනහභ  

ධිගල ගඹන්භ යහජය නිංලගව ළඩි දහඹකාත්ඹ ර හිත ියදවස 

ගෞඛය ග ඹ2 ියදවස නධයහඳනඹ ව ගඳොදු ප්රහවනඹ ළිය 

භසත ජනතහ භ ප්රතිරහබ රඵහගදන නිංල මී ත් ඩහ ප්රලසත 

ව ගුණහත්භකා ගර ඉවශ නළිං, භ  කා යුතු කායනහභ ්හිදී 

යහජය ග ගව ගුණහත්භකා ඵ ව කාහර්ඹ රභතහ ර්ධනඹ 

කි පභ  නලය ප්රතිිංසකායණ ගනොඳභහ වඳුන්හ දීභ ත්2 භගේ 

යජඹ ළඩි නධහනඹ ර ගඹොමු කායුව තතිභ ඒ නුව යහජය ආඹතන 

තුශ උඳගද්ලකා බහ පිහිටුහ2 ඒහ ියඹභහකාහයගඹන් ක්රිඹහත්භකා 

කාය, භ ත්2 යහජය ග ගව ළටුප් ධිභතහ තදුය ත් නභ 

කි පභ ත්2 කුරතහ ඳහදකා ඵහ ේළනීේ ව උස, ේ ක්රභගේදඹ ර 

වඳුන්හ දීභ ත්2 භසත යහජය ග ඹ පිළිඵ යහජය 

ග කාඹහගේ ගභන්භ ගඳොදු භවජනතහ තුශද දෘසටිභඹ ව 

ආකාේඳභඹ ගන ර තති කි පභ ත් භගේ යජඹ පිඹය ේුව තතිභ 

භහ ඉවත ඳළස සිඹේර ඹථහර්ථඹ ර ඵ  ඳත් කාය, භ  

තභතියඹහගේන් තභතියඹහ 2 ආණ්ඩුගන් ආණ්ඩු   ගවය 

ජනහධිඳතියඹහගේන් ජනහධිඳතියඹහ  නුව ගනස ගනොන 

ජහතිකා ප්රතිඳත්ති සථහඳනඹ කි පභ  භගේ යජඹ කා යුතු කායුව 

තතිභ  

තද2 ධිගල ගඹන් ඊශහේහදී ත්රසතහදගඹන් ගේ ය  ගදකාඩ 

කි පභ  ේත් උත්හවඹ වමුගේ සිඹ ජීධිත ඳිදතයහේගඹන් ය  ස්කා 

ේළනීභ  කා යුතු කාශ ්රිධිධ වමුදහගේ2 ගඳොලීසිගව ව සිධිේ 

ආය රකා ග ගව ග ඹ කායන සිඹලු ගදනහ ව  නනවභහනත් 
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2015 ළප්තළේඵර් ට1  

ව කාහර්ඹ රභ සිඹ ග ඹ ඉටු කි පභ  වළකි ුව පිණි ඔවුන්  

නලය ඳවසුකාේ2 යප්රහද ව සුඵහධනඹ තදුය ත් ල රතිභත් 

ගකාො  ජහතිකා ආය රහ තදුය ත් ල රතිභත් කි පභ ගුවගන් භහ 

කාළඳ,  සිටින ඵ නධහයණගඹන් ප්රකාහල කායනහභ  

තරුණඹහ ව තහරුණයඹ පිළිඵ නඳ ගඵොගවය ගද් කාථහ කාය 

තිබුණත් ජහතිඹ ර ලගඹන් නඳ ඔවුන් ගුවගන් ඉටු කාය තති ගද් 

ඉතහ නේඳ ඵ  ගේ යගට් පුපුයහ ගිඹ තරුණ කාළයලි හ රෂි දයනහභ 

ඒ ේළටුේලින් දවස ේණන ර නමිර තරුණ ජීධිත නඳ ය   නහිමි 

වුණහභ 199ට තරුණ නවන ගකාොමිේ හර්තහගේ ියර්ගද්ල නද ත් 

ක්රිඹහත්භකා ,  තත්ගත් නේඳ ලගඹන්භ භගේ යජඹ ්භ හර්තහගේ 

ියර්ගද්ල ඹළි රකාහ ඵරහ නද යුේඹ  ේළශගඳන ඳිදි ක්රිඹහත්භකා 

ළඩ පිළිගශ ර ඵ  ඳත් කි පභ  කා යුතු කායනහභ ඒ ඹ ගත්2 

ස්කිඹහ රඵහ දීගේදී ගවය ගනත් යහජය භළිවත් , ේ නලය 

කා යුතුරදී කිසිදු ගද්ලඳහරන තඟිලි ේළසීභකා  භහගේ යජඹ ඉඩ 

තඵන්ගන් නළති ඵ භභ නධහයණඹ කායනහභ  

ඳවසුගන් උදුය  ර ර ධිඹ වළකි භහජ කාණ්ඩහඹේ ගකාගයහි 

නඳ ළඩි නධහනඹ ර දළ රධිඹ යුතු ගනහභ කාහන්තහන්2 ශමුන්2 

ඹසේත ජනේවනඹ ව ඹේ ඹේ ආඵහධඹන්  ර ර සිටින 

පුද්ේරඹන් ඒ නතිදන් ප්රධහන තළන ර ේන්නහභ රහිංකීඹ 

ජනතහගේන් විද නඩකා  ඩහ න කාහන්තහන් ජහතිකා 

ආර්ර කාඹ ත්2 භහජගව ඹව ඳළළත්භ ත් ඉතහ ඉවශ 

දහඹකාත්ඹ ර රඵහ ගදනහභ භගේ යජගව සිඹලු ිංර්ධන උඳහඹ 

භහර්ේඹන් තුශ ප්රමුඛ නධහනඹ ර ඔවුන්ගේ ඹවඳත ව ශුබ සිද්ධිඹ 

ගුවගන් ගඹොමු ගකාගයනහභ  

දරුන් යගට් නනහේතඹයිභ ඔවුන්ව  ඩහත් ඹවඳත් ගව  

ිනඹ ර උරුභ කාය දීභ ත්2 ඔවුන්ගේ ආය රහ ළරසීභ ත් භගේ 

යජගව මලිකා නධහනඹ ගඹොමු න ඵ කි යුතුයිභ  

ධිධිධ ආඵහධ හිත පුද්ේරඹන් ස් ර නඳ නතය සිටිනහභ 

ඔවුන් ස්කා ේළනීගේ ේකීභ ගනොපිිදගවශහ ඉටු කායමින් ඔවුන්ව  

රඵහ දීභ  ගඹයජනහ ,  තති භහසිකා ආධහය මුදේ නඳවසු ර 

ගනොන ඳිදි ව ඔවුන්ගේ නනවභහනඹ ස්ගකාන ඳිදි දළන  ඳතින 

දළඩි ගයගුරහසි වළකිතහ ර ලිහිේ ගකාො  රඵහ දීභ  කා යුතු කි පභ  

කාඩිනේ පිඹය ේන්නහභ  

ේරු කාථහනහඹකාතුභිය2 ශ්රී රහිංකිකාඹකු ගර ගභය  උඳින 

දරුකු ඉිිදගව න ගරො ජඹ ේළනීභ  තති නසීමිත වූ ඉඩ ප්රසථහ 

ගද ඵරන ධි  තභ ජන ර්ේඹ2 ආේභ2 ප්රගද්ලඹ2 ගඳශඳත2 

ආර්ර කා වළකිඹහ ආි කිසි ර තදුය ත් ්භ දරුහ ඉිිදගව 

ඵහධහ ර ධිඹ ගනොවළකියිභ භහ ඉන් නදවස කායන්ගන් ඹේ 

පුද්ේරඹකු තු නනනයතහ ර ගේ නේ ්ඹ දුර්ර කාය2 ිඹ කාය 

වළිදඹ යුතු ඵ ගනොගේභ ්ගවත් භහ කානේහටුගන් වුද කි යුතු 

කාරුණ ර න්ගන් නඳව  නූතන ජහතිඹ ර ගර නළඟී සිටීභ  ඵහධහ 

ඳමුණුන තතළේ ේතහුවේතිකා ව ඳසුේහමී ළඩේ යුේඹ  

නඹත් නස හගල  නඳ භහජගව නද ත් ඉතිිද තිගඵන ඵයිභ භහ 

ගඵොගවය නසථහර දළකා තිගඵනහ2 තභන්ගේ ගඳශඳත් නහභඹ 

ගඳොදු සථහනරදී වඬ නඟහ කිඹන ධි  තතළේ පුද්ේරඹන් 

නඳවසු  ඳත් න ආකාහයඹභ ගභග  නගප්භ ගවයදය ජනතහ 

නඳවසුතහ  ඳත් න ආකාහයගඹන් ඔවුන්ගේ ගඳශඳත් නේ බහධිත 

කි පභ  ළරළස, භ නූතන ශ්රී රහිංකිකාත්ඹ ගේොඩ නළඟීභ  

ඵහධහ ර ඹළයි භහ ධිලසහ කායනහභ ්ඵළධින් ගඳොදු සථහන ව 

ගඳොදු ගේඛනර ගඳශඳත් නහභඹ දළ ර, භ  නලය න්ගන් නේ 

ඒ නගභහි හිමිකාරුගේ කාළභළත්ත භත ඳභණ ර ්ග  කාශ යුතු 

ඵත්2 ඹේ ගකානකු ඊ  නකාභළති න්ගන් නේ ඔහුගේ ගවය තඹගේ 

ගඳශඳත් නහභඹ මුරකුරුලින් ඳභණ ර දළ ර, භ  නලය 

ප්රතිඳහදන ළරසීභ ත් භගේ යජඹ කා යුතු කායනහභ ඒ නුව තභ 

ගඳශඳත් නහභඹ ප්රසිද්ධිගව බහධිත කි පභ  තති නයිතිඹ  ඵහධහ ර 

නළවළභ ධිගල ගඹන් භහ ගේ ක්රිඹහ රකාන්ගන් 1956 ප්රේතිශීලි 

භහජ ධිප්රඹ  නහඹකාත්ඹ දුන් ්සභඩබ්ලිේභආර්භඩීභ 

ඵණ්ඩහයනහඹකා ශ්රීභතහණන්ගේ භහජ ප්රජහතන්ත්රහි දර්ලනඹ 

තදුය ත් ඉිිදඹ  ගේන ඹෆභ  ඉවේ න පිඹය ර ගරයිභ  

කාහරහුවූපපි ගරයකාඹ ගනස න ආකාහයඹ නුව ගරයකාගව 

න නනවගඹයේ තති ගනහ; න භහජ ප්රලසන තති ගනහභ නපි 

්භ න නනවගඹයේ ව ප්රලසනර  නගප් බයත්ගව වය ඳද්ධතිඹ 

ස්කා ේියමින් න දළ රභකින් යුතු ප්රතිචහය දළ ර, භ  සදහනේ ධිඹ 

යුතුයිභ  

ශ්රී රිංකාහ දළන භත් භත් ද්රය බහධිතඹ නධිකා ය  ර ඵ  ඳත් 

,  තිගඵනහභ නගප් යගට් දරුන් භත් උදුිදන් මුදහ ේළනීභ  

නගඳොගවොත් වුගවොත් නගප් කිසිදු නනහේතහි 

ඵරහගඳොගයොත්තු ර ඉටු ගනොුව තති ඵ භහ නධහයණඹ කාශ 

යුතුයිභ භත් ද්රය බහධිතඹ හුදු ගෞඛය ප්රලසනඹ ර ඳභණ ර ගනො 

නගප් යගට් භහජ ප්රලසනඹ ර ඵ  ඳත් තති ඵ ඔඵ දන්නහභ දුේ 

ගකාොශ2 දුේ ළටි බහධිතඹ නභ කි පගේ සි  සිඹලු ආකාහයගව භත් 

ද්රය බහධිතඹ නභ කි පභ වහ භහගේ ප්රධහනත්ගඹන් යුතු භත් 

ද්රය ියහයණඹ වහ න දීඳ යහප්ත ළඩ වන ර දළන භත් 

ක්රිඹහත්භකා ගකාො  තිගඵනහභ   

ේරු කාථහනහඹකාතුභිය2 ගේ යගට් න ගද්ලඳහරන 

ිංසකාෘතිඹ ර ආයේබ ධිඹ යුතු ඵ කාරකා ඳ න් උේතුන් ව 

බුද්ධිභතුන් ගඳන්හ දුන්නහභ භහ ජනහිද ට8න දහ ඵරඹ  ඳත් 

වූගව ඒ න ගද්ලඳහරන ිංසකාෘතිඹ ආයේබ කායන ඵ  රඵහ දුන් 

ප්රතිඥහ රද භඟ ඵ භහ සිහිඳත් කාශ යුතුයිභ ඳිදපර්ණ ව 

ආදර්ලත් ගද්ලඳහරනඥඹකු තු ධිඹ යුතු ධිනඹේරුකා ඵ2 

ඹවඳත් ප්රතිූපඳඹ2 භනහ ගඳෞරුඹ ව දහචහයත් ඵධින් පිිද 

ජන නහඹකාඹන්ගේන් ළදුේරත් න ගද්ලඳහරන ිංසකාෘතිඹ ර 

ගේොඩ නළඟීභ ගුවගන් භහ  කාළඳ ,  සිටින ඵ ප්රකාහල කි පභ  

කාළභළතියිභ  

යගට් ගඳොදු භව ජනතහ ද2 ගද්ශීඹ ගභන්භ ධිගදසේත 

බුද්ධිභතුන් ද ඵරහගඳොගයොත්තු වූ ඒ න ගද්ලඳහරන ිංසකාෘතිඹ 

තති කි පගේ නත්තිහයභ දළන් ළටී තිගඵනහභ ගේ ය  තුශ ධිසි ප 

සිටින ගද්ශීඹ බුද්ධිභතුන්  ගභන්භ ධිගදසේත ශ්රී රහිංකීඹ 

බුද්ධිභතුන්  භහ ගේෞයගඹන් ආයහධනහ කායනහ2 ගේ යගට් නළඟී 

්න  න ේමුතිහදී ගද්ලඳහරන ඳිදයඹ තුශ ඔගබ් ධිගල ඥ 

දළුවභ ව වළකිඹහන් නගප් ය   ගේොඩ නළඟීභ  දහඹකා කායන 

ගරභ ධිගල ගඹන්භ2 තභ භේ ය   ග ඹ කි පභ වහ භහගේ 

ගේ ඉේලීභ පිළිගේන නළත ඳළමිණීභ  නගප් රහ කායන 

ධිගදසේත ශ්රී රහිංකිකා උේතුන් ව බුද්ධිභතුන් යතු ඳර ර භතින් 

පිළිේළනීභ ත්2 ඔවුන් ගභය   ගේන්හ ේළනීභ  ේඵන්ධීකායණඹ 

කි පභ පිණි භහගේ නධී රණඹ ඹ ගත් ධිගල  කාහර්ඹහිංලඹ ර 

පිහිටු, භ ත් භහගේ යජඹ කා යුතු කායුව තතිභ ගද්ලඳහරියකා 

ලගඹන් පිේර  ගනොගඵදී යගට් නනවෘද්ධිඹ ගුවගන් 

්කාමුතු ළඩ කි පභ  සුදුසුභ කාහරඹ දළන් ්ශළම තති ඵ භභ 

ඔවුන්  සිහිඳත් කායන්න  කාළභළතියිභ 

 නන් ලගඹන් භහ ් ර කාරුණ ර නධහයණඹ කාශ යුතුයිභ  

ියදව රළබ ින සි  ගේ ය  ඳහරනඹ ගකාරුගණ් ප්රධහන ඳ ර 

ගදකා ර ධිසින්භ ඉන් ් ර ඳ රඹ ර නවුරුදු 05 ර ගේ ය   ඳහරනඹ 

කාශහභ නගන ර ඳ රඹ නවුරුදු 0ව ර ගේ ය  ඳහරනඹ කාශහභ  

්කිගනකාහගේ කාහරඹ තුශ සිදු කාශ ගද් ේළන ගදයහගයයඳණඹ 

කායමින්2 ්ිිදහදී ගද්ලඳහරනඹ කායනහ ගුව  ේමුතිහදී 

ගද්ලඳහරන ේප්රදහඹඹ ර ගේොඩ නළඟීභ  භහගේ ධුය කාහරඹ තුශදී 

භහ දයනහ නධිසඨහනශීලි ප්රඹත්නඹ  ඔඵ ළභගේ වගඹයේඹ ව 

කාළඳ, භ යගට් ව ජහතිගව නනවෘද්ධිඹ ගුවගන් රඵහ ගදන 

ගභන් භහ ඔගඵන් ගේෞයගඹන් ඉේරහ සිටිනහභ    
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ඳහර්ලිගේන්තු 

ගභතළන් සි  ගේ ප්රධහන ඳ ර ගදගකාහි සුිංගඹයේඹ ඳදනභ 

ලගඹන් තඵහ ේියමින් ඳහර්ලිගේන්තු ියගඹයජනඹ කායන සිඹලු 

ඳ ර ව භවජන ියගඹයජිතඹන්ගේ ේමුතිහදී වගඹයේඹ2 

දළන  ගේොඩ නළ ගඟමින් ඳතින ඹවඳත් ගද්ලඳහරන ිංසකාෘතිඹ 

තදුය ත් තවවුරු න නන්දමින් යගට් නනවෘද්ධිඹ ව ප්රේභනඹ 

වහ ගඹොදහ ේත වළකි න්ගන් ගකාග ද ඹන්න පිළිඵ ඔඵගේ 

නධහනඹ ගඹොමු කායන ගභන් භහ ඔඵ සිඹලු ගදනහගේන් ඉතහභ 

කාහරුණිකා ව ගේෞයගඹන් ඉේරහ සිටිනහභ සතුතියිභ  

ගතරුන් යණයි! 

 
 

අතිගරු ජනළධිඳතිතුමළ ඳළර්ලිමේන්තුල අමතළ කෂ 

කථළමේ මදමෂ  ඳරිලර්තනය 
ககு ெணரறதற அர்ள் தரரலன்நத்றல் 

ஆற்நற உமறன் றரக்ம் 
TAMIL TEXT OF THE ADDRESS TO PARLIAMENT BY HIS 

EXCELLENCY THE PRESIDENT 

 
சௌ ெதரரர் அர்கப! சௌ தரரலன்ந 

உதப்தறணர்கப! து ரட்டின் னரற்நறல் மடசதற்ந 

சதரதுத் கர்ல்பறல் றவும் அமறர மடசதற்ந 

சதரதுத் கர்ல்தோனம் சரறவு செய்ப்தட்டுள்ப இந்ரட்டின் 

தறறறறத்து ெணரத்றன் தொன்கணரடிபரண உங்லக்கு  

இனங்ம க்பறன் ல்ரழ்த்துக்மபத் சரறறத்துக் 

சரண்டு தைற தரரலன்நத்துக்கு கற்க் றமடத்ம 

றழ்ச்ெறக்குரற றடரகும்.  

ந்து ெரப்ங்லக்கு றட்டி அெறல் அதததொம், 

அறல் 26 தடங்ள் தரரலன்நத்மப் தறறறறத்தும் 

செய்து சதற்ந தக்குத்துடதம் கூடிர, ரன் 2015 ெணரற 

08ஆந் றற மடசதற்ந ெணரறதறத் கர்லில் 

றர்க்ட்ெறறன் சதரதுகட்தரபர தொன்ந்து சற்நறசதற்ந 

கமபறல் ணக்கு ரக்பறத் ற்தம் ரக்பறக்ர 

ெகர ரட்டுக்லக்கு ணது ன்நறமத் சரறறத்துக் 

சரள்ப இமண எத ெந்ர்ப்தரப் தன்தடுத்றக் 

சரள்லறன்கநன்.  

சௌ உதப்தறணர்கப! இவ்றர உங்ள் த்றறல் 

தொன்மக்ப்தடுறன்ந இப்தறடணத்றன்தோனம் தரரலன்ந 

ெணரத்றன் ற்தசரத தை லண்டும் உதறப்தடுத்ப்தடு 

றன்நது. தறரறத்ரணற தைக்றங் ெறம்ரெண உம ணவும் 

அசரறக் ெணரத்றற்றங் ஆம்த உம ணவும் 

அமக்ப்தடுறன்ந இந் அக்றரெண உமறன் கரக்ம், 

தைற அெரங்த்றன் உத்றகரதர் சரள்மப் 

தறடணத்மச் சுதக்ரப் தரரலன்நத்றல் 

தொன்மப்தரகும். 

ரன் அநறந்மறல், க்லக்ரச் ெட்டங்மப 

ஆக்குறன்ந க்ள் தறறறறபரண உங்ள் தொன்ணறமனறல் 

இற்கு தொன்ணர் றனற ந்சரத தரரலன்நகர 

அல்னது அன் தறறறறகபர றர்கரக்றறர 

மறனரண தல்கத ெரல்ள் உதரறதம லங்ள் 

அநறவீர்ள். ற்சணக தன றல்லின்பரண இனங்ம 

க்ள் து உள்பங்மலது தொழு உனத்மத்ம் 

சரடர்தைதடுத்றக் சரள்பக்கூடி வீண சரறல்தட்தச் 

ெரணங்மபப் தன்தடுத்ற தறநரர்ள். ரங்ள் 

ற்தனமமப ந்றக்சரண்டு தொன்தள்பற சென்நமப்கதரல் 

து தறள்மபலம் கதப்தறள்மபலம் டிக்றணறக்கு 

அப்தரல்சென்த 'கதட்' என்மந டுத்துக்சரண்டு 

தொன்தள்பற செல்லும் ரள் இந்ப் தரரலன்நத்றன் 

ஆத்ட்ரனம் தொடிமடற்கு தொன்ணர் உதரக்கூடிர 

உள்பது. இந்ரட்டின் ெட்டங்மப குப்கதரர உங்ள் 

அமணமத்ம் க்ள் சரறவுசெய்றதப்தது இத்ம 

ரற்நகற்தடுறன்ந எத ரனட்டத்றல்ரன் ன்தம  

உங்பறன் ணத்றற்குக் சரண்டு றதம்தைறகநன். 

அற்றங், இனங்மத் கெத்ர் ன்ந மறல் ம்ம 

என்நரப் தறமக்றன்ந து னரெர றழுறங்மப 

அவ்றக தரதுரத்துக்சரண்டு னப்கதரறன்ந அந்ப் 

தைற த்த்றற்ரவும் அந்ப் தைற மனதொமநறணரறன் 

அதறனரமலக்ரவும்  றர்ரனத்ம கரக்ற 

ெறந்மணத்டன் இந் ரட்டிமணக் ட்டிசழுப்தைறன்ந ெரல் 

ம்மணர் றரறலும் இதக்றன்நது.  

து ரட்டின் கெற தரதுரப்தை ெம்தந்ர ரன் 

தொற்ண் எத றடத்ம லித்தத் கண்டும்.  இனங்ம 

அெறனமப்தறன் தறரம் தொப்தமடறன் கெணரறதற ன்ந 

மறலும் தரதுரப்தை அமச்ெர் ன்ந மறலும் ரன் 

இந்ரட்டின் கெற தரதுரப்தை  ற்தம் எதமப்தரடு 

ெம்தந்ர தரண சதரதப்தறமண றக்றகநன். அந்ப் 

சதரதப்தறமண ரன் தொற்ததொழுர ஈகடற்தகன் 

ன்தமத்ம் அப்தறறன்கதரது உங்பறன் த 

எத்துமப்மதத்ம் அர்ப்தறப்மதத்ம், கத வ்றடத்றன் 

தொன்கணத்ம் இண்டரம்தட்ெரக் தரல் ணக்கு 

ங்கும்தடித்ம் றரக் கட்டுக்சரள்றகநன்.  

இன்நறலிதந்து ஆம்தறக்கும் தரரலன்நம், இனங்ம 

அெறல் னரற்நறல் தொக்றரணசரத றதப்தைதொமணமப் 

தறவுசெய்றன்நசன்தது ணது தத்ரகும். சுந்றத்றன் 

தறன் இன்தம, எத தறரண ட்ெறமச் சுற்நற மண ெறத 

ட்ெறள் என்நறமந்து ட்டிசழுப்தப்தட்ட கூட்டெரங்ம் 

சரடர்தரண அததம் ரத்றக ம்றடம் ரப்தட்டது. 

ணறதம், கெற ெர்ச்மெபறன் தொன்கண ரட்டின் தறரண 

அெறல் ட்ெறள் ணது அெறல் தொண்தரடுமப 

எதுக்றறட்டு இக்ப்தரட்டு கூட்டற அெரங்ங்மப 

அமத்ல் சரடர்தரண தொன்ரறரறள், உனறல் தன 

ரடுபறல் ரப்தடுறன்நண. றநகதரத்ம உத்றகர 

தர்ர தொடிவுக்குக் சரண்டுந்வுடன் 

சன்ணரதறரறக்ரறன் தறரண அெறல் ட்ெறள் இணப் 

தறரறறமணமப அடிகரடு மபந்துறடுமத்ம் ரட்மடத் 

துரற அதறறதத்றம கரக்ற ர்த்துமத்ம் கரக்ரக் 

சரண்ட இக்ப்தரட்டுக் கூட்டற அெரங்சரன்மநக் 

ட்டிசழுப்தறண. இனங்மறன் தொன்கண ரப்தடும் கெற 

ற்தம் ெர்கெ ெரல்லக்குக் கூட்டர 

தொங்சரடுப்தற்கு இக தொமநறனரண இக்ப்தரட்டு 

கூட்டற அெரங்சரன்மந து ரட்டில் ட்டிசழுப்த 

கண்டிறதந் சதரன்ணரண ரய்ப்தை ரசணறல், இனங்ம 

த்த்த்துக்குப் தறன்ணரண ரனட்டத்ம கரக்ற ர்ந் 

தொல் ெந்ர்ப்தரகும் ன்தம ரன் உதறர ம்தைறகநன்.  

ணறதம், தோன்த ெரப்ங்பர சரடர்ச்ெறர றனற 

த்த் சூழ்றமனறல், ரட்மட அெரட்ெற செய் து ரட்டின் 

இத தறரண அெறல் ட்ெறலக்கும் ஆத்கரல்பற்ந 

ெரரணரண இனங்மம தொழு ெணர ம்தைக்குள் 

றதறப்தது வ்ரத ன்தது சரடர்தரக் ரப்தட்ட 

குமநந் அததத்றன் ரத்றணரல், தொண்தரட்டு 

அெறலுக்குப் தறனர இக்ப்தரட்டு அெறமன ரட்டில் 

ரதறப்தற்ரண ஆற்நமனக் சரண்டுள்ப இண்டு தறரண 

ட்ெறலம் கெர்ந்து ட்டிசழுப்தைம் இக்ப்தரட்டுக் 

கூட்டற அெரங்சரன்மந அமத்துக்சரள்ற்கு ரம் 

நறறட்கடரம்.  
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கெற அெரங்க் கரட்தரட்மட அடிப்தமடரக் 

சரண்டு ரட்டின் இத தறரண அெறல் ட்ெறபறன் கூட்டு 

தொற்ெறறணரல் ட்டிசழுப்தப்தடும் இக்ப்தரட்டுக் 

கூட்டறறன் தறரண தற ரசணறல், அமணத்து 

இணங்லக்குறமடறல் ல்லிக்த்மக் 

ட்டிசழுப்தைமத்ம் ெதோ - சதரதபரர 

அதறறதத்றமத்ம் எதங்க றமநகற்நறக்சரண்டு, 

2020ஆம் ஆண்டில் உரகும் தைது உனகுக்கும் 

அற்ப்தரலுள்ப கெற ற்தம் ெர்கெ ெரல்லக்கும் 

எகறர சற்நறர தொங்சரடுக்க்கூடி உரற 

ணற அதறறதத்றம கரக்ற இந்ரட்மட இட்டுச் 

செல்ரகும்.  

குநறப்தர, து ரடு தோன்த ெரப்ங்பர த்த்த்றல் 

ெறக்றறதந்கதரது, ஆெறரறல் ம்மப் கதரன்ந 

னரற்மநக் சரண்டிதந் ரடுமபப் கதரன்கந 

ம்மறட, தனவீணரண ெதோ - சதரதபரர 

றமனறலிதந் எத ெறன ரடுள் இக்ரனட்டத்றல் துரற 

அதறறதத்றமக் ண்டுள்பண. ணக, அந்ரடுலக்கும் 

து ரட்டுக்குறமடறல் தரரற அதறறதத்ற 

இமடசபறசரன்த உதரக்ப்தட்டுள்பது ன்தம ரம் 

நந்துறடக்கூடரது. இந் அதறறதத்ற இமடசபறமக் 

குமநத்துக்சரள்லம் ெரமன சற்நறசரள்லம் தர்ரங் 

தோகனரதரர, ரரறகதம் இண்டு தறரண 

ட்ெறபறணதும் கெர்க்மறணரல் இக்ப்தரட்டுக் கூட்டற 

அெரங்சரன்மநத் ரதறப்தன் கமப்தரட்மட ரன் 

ண்கடன். ரன் 2015 ெணரறதறத் கர்லுக்ர தொன்மத் 

“மத்ரல ஆட்ெற” தம் சரள்ம றஞ்ஞரதணத்றல் சபறர 

டுத்துக் ரட்டித்ள்பரத கெற இக்ப்தரட்டுக் 

கூட்டற அெரங்சரன்மந அமப்தற்கு ரன் 

தொன்ணறன்த டடிக்ம கற்சரண்டது 

இத்கமப்தரட்மடத் ரறன்நற றமநகற்தம் 

கரக்த்றனரகும். இப்தரரலன்நம் இண்டு 

தடங்லக்ரண இக்ப்தரட்டுக் கூட்டற 

அெரங்சரன்மந றதவுது அந்த் கெறத் 

கமப்தரட்மட றமநவு செய்ற்ரகும். இது இந்ரட்டில் 

தைற தொன்கணற்நரண அெறல் னரெரசரன்நறன் 

ஆம்தரகுசண ரன் ம்தைறன்கநன்.  

அவ்ரகந, இப்தரரலன்நத்றதெடர உதரகும் 

இக்ப்தரட்டுக் கூட்டற அெரங்த்றன் றழ்ச்ெறறமனத் 

ரர் செய்மறல், டந் ெணரறதறத் கர்லுக்கு ன்ணரல் 

தொன்மக்ப்தட்ட, இந்ரட்டின் சததம்தரனரண க்பரல் 

அங்லரறக்ப்தட்ட “மத்ரல ஆட்ெற - றமனரணசரத ரடு” 

தம் சரள்மப் தறடணம் தர்ரங் அடிப்தமடர 

இதக்றன்நது. அககதரன்த, டந் ஆஸ்ட் 17ஆம் 

றறன்த மடசதற்ந சதரதுத் கர்லில் 

தரரலன்நத்மப் தறறறறத்துப்தடுத்துறன்ந தறரண 

அெறல் ட்ெறபரண, ல்னரட்ெறக்ரண க்ற கெற 

தொன்ணற தொன்மத் “மச் செற்தரடுள்” சரள்மப் 

தறடணதொம், க்ற க்ள் சுந்றக் கூட்டமப்தை 

தொன்மத் “றர்ரனத்றற்ரண உத்ரம்” சரள்மப் 

தறடணதொம், க்ள் றடுமன தொன்ணற தொன்மத் 

“ணச்ெரட்ெறறன் இக்ப்தரடு” ற்தம் றழ் கெறக் 

கூட்டமப்தறன் கர்ல் றஞ்ஞரதணதொம்,  ணது “மத்றரற 

ஆட்ெற - றமனரண ரடு” சரள்மப் தறடணத்றல் 

தொன்மத்துள்ப ல்னரட்ெறக் கரட்தரடுமப தொன்மரக் 

சரண்டுள்ப சரள்ம மச்ெட்டத்துடன் ற்சணக 

எப்தேட்டு ரலறறல் ஆரப்தட்டுள்பது. அன் தறரம், ணது 

“மத்ரல ஆட்ெற - றமனரண ரடு” சரள்மப் 

தறடணத்றன்தோனம் இணங்ரப்தட்டுள்ப றர்ரனத்றற் 

ரண கரக்குக்கு ெரந்ரணதும் அற்கு இமதரணதுரண 

சரள்ம தொன்சரறவுமபச் ெரரம்ெப்தடுத்ற தைற 

இக்ப்தரட்டு கூட்டமப்தை அெரங்த்றன் சரள்ம 

ஆக்த்றமண அமணத் ழுறர கற்சரள்ற்கு ரன் 

டடிக்ம டுப்கதன். 

சௌ ெதரரர் அர்கப, எத ரடு அல்னது கெம் 

அன் ணறத்துத்றன் அடிப்தமடர அந்ரட்டின் 

அெறனமப்மதக ததுறன்நது. ஆமரல், 

அெறனமப்மத கெத்றன் உன்ணரண ஆரக 

ததுறன்கநரம். சுந்றம் அமடந்து தொல் டந்து சென்ந 60 

தட ரனத்றதள் தோன்த அெறனமப்தைமப ரம் 

அதொல்தடுத்றத்ள்கபரம். ணறதம் இன்தம க்கு 

இனங்மத் கெத்றன் அடிப்தமடர, அமணரலும் 

ற்தக்சரள்பக்கூடி ஏர் அெறனமப்மத 

றமநகற்தற்கு இனரற்கதரணம சததம் 

துர்ப்தரக்றரகும். குநறப்தர, இன்த து ரட்டில் 

அதொலிலுள்ப 1978ஆம் ஆண்டின் அெறனமப்தை 

றமநகற்நப்தட்ட றற தொல் அன் அடிப்தமடரத்ள்ப 

றமநகற்த அறரம்சரண்ட ெணரறதறப் தற ற்தம் 

கர்ல் தொமந சரடர்தறல் தன ப்தைபறலிதந்தும் 

றர்ெணங்லம் றர்ப்தைலம் றடுக்ப்தட்டு தறன்நது. 

“மத்ரல ஆட்ெற - றமனரண ரடு” சரள்மப் 

தறடணத்றதள் இது சரடர்தர ரன் ணது றகெட 

ணத்மச் செலுத்றத்ள்கபன். 1978 அெறனமப்தைடன் 

கெர்க்ப்தட்ட 19து அெறனமப்தைத் றதத்ம் 

றமநகற்நப்தட்டம ணது கர்ல் றஞ்ஞரதணத்றல் 

அடங்றத்ள்பசரத ரக்குதற றமநகற்நப்தடுனரகும். 

றமநகற்த அறரம்சரண்ட ெணரறதற தொமந 

சரடர்ந்தும் இதக் கண்டுர? ஆசணறல், அன் இல்தை 

வ்ரநரணரக் ரப்தடுல் கண்டும்? ன்தமப் 

தற்நற இதற தொடிசடுத்ல் ரங்ள் அர்ந்றதக்கும் 

இப்தரரலன்நத்றன் டமரகும். ணது கலுசரத 

தறரண கர்ல் ரக்குதற ரசணறல், சுரர் தோன்த 

ெரப்ங்பர க்லமட அறதப்றக்கும் சதப்தைக்கும் 

உள்பரறத்ள்ப றறரெரத் கர்ல் தொமநறல் 

உள்படங்றத்ள்ப தரரண ற்தம் சதரதத்ற்ந 

தண்தைமபத்ம் அகணரடு இமக்ப்தட்டுள்ப 

றதப்தைரக்கு தொமநமத்ம் ரற்நறமத்னரகும். டந் 

தரரலன்நப் தறக் ரனத்றன் இதறக் ரனத்றல் ரன் 

தொன்மத் 20து அெறனமப்தைத் றதத்ப் 

தறகமறன்தோனம் அற்குத் கமரண அடிப்தமட 

ற்சணக இடப்தட்டுள்பசன்தம லங்ள் அநறவீர்ள். 

அன் தறரம், அமணத்து அெறல் ட்ெறபரலும் 

அககதரன்த ெறறல் ெதோத்றணரலும் ற்தக்சரள்பக்கூடி, 

றப் சதரதத்ரண கர்ல் தொமநசரன்மந குத்து 

றமநகற்தறன்ந னரற்த ரலறரண டமப்சதரதப்தைம் 

லங்ள் அர்ந்றதக்கும் இப்தரரலன்நத்றற்கு எப்தமடக்ப் 

தடுறன்நது.  

த்த்த்றற்குப் தறந்ற இனங்மறல் ல்லிக்ம், 

ெரழ்வு ற்தம் அதறறதத்றம கரக்ரக்சரண்ட 

சததமறக் இனங்மர்பர ழுந்றதப்தற்சணறல், 

ரம் ட்டரர டுக்கண்டிறதந், ணறதம் 

இற்மநம ம்ரல் டுக் தொடிரற்கதரண அெறல் 

லர்வுமப, தொடிவுமப ற்தம் தெலமப்தைமப 

கற்சரள்றன்ந டமப் சதரதப்தைம் க்ள் 

தறறறறபரற லங்ள் அர்ந்றதக்கும் 

இப்தரரலன்நத்றற்க எப்தமடக்ப்தடுறன்நது. 

ெறங்பர், றர், தொஸ்லிம்ள், தநங்றர், னரர் ற்தம் 

தர்வீக்குடிள் உள்பறட்ட அமணத்து க்ள் தறரறவுபறன் 
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ல்லிக்தொம் சதௌத்ம், இந்து, இஸ்னரம், ற்தம் றரறஸ் 

ெக் குழுக்பறன் ெரழ்வும் சதரறந் தைறசரத 

இனங்மத் கெத்மக் ட்டிசழுப்தைம் தறறன் 

தங்குரர்பர இன்த லங்ள் ரநறறதக்றன்நலர்ள்.  

இப்தறறன்கதரது ெணரறதற ன்ந மறல் ன்ணரல் 

ங்ப்தட கண்டி மனமத்துத்மத்ம் 

றரட்டமனத்ம் எத்துமப்தறமணத்ம் வ்றத் 

ரதொறன்நற ங்குற்கு ரன் ன்மண 

அர்ப்தறத்துக்சரண்டுள்கபன். இந் அெறல் தத்றல் 

ஈடு இமற்ந, உரற ெணர கெர இனங்மமக் 

ட்டிசழுப்தைம் தற இப்தரரலன்நத்றற்குரறசரத 

டப்தரடரகுசன்தம ரன் லித்தத் றதம்தைறன்கநன். 

சௌ ெதரரர் அர்கப, து ரட்டிற்கு 

செரந்ரண பங்பறல் ணற பம் றப் சததறரய்ந் 

பரகும். ஆக, ணற பத்ம ஈடிமற்ந றத்றல் 

றதத்ற செய்க து  ரட்டின் அதறறதத்ற தொற்ெறக்கு 

அடிப்தமடர அமத்சண ரன் ம்தைறன்கநன். வீண 

உனம் தரரறபறல் சரறல்தட்த சற்நறமப 

ஈட்டிக்சரண்டுள்பசரத சூமறல் எத ரடு டுத் 

தரண ட்டத்மத் ரண்டிச் செல்ன இலுரறதப்தது 

ணது ரட்டின் தறற்நப்தட்ட ஊறத்மத் ரரபரக் 

றமடக்ச்செய்ன்தோனம் ட்டுகரகும். ஆக, 

உள்ரட்டு ற்தம் ெர்கெ சரறற் ெந்மறன் ந்சரத 

கமப்தரட்டிற்கும் சதரதந்க்கூடி மறல், 

இனங்மறன் சரறற்தமடம லுவூட்டல் ணப்தடும் 

றநன் அதறறதத்றம ணது அெரங்த்றன் 

தொன்தரறமபறக்ப்தட்டசரத டமசணக் ததுறகநன். 

21து தற்நரண்டு ஆெறரறன் தற்நரண்டரகும் 

ன்தம ரன் உங்லக்கு றமணவூட்ட கண்டும். உன 

சதரதபரரத்றன் மப்தைள்பறர ஆெறர ழுச்ெறசதற்த 

தறன்ந சூமறதள் கரற்நம் சததம் சதரதபரர 

ரய்ப்தைபறலிதந்து உச்ெட்ட ன்மமப 

ஈட்டிக்சரள்பக்கூடி மறல் தைற-அெறல் 

அமறடத்ம து ரடு இற்மறகனக சதற்தள்பம 

ஏர் அறதஷ்டரகும் ன்தமக் குநறப்தறட கண்டும். 

இவ்ரத, இற்ம க்பறத்துள்ப சததம் 

ரய்ப்தைபறலிதந்து உச்ெட்ட அதகூனங்மபப் 

சதற்தக்சரள்பக்கூடி மறல் து றர்ரன 

சதரதபரரக் சரள்மள், றட்டங்ள் ற்தம் உத்றமப 

குத்துக்சரள்லல் து அடிப்தமடப் சதரதப்தர 

அமறன்நது. 

து சதரதபரரத் றட்டங்மப குத்துக்சரள்லம் 

சென்தொமநறன்கதரது, லண்டரனர 

ணத்றற்சரள்பப்தடரல் இதந் தன தொக்றரண 

துமநலம் அமச் ெரர்ந் தன ெறக்ல்லம் உள்பண. 

சுசரறல் ற்தம் ெறத சரறல்தொற்ெறமப 

அடிப்தமடரக்சரண்ட தொமநெரர சதரதபரரம் அறல் 

தொக்ற இடம் றக்றன்நது. து ரட்டின் கெற 

சதரதபரரத்றற்கு தொமநெரர சதரதபரரத் 

துமநபறலிதந்து றமடக்றன்ந தங்பறப்தறமணக் தத்றற் 

சரள்லம்கதரது, அத்துமநள் ெரர்தர இமணறட 

அறபவு ரறெமணத்ம் ெரரண எத்துமப்தைம் 

அெறடறதந்து றமடக்கண்டிது அெறரகும். 

றந் தரணத்ம ஈட்டிக்சரள்பர ெறத 

சரறல்தொற்ெறரபர்ள் ற்தம் றெரறலக்கு தண் 

டன்ள் ற்தம் றற தொரமத்தும் தற்நற அடிப்தமட 

அநறம ங்குன்தோனம் றரறப் சதரதபரரத்றற்கு 

மசரடுத்துவுற்கு ணது அெரங்ம் டடிக்மமப 

கற்சரள்லம். 

ல்னரட்ெறக் கரட்தரடுமப தொன்மரக்சரண்ட 

“மத்றரற ஆட்ெற” சரள்மப் தறடணத்ம அங்லரறத் 

சததம்தரனரண க்ள் ணக்கு ங்ற ஆமறன் ஏர் 

அடிப்தமட கரக்ம், ஊமன எறத்து அெ செரத்துக்மபப் 

தரதுரப்தரகும். ஆக, ஊல், கரெடி, றம் 

ஆறற்மந எறத்துக்ட்டுற்ரண அர்ப்தறப்தை ணது 

அெரங்த்றன் அடிப்தமடக் சரள்மர அமறன்நது. 

ஊமன எறத்துக்ட்டுற்ர ற்கதரதுள்ப றதணக் 

ட்டமப்மத கலும் லுவூட்டுற்கும் அெ 

செரத்துக்மபத் நரப் தன்தடுத்றத்ள்பரர்சபண 

குற்நஞ்ெரட்டப்தட்டுள்பர்பறன் அந்ஸ்து துர 

இதப்தறதம் அர்மப, வ்ற தக்ச்ெரர்தைத்ன்மத்ம் 

ரட்டரல் லறன்நத்றற்கு தொன்ணரல் ஆஜர் செய்ற்கு 

ரன் எதகதரதும் ங்ரட்கடன்.  

இன்த து ரடு டுத் தரணம் சததம் எத ரடு 

ன்தம லங்ள் அநறவீர்ள். இந்ப் தரரலன்நக் 

ரனத்றதள் அந் தரணத்ம றெரண அபறற்கு 

உர்த்துற்கதுரண அடிப்தமடப் சதரதபரர 

உத்றமபத் துரறரவும் சற்நறரவும் மடதொமநப் 

தடுத்துக து கரக்ர அமல் கண்டும். 

இதப்தறதம், அதறறதத்றறன் அதகூனங்மப 

ரட்டிலுள்ப அற செல்ம் தமடத் எதெறனர் ட்டுக 

அததறக்றன்நகதரது, சததம்தரனரண க்ள் தமறன் 

தடுதரரபத்றற்குத் ள்பப்தடுரர்பரறன், இனங்மமப் 

சதரதபரர ரலறறல் சற்நறசதற்தள்ப எத ரடர ம்ரல் 

த தொடிரது. ணக, னர தரணத்ம அறரறக்ச் 

செய்றன்ந அககமப, தரணம் தறர்ந்பறக்ப்தடும் 

தொண்தரட்டிமணக் குமநப்ததெடர ரட்டின் டுத் 

குப்தறணம கலும் அறரறக்ச் செய்ற்கு டடிக்ம 

டுக்ப்தட கண்டித்ள்பது. 

அககமப, து ரட்டின் ென தகுறபறலும் 

அதறறதத்றம இடம்சதநச் செய்து ணது அெரங்த்றன் 

சதரதப்தர அமறன்நது. குநறப்தர, த்த்த்றணரல் 

கடிரப் தரறக்ப்தட்ட டக்கு, றக்குப் 

தறகெங்லக்கும் ல்மனக் றரங்பர அமக்ப்தட்ட 

தறகெங்லக்கும் ரட்டின் மண தறகெங்பறல் 

அமந்துள்ப தறன்ங்ற றரங்லக்கும் அதறறதத்றறன் 

ஐறக்லற்தக்மபக் றமடக்ச்செய்து, ரடு தரவும் எத 

ெரண அதறறதத்றம கற்சரள்லம் சதரதப்தறமண 

ணது அெரங்ம் ற்தக்சரண்டுள்பது.  

உனறன் சததம்தரனரண மத்சரறல் ரடுள் 

எட்டுசரத் ணற குனத்றற்க தரர அமக்கூடி 

மறனரண தரரற சுற்நரடல் கெத்றமண ற்தடுத்றக 

துரறரண சதரதபரர பர்ச்ெறம அமடப்சதற்தள்பண. 

ஆறதம், ற்கதரது ரம் சென்ந தரமறன் தரரண 

சததகததமப இணங்ண்டுள்ப அந்ரடுள் மத்சரறல் 

சதரதபரரத்றலிதந்து அநறறமண அடிப்தமடரக் 

சரண்ட சதரதபரரம், தைத்ரக்ப் சதரதபரரம், 

தசுமப் சதரதபரரம் ற்தம் றமனகதநரண 

சதரதபரரம் ன்ந ண்க்தக்மப கரக்ற ர்ந்து 

தறன்நண. இனங்மரணது ரதட அதறறதத்றறன் 

இனக்குமபத்ம் ெதோ - சதரதபரர தொன்கணற்நத்மத்ம் 
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கரக்ற கற்சரள்லம் தத்றன்கதரது து ரட்மட 

உனறகனக றவும் ப்தைறகு ரடர 

ரற்நறமக்றன்நரண தசுமறகு சுற்நரடலுக்கும் 

தசுமரண ணத்றற்கும் அல்னது ணெலரெறள் 

குனத்றற்கும் துற கெதொம் ற்தடனரரசன்தம ரன் 

இங்கு லித்தத்துறன்கநன். அப்தத்ம 

கற்சரள்ற்ர தைத் சததரணரல் சுதக்ரப் 

கதரறத்தபற “ெந்துஷ்டி தங் ணங்” தம் சதௌத் 

சதரதபரர கரட்தரட்டிமண ரம் தறன்தற்ந 

கண்டுசன்தறல் ரன் ம்தறக்ம சரண்டுள்கபன்.  

இற்மக்கு றரச் சென்த றமனரண அதறறதத்றம 

ற்தடுத்றக்சரள்ப தொடிரசன்தமண உனம் ற்கதரது 

தைரறந்துசரண்டு தறன்நது. 2500 தடங்பர து 

ரட்டிமணப் கதரறத்து தறன்ந சதௌத் த்துரணது 

இற்மத்டன் இமெரக்மடந்து டுறமனக் 

கரட்தரட்டிமணப் தறன்தற்நற றழ்ச்ெறறமணத்ம் 

செழுமமத்ம் அமடந்துசரள்பக்கூடி றத்றமண 

க்குச் சுட்டிக்ரட்டுறன்நது. வீண த்த்றல் தறகெறக்கும் 

கதரது து ரடு சரண்டுள்ப சதௌத் சதரதபரரக் 

ண்கரட்டத்மப் தரரறசரத பரவும்  

தரக்றரவும் ரன் ததுறன்கநன். ரம் து ரட்டின் 

தறள்மபலக்கு உனறகனக ஆக்கூடி சதரதட்மபத்ம் 

கெமமபத்ம் தர்வு செய்றன்ந எத ரடரன்நற, 

குமநந் தர்றன்தோனம் ஆக்கூடி றதப்றமப் 

சதநக்கூடி, செழும ற்தம் அமறரண க்மபக் 

சரண்டுள்ப எத ரடரக் மபறக் கண்டுல்னர! 

சௌ ெதரரர் அர்கப, உனரக்த்றற்கு 

உள்பரண எத தைற உன தொமநறதள்கபக ரம் ரழ்ந்து 

தறன்கநரம். இறல் உனறலுள்ப ென ரடுலம் க்கு 

தொக்றரணமக. அர்பறறதந்து ரதொம் ம்றடறதந்து 

அர்லம் ற்தக்சரள்ப கண்டி தன றடங்ள் 

உள்பண. ணக, சபறப்தமடத்ன்மத்ம் ட்தைநவும் து 

சபறரட்டுக் சரள்மறன் அடிப்தமடர அமத்ம். 

ஆெறரறன் தற்நரண்டிமண ரம் ட்டித்ள்கபரம் ன்தம 

ரன் ற்சணக குநறப்தறட்டிதந்கன். அன்தடி இன்த 

சரடக்ம் ணது அெரங்ரணது ஆெறரம 

மரக்சரண்ட டுறமனப் தரமறனரண சபறரட்டுக் 

சரள்மறன்தரல் அற ணம் செலுத்தும் ன்தமணத் 

சரறறக்றன்கநன்.  

டந் ெறன தடங்ள் தரவும் து ரட்டுக்ரண 

சபறரட்டுக்சரள்மறல் அறகூடி இடம் சஜணலர தம் 

செரற்தத்றற்க எதுக்ப்தட்டிதந்து ண ரன் 

ம்தைறன்கநன். டந் ெணரற  08ஆம் றற ரன் 

ெணறதறரப் தறப் தறரம் செய்துசரண்டகமப 

சரடக்ம் ம்மப் தற்நற ெர்கெத்றன் ணப்தரங்ரணது 

றவும் ெரரண தொமநறல் ரநறதறன்நது. இத்ம 

ெறக்னரண றமனமலக்கு சற்நறர தொங்சரடுக்கும் 

கதரது ெர்கெ ெதொரத்றன் ம்தறக்ம, இக்ப்தரடு 

ற்தம் எத்துமப்தை ன்தண ற தொக்றரணமபர 

அமறன்நண. டந் ழு ர ரனத்துக்குள் இதும 

ரப்தட்ட றமனமம ரட்டுக்குச் ெரரவும் ரட்டின் 

சததம, ன்றப்தை ன்தற்மந கம்தடுத்றக்சரள்லம் 

மறலும் ரற்நறமத்துக்சரள்ப ணது அெறணரல் 

தொடித்ரறதந்து ன்தம ரன் றவும் றழ்ச்ெறத்டன் 

சரறறத்துக்சரள்ப றதம்தைறன்கநன். 

தொற்ரனத்றல் லமத்க ரணறக் பஞ்ெறர 

ர்றக்ப்தட்ட து ரடு, இன்த து ரட்டிகனக 

உற்தத்ற செய்க்கூடி உவு மமபக் கூட இநக்குற 

செய்த்ம் றமனக்குத் ள்பப்தட்டிதப்தது மனக்குரற 

றடரகும். வீட்டுத் கரட்டத்றல் சதற்தக்சரள்பக் 

கூடிமக்ரச் ெந்மக்குச் செல்தும் தறகெத்றல் 

பர்றன்நற்தக்ரத் தூ இடங்லக்குச் செல்தும் து 

ரட்டில் பர்றன்நற்மநப் சதற்தக்சரள்ற்ர 

சபறரடுலக்குச் செல்தும் து அெரங்த்றன் 

த்சரறல் சரள்மல்ன. அற்குப் தறனர வீட்டுத் 

கரட்டம், றரம் ற்தம் ரட்மடக் கந்றரக்சரண்ட 

கெற உவுக் சரள்மசரன்மநத் ரரறத்ல் 

ற்சணக ன்ணரல் ஆம்தறக்ப்தட்டுள்பது. 

உண்மரக, ரன் த்சரறல் அமச்ெர 

இதந்கதரது மடதொமநப்தடுத்ற “தறரறடுகரம்! ரட்மடக் 

ட்டிசழுப்தைகரம்!” கமனத்றட்டத்றன் அடிப்தமட 

கரக்ம், இவ்ரத உள்ரட்டு உவு உற்தத்றம 

கம்தடுத்துரகும். 

ரட்டின் றர்ரனத்துக்கு றமனரண அடிப்தமட 

சரன்மந ங் கண்டுசணறன், த்சரறல் 

அதறறதத்ற றவும் இன்நறமர ரறரகும் ன்தம 

இற்மநக்கு ஆத ெரப்ங்லக்கு தொன்ணர் அநறந்து, 

தரரறபறனரண றெரக் குடிகற்நத் றட்டங்மப றத 

டடிக்ம டுத் அர் டி.ஸ். கெணரரக்றன் 

த்சரறல் ெறந்மணக் கரட்தரட்மட ரன் 

இச்ெந்ர்ப்தத்றல் சபத்துடன் றமணவுகூர்றன்கநன். 

சற்செய்மம தொன்ணறமனப்தடுத்ற, றெர 

உற்தத்றமப கம்தடுத்துன்தோனம், ஆகரக்றரண 

உறமண உள்ரட்டில் உற்தத்ற செய்து க்பறன் 

கதரெரக்குத் கமமப் தர்த்ற செய்ல் து அெறன் 

அடிப்தமட இனக்ரகும். அன்தடி, சரயந், 

லங்ம கதரன்ந லர்த்கக்ங்மப றர்ரறத்து, குடிலர் 

ற்தம் றெரத்துக்ரண லர்ப்தரெண ெறமபப் தர்த்ற 

செய்ற்கும் த்சரறல் ற்தம் ரல்மட பர்ப்தைத் 

சரடர்தரண உற்தத்றத் துமநறல் வீண சரறல்தட்தத்ம 

அநறதொப்தடுத்துற்கும் து அெரங்ம் டடிக்ம 

டுக்கும். அககதரன்த ரட்டின் உறர்ரடிரண 

றெரறள் றர்கரக்றத்ள்ப ெறதல கரய் ஆதத்றமண 

இல்னரசரறப்தற்ரண கெற கமனத்றட்டசரன்மந 

மடதொமநப்தடுத் ரன் டடிக்ம டுத்துள்கபன்.   

ன்ணலர் ற்தம் உர்லர் லன்தறடித் துமநம கலும் 

கம்தடுத்துன்தோனம் ரட்டில் ற்கதரது றனவும் 

தைச்ெத்துக்ரண கதரெரக்குக் குமநறமண இல்னரல் 

செய்ற்கும் டடிக்ம டுக்ப்தடும்.  குநறப்தர, ல 

கெசரன்நறல் ரழும் ரம் டல்பத்றலிதந்து உச்ெ 

தமணப் சதற்தக்சரள்பத் ரறன்நறச் செற்தட 

கண்டும். இனங்மறன் றனப்தப்தறமணப் கதரன்த 

ட்டுடங்கு றெரனரண து ெதொத்றப் தறகெத்மக் 

டற்சநரறலுடன் ரத்றம் மதத்துக்சரள்பக்கூடரது.  

அன்தடி, ெதொத்றறமனத் ற்கதரதுள்பமறட 

மடதொமந ரலறரவும் றரறரண தொமநறலும் து ரட்டின் 

அதறறதத்றக்குப் தன்தடுத்றக்சரள்ப து அெரங்ம் 

டடிக்ம டுக்கும்.   

ற்கதரம உன டப்தைக்ம ஏர் அெரங்த்றணரல் 

ரட்டு க்பறன் ென கமமபத்ம் றமநகற்ந தொடிரது 

ன்தம லங்ள் அநறவீர்ள். ணக, க்பறன் 

கமமபப் தர்த்ற செய்க்கூடி மறல் அெ துமநத்ம் 

ணறரர் துமநத்ம் ெறறல் துமநத்ம் எக றத்றல் 

தனப்தடுத்ப்தடல் கண்டும். ணறரர் துமநமக் 
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ட்டிசழுப்தைம்கதரது உள்ரட்டுக் மத்சரறல்லக்குக் 

கூடி ெலுமமப ங்குல் கண்டும். அககதரன்த 

ணறரர் துமநறல் உள்ரட்டு, சபறரட்டு தொலீடுமபக் 

தம் மறல் அற்ரண ஊக்குறப்தைக்மபத்ம் 

ெலுமமபத்ம் ங் து அெரங்ம் டடிக்ம 

டுக்கும். இமத் ற, ணறரர் துமந ஊறர்லக்குச் 

ெலுமள் ற்தம் றரங்மப ங்குது சரடர்தறல் 

து அெரங்ம் ணம் செலுத்றத்ள்பது.   

குநறப்தர, அெ துமநறன் அற தங்பறப்தைடன் 

கூடிர இனெ சுரர கெம, இனெக் ல்ற, சதரதுப் 

கதரக்குத்து கதரன்ந அமணத்து க்லக்கும் தன்மப 

ங்கும் துமநமபத் ற்கதரதுள்பமறட றவும் 

ெறநப்தரண தொள்பர உர்த்துற்கும் டடிக்ம 

டுக்ப்தடும்.  அன்கதரது, அெ கெமறன் த்மத்ம் 

அன் றநமணத்ம் கம்தடுத்றக்சரள்பத் கமப்தடும் 

ெலர்றதத்ங்மபத் ரறன்நற அநறதொப்தடுத்துற்கும் 

ணது அெரங்ம் அற ணத்மச் செலுத்தும். 

இற்ம, அெ றதணங்பறல் ஆகனரெமணக் குழுக்மப 

றதற,அற்மந தொமநர இங்ச் செய்ற்கும் அெ 

கெமறன் ெம்தப தொண்தரடுமப கலும் றப்தற்கும் 

றநம அடிப்தமடறனரண ஆட்கெர்ப்தை, தறத்ர்வு 

தொமநமமப அநறதொப்தடுத்துற்கும் எட்டுசரத் அெ 

கெம தற்நற அெ ஊறர்மபப் கதரன்கந சதரது 

க்பறடதொம் ண்கரட்ட ரலறரண ற்தம் ணப்தரங்கு 

ரலறரண ரற்நங்மப ற்தடுத்துற்கும் ணது அெரங்ம் 

டடிக்ம டுக்கும். ரன் ககன கூநற அமணத்மத்ம் 

ரர்த்ரணர ஆக்குற்சணறல், அமச்ெர்ள், 

அெரங்ங்ள் அல்னது ெணரறதறலக்கு ற்த 

ரற்நமடர கெற சரள்மமபத் ரதறப்தற்கு ணது 

அெரங்ம் டடிக்ம டுக்கும். 

கலும், குநறப்தர, ஈர தங்ரம் ரட்மடப் 

தறபவுதடுத்துற்கு கற்சரண்ட தொற்ெறறன் தொன்கண, து 

உறமத் றரம் செய்து ரட்மடப் தரதுரப்தற்குப் 

தறரற்நற தொப்தமட, சதரலிஸ் ற்தம் ெறறல் தரதுரப்தைப் 

தமடறறல் கெமரற்தம் அமணதம் சததமத்டதம் 

றநமத்டதம் கெமரற்தற்கு ற்ந மறல் 

அர்லக்குத் கமரண ெறள், ெறநப்தைரறமள் ற்தம் 

னகணரம்தைமமப கலும் லுப்தடுத்ற கெற 

தரதுரப்மத சன்கலும் லுப்தடுத்துற்கு ரன் 

அர்ப்தறப்தைடன் செனரற்தகன் ன்தம லுத்தத்றக் 

கூதறகநன். 

இமபஞர்ள் ற்தம் இபமப் ததம் தற்நற ரம் தன 

றடங்மபப் கதெறறதந் கதரறலும் எத கெம் ன்ந 

மறல் இர்லக்குச் செய் கெம றவும் 

செரற்தரணசன்தற்கு ரட்டில் சடித் இமபஞர் 

கதரரட்டங்ள் ெரன்நர றபங்குறன்நண. 

இப்கதரரட்டங்பரல் ஆறக்க்ரண றமனறக் 

தொடிர இபம் உறர்மப ரடு இந்து. 1990ஆம் 

ஆண்டின் இமபஞர் றக்ற ஆமக்குழு அநறக்மறன் 

றப்தைமபறல் செரற்த அபக இன்தம 

மடதொமநப்தடுத்ப்தட்டுள்பண. ணது அெரங்ம், 

இவ்நறக்மறன் றப்தைமமப லப ஆரய்ந்து அற்மந 

இன்மந ரனட்டத்றற்குப் சதரதந்க்கூடி மறல் 

மடதொமநப்தடுத்க்கூடி கமனத்றட்டசரன்மந 

கற்சரள்லம். இற்ம, சரறல் ரய்ப்தைக்மப 

ங்குறன்நகதரது அல்னது கத அெரங் மனதௌடு 

கமப்தடுறன்நகதரது வ்ற அெறல் அழுத்ங்லக்கும் 

ணது அெரங்ம் இடபறக்ரசன்தம ரன் லித்தத்றக் 

கூதறன்கநன். 

பறறல் இடர்மப றர்கரக்க்கூடி ெதோக் குழுக்ள் 

சரடர்தறல் ரம் அற ணத்மச் செலுத் கண்டும். 

சதண்ள், ெறதரா்ள், கரறதர்பது ெணத்சரம ற்தம் 

அங்வீணதொற்நரா்ள் இறல் தொக்றரணர்பரக் 

தப்தடுறன்நணர். இனங்மறன் ெணத்சரமறல் 

அமரெறக்கும் அறரணர்பரக் ரப்தடும் சதண்ள் 

கெற சதரதபரரத்றற்கும் ெதோ ல்லிதப்தைக்கும் உரற 

தங்பறப்மதச் செலுத்துறன்நணர். ணது அெரங்த்றன் ென 

அதறறதத்ற தோகனரதரங்பறலும் இர்பது னன் ற்தம் 

சுதறட்ெத்ம தொன்ணறட்டு தொக்ற ணம் செலுத்ப்தடும். 

தறள்மபள் ரட்டின் றர்ரனரகும். இர்லக்கு 

கலும் செறப்தரணசரத றர்ரனத்மப் சதற்தக் 

சரடுப்தற்கும் இர்லக்குப் தரதுரப்மத ங்குற்கும் 

ணது அெரங்ம் தொக்ற ணம் செலுத்தும் ன்தமக் கூந 

கண்டும். 

தல்கத றத்றலும் உடலூணதொற்நர்ள் ம்த்றறல் 

ரப்தடுறன்நணர். இர்மபப் கதறப் தரதுரக்கும் 

சதரதப்மதத் நரல் றமநகற்நற, இர்லக்குப் 

சதற்தக்சரடுப்தற்கு உத்கெறக்ப்தட்டுள்ப ரரந் உவு 

சரமமபச் ெறறன்நறத்ம் இர்பது சௌத்மப் 

தரதுரக்கும் மறலும் ற்கதரதுள்ப டுமரண 

எழுங்குறறமப இன்நபவு பர்த்றத்ம் சதற்தக் 

சரடுப்தற்குத் துரற டடிக்ம டுக்ப்தடும். 

சௌ ெதரரர் அர்கப, இனங்மறன் தறமஜ 

ன்ந மறல் இந்ரட்டில் தறநக்கும் தறள்மபள் வீண 

உனம சற்நறசரள்ற்குள்ப தந் ரய்ப்தறமணப் 

தரர்க்கும்கதரது து இணம், ம், தறகெம், மனதொமந, 

சதரதபரர இலும ஆற துவுக இணறசரதகதரதும் 

அப்தறள்மபலக்குத் மடர அமக்கூடரது. அரது, 

எதரறடதொள்ப ணறத்துத்மப் தனவீணரக்ற அமண 

இல்னரசரறப்தது அன் தத்ல்ன. ஆணரல் ரன் 

மனத்டன் சரறறக் கண்டி றடம் ரசணறல், வீண 

கெசரன்நர ழுச்ெற சததற்குத் மடகற்தடுத்து 

றன்ந, ெறன தை றரணதும் தறற்கதரக்ரணதும் றனரணற 

ஆட்ெறதொமநக் ரனத்துக்குரறதுரண ச்ெங்ள் இன்தகூட 

து ெதோத்றல் ஞ்ெறறதப்தமக் ரக்கூடிர 

த்ள்பரகும். து குடும்தப் சதர்மபப் சதரது இடங்பறல் 

உத்துக் கூதம்கதரது ெறனர் அசெௌரறத்துக்குள்பரம 

ரன் தன ெந்ர்ப்தங்பறல் ண்டிதக்றகநன். இவ்ரத து 

ெகர க்மப அசெௌரறத்துக்குட்தடுத்தும் மறல் 

அர்பறன் குடும்தப் சதர்மபப் தரறப்தற்கு 

இடபறப்தரணது, வீண இனங்மர் ன்றன்ந 

அமடரபத்மக் ட்டிசழுப்தைற்கு இமடதநர 

அமத்சண ரன் ம்தைறன்கநன். ணக, சதரது 

இடங்பறலும் சதரது ஆங்பறலும் குடும்தப் 

சதர்மபக் குநறப்தறடகண்டி கமகற்தடும் 

தட்ெத்றல், குநறத் சததக்குரறரறன் றதப்தத்றன்கதரறல் 

ரத்றம் அமண கற்சரள்ப கண்டுசன்தகரடு, 

ரகதசரதர் அம றதம்தறல்மனசணறல், 

அதமட குடும்தப் சதம தொசனழுத்துக்பறல் ரத்றம் 

குநறப்தறடுற்குத் கமரண ற்தரடுமப 

கற்சரள்ற்கு ணது அெரங்ம் டடிக்ம டுக்கும். 

அன் தறரம் ணது குடும்தப் சதமப் தறங்ரப் 

தரறப்தற்குள்ப உரறமக்கு இமடதத ற்தடரது. குநறப்தர 
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ரன் இமண 1956ஆம் ஆண்டில் ற்தட்ட தொற்கதரக்கு ெதோப் 

தைட்ெறக்கு மனமகற்ந தண்டரரக் அர்பறன் ெதோ 

- சனநாயக தத்துவத்ததத் ததாடர்ந்தும் முன்தனடுக்குத ாரு 

டடிக்மரக தரர்க்றகநன். 

ரனத்துக்கற்த, உனம் ரற்நத்துக்குள்பரற்கு 

அம உனறல் தைற ெரல்ள் கரன்தறன்நண. தைற 

ெதோப் தறச்ெறமணள் உதரறன்நண. ரம் 

அச்ெரல்லக்கும் தறச்ெறமணலக்கும் து தண்தரட்டு 

றழுறங்மபப் தரதுரத்துக்சரண்டு தைற கரக்குடன் 

தறலிதப்தற்குத் ரரல் கண்டும்.  

இனங்ம ற்சணக கதரமப் சதரதள் தரமண 

அறர உள்ப ரடர ரநறத்ள்பது. து ரட்டுப் 

தறள்மபமபப் கதரமப்சதரதள் தக்த்றலிதந்து லட்த் 

தகரரணரல் து ந்சரத றர்ரன 

றர்தரர்ப்தைமபத்ம் றமநகற்ந தொடிரல் கதரய்றடு 

சன்தம லித்தத் றதம்தைறன்கநன். கதரமப்சதரதள் 

தரமண சதகண எத சுரரப் தறச்ெமண ட்டுல்ன, 

து ரட்டின் ெதோப் தறச்ெமணர ரநறத்ள்பம லங்ள் 

அநறவீர்ள். தைமறமன, ெறட் தரமணமக் 

ட்டுப்தடுத்துறலிதந்து ெனறரண கதரமப்சதரதள் 

தரமணமத்ம் ட்டுப்தடுத்துற்கு ணது மனமறன் 

லழ் கதரமப்சதரதள் டுப்தைக்ர தைறர ரடு ழுற 

கமனத்றட்டசரன்த செற்தடுத்ப்தடுறன்நது. 

சௌ ெதரரர் அர்கப, இந் ரட்டில் 

தைறசரத அெறல் னரெரம் ஆம்தறக்ப்தட கண்டுசண 

லண்ட ரனர தைத்றஜலறலம் ல்றரன்லம் 

சுட்டிக்ரட்டித்ள்பணர். அந்ப் தைற அெறல் னரெரம் 

ற்தடுத்ப்தடுசன்ந உதறசரறத்டகணக ரன் ெணரற 

ரம் 08ஆம் றற ஆட்ெறக்கு ந்கன் ன்தமத்ம் ரன் 

றமணவுகூ கண்டும். தொழுமரணதும் 

தொன்ரறரறரணதுரண அெறல்ரறசரதரறடம் இதக் 

கண்டி எழுக்ம், ற்சதர், உரற ஆலம ற்தம் 

தண்தைடன் கூடி மனர்மபக்சரண்ட தைற அெறல் 

னரெரசரன்மநக் ட்டிசழுப்தைற்கு ரன் 

அர்ப்தறப்தைடன் செற்தடுகன் ன்தமத் சரறறத்துக் 

சரள்ப றதம்தைறன்கநன். 

ரட்டின் சதரதுக்லம் உள்ரட்டு ற்தம் 

சபறரடுபறல் ரழும் தைத்றஜலறலம் றர்தரர்த் அந்ப் 

தைற அெறல் னரெரத்ம ற்தடுத்துற்ரண அத்றரம் 

ற்கதரது இடப்தட்டுள்பது. இந் ரட்டில் பர்ந்துதம் 

கற்தடி தைற இக்ப்தரட்டு அெறல் சூமவுக்குள் 

ரட்மடக் ட்டிசழுப்தைம் செற்தரட்டுக்கு உங்லமட 

றதைத்து அநறமத்ம் ஆற்நல்மபத்ம்  ங்குரத 

ரட்டில் உள்ப சுகெ தைத்றஜலறமபத்ம் சபறரடுபறல் 

ரழும் இனங்ம தைத்றஜலறமபத்ம் ரஞ்மெத்டன்  

அமக்றன்கநன். குநறப்தர, ணது ரய்ரட்டுக்குச் கெம 

தைரறற்கு ன்தமட இந் அமப்மத ற்த ரடு 

றதம்தைற்கு றர்தரர்த்துள்ப சபறரடுபறல் ரழும் 

தைத்றஜலறமபச் செங்ம்தபம் றரறத்து கற்தற்கும் 

அர்மப இந் ரட்டுக்கு அமத்துதம 

எதங்றமப்தை செய்த்ம்சதரதட்டு ன்தமட 

கற்தரர்மறன்லழ் ெறநப்தைப் தறசரன்மநத் 

ரதறப்தற்கும் ன்தமட அெரங்ம் டடிக்ம 

கற்சரள்லம். அெறல் ரலறர குழுக்பரப் தறரறந்து 

றற்ரல், ரட்டின் னன் தற எற்தமத்டன் 

செற்தடுற்கு உந் ரனம் ற்கதரது கரன்நறத்ள்பது 

ன்தம ரன் அர்லக்கு  றமணவூட்ட றதம்தைறன்கநன். 

இதறர, ரன் எத றடத்ம  லித்தத் கண்டும். 

இந் ரடு சுந்றம் அமடந் ரள் தொல் இண்டு தறரண 

ட்ெறபறணரல் ஆட்ெற செய்ப்தட்டது. அறல் எத ட்ெற 35 

தடங்ள் இந்ரட்மட ஆட்ெற செய்து. ற்மந ட்ெற 32 

தடங்ள் இந்ரட்மட ஆட்ெற செய்து. எவ்சரததமட 

ரனத்றலும் செற்தடுத்ற றடங்மபப் தற்நறக் 

குமநகூநறக்சரண்டு தமம அெறமனக் சரண்டு 

டத்துற்குப் தறனர, ஏர் இக்ப்தரட்டு அெறல் 

தறமணக் ட்டிசழுப்தைற்கு ணது தறக் ரனத்றதள் 

ரன் கற்சரள்லம் றடரண தொற்ெறக்கு, ரட்டிணதும் 

கெத்றணதும் னமணக் தத்றற்சரண்டு உங்ள் 

அமணது எத்துமப்தறமணத்ம் அர்ப்தறப்தறமணத்ம் 

ல்குரத ரன் உங்பறடம் சௌரக்  

கட்டுக்சரள்றன்கநன். 

இன்ததொல் இந் இண்டு தறரண ட்ெறபறணதும் 

கூட்டிமப்தறமண அடிப்தமடரக்சரண்டு 

தரரலன்நத்மப் தறறறறத்துப்தடுத்தும் அமணத்துக் 

ட்ெறபறணதும் தறறறறபறணதும் இக்ப்தரட்டுடணரண 

எத்துமப்தறமணத் ற்கதரது ட்டிசழுப்தப்தட்டு தம் 

ல்னெறல் னரெரம் சரடர்ந்தும் உதறப்தடுத்ப்தடும் 

மறல், ரட்டின் சுதறட்ெத்துக்கும் தொன்கணற்நத்துக்கும் 

வ்றத்றல் தன்தடுத் தொடித்ம் ன்ததுகுநறத்து ங்பது 

ணத்மச் செலுத்துரத ரன் உங்ள் அமணரறடதொம் 

சௌரக்  கட்டுக்சரள்றன்கநன்.  

ன்நறභ   

தொம்றபறன் தும! 

 

අතිගරු ජනළධිඳතිතුමළ ඳළර්ලිමේන්තුල අමතළ කෂ 

කථළමේ ඉාග්රීින ඳරිලර්තනය 
ககு ெணரறதற அர்ள் தரரலன்நத்றல் 

ஆற்நற உமறன் ஆங்றனரக்ம் 
ENGLISH TEXT OF THE ADDRESS TO PARLIAMENT BY HIS 

EXCELLENCY THE PRESIDENT 

Hon. Speaker, Hon. Members, it is a pleasure to 

convey the congratulations of the people of Sri Lanka to 

you, who spearhead the Representative Democracy of this 

country, elected at the most peaceful of all elections that 

was conducted in the history of our country and welcome 

you to the new Parliament. 

I take this opportunity to thank the people of this 

country who have or have not voted for me at the 

Presidential Election held on 8th January 2015 in which I 

contested as the common candidate of the Opposition and 

won with the resilience acquired through the experience 

gained during my political career of nearly five decades, 

out of which representing Parliament for 26 years.  

Hon. Members, this Statement of mine made before 

you in this manner reiterates yet another tradition of 

Parliamentary democracy. The purpose of the Statement 

made from the Chair which is termed, "Speech from the 

Throne" according to the British tradition and "State of 

the Union Address" in the American democratic system, 

is to outline the official statement of government policy to 

Parliament. 
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In my opinion, challenges as have never been faced by 

any legislatures in existence in the past, or representatives 

of any of them are brewing before you, who are people’s 

representatives legislating laws on behalf of the people. 

You are aware that already millions of Sri Lankans are 

using state-of-the-art devices capable of linking the whole 

world on to their palms. At the same time, the day on 

which our children will go to school carrying an i-pad, 

something which surpasses even laptops, in the same way 

as we went to school carrying a writing slate, may dawn 

even before the lapse of the term of this Parliament. I 

wish to alert you to the fact that it is in such a period of 

transformation that people have chosen you as legislators 

of this country. As such, we have before us the challenge 

of building the country in a futuristic way for the new era 

that is dawning and for the aspirations of the generation 

of that era while preserving our cultural value system, 

which binds us as the Sri Lankan nation. 

First of all I must stress something which relates to the 

defence of our country. According to the Constitution of 

Sri Lanka, I bear the whole responsibility for the defence 

this country and its territorial integrity as the Commander

-in-Chief of the Defence Forces and as the Minister of 

Defence. I assure you that I will fulfill this responsibility 

unstintingly and entreat you to extend your fullest 

assistance and commitment in that endeavour without 

treating its importance subordinate to any other matter. 

I presume that this new Parliament marks an important 

turning point in the Sri Lankan political history. Since we 

gained Independence we had experiences only about 

coalition governments formed by one main party with the 

support of other small parties rallied around it. But many 

examples can be found throughout the world where main 

political parties renounce their political antagonism and 

form governments of consensus to overcome national 

crises.  After the official abolition of apartheid in South 

Africa, the main political parties formed a government of 

consensus to eliminate ethnic segregation and to achieve a 

rapid development in the country. I firmly believe that the 

golden opportunity we could have formed such a 

consensual government was the first instance of the post-

war period thereby to collectively face national and 

international challenges posed against Sri Lanka. 

But due to the lack of experience on the part of the 

major political parties that governed this country during 

the war-torn environment that prevailed for a period of 

three decades, we failed to rule a peaceful country in a 

context of a democratic setup and were unable to establish 

a consensual political culture formed with the 

understanding between the two major political parties as 

against the antagonizing politics.  

The main objective of the consensual government that 

is formed based on the concept of national government is 

to build reconciliation among all the ethnic groups and 

achieve social and economic development simultaneously 

and achieve a high human development enabling us to 

face the new world that will dawn by 2020 and to face the 

national and international challenges in the similar 

manner. 

When our country was entangled in a three decade 

long war, some Asian countries with histories similar to 

our country and some countries with weak socio- 

economic conditions compared to our country have 

achieved a rapid development during that period. 

Therefore we cannot ignore the fact that there is a huge 

gap in development between our country and those 

countries.  I saw the necessity of forming a government 

of consensus with the support of the two major political 

parties as a basic strategy to minimize this development 

gap. I initiated the move to form a government of 

consensus as mentioned in my Presidential Election 

Manifesto -2015, “Compassionate  Government - a Stable 

Country” with the intention to fulfill this need. This 

Parliament forms a government of consensus for a period 

of two years to fulfill that national need. I believe that it 

will be the beginning of a new developed political culture 

in this country. 

In preparing the agenda of the government of 

consensus, my presidential Election Manifesto, titled 

"Compassionate Government - a Stable Country" 

approved by the people of this country, will provide the 

foundation. The election manifestos of major political 

parties representing Parliament - “The Five Point Plan” of 

the United National Front for Good Governance, “A 

Certificate guaranteed for the Future” of the United 

People’s Freedom Alliance, “The Accord of Conscience” 

of the Janatha Vimukthi Peramuna and the Manifesto of 

the Tamil National Alliance - are being studied in 

comparison to the policy framework based on the 

principles of good governance enshrined in my Election 

Manifesto “A compassionate governance, a stable 

country”, launched for the General Election of 17th 

August. Accordingly, I will make the necessary 

arrangements to formulate the policies of the new 

government of consensus by summarizing the policies 

conforming to the futuristic vision contained in my 

Election Manifesto “A compassionate governance, a 

stable country”. 

Hon. Speaker, the identity of a nation or a country is 

based on its Constitution. That is why a Constitution is 

considered supreme. During the 60 years after 

Independence, we have adopted three Constitutions. Yet, 

it is unfortunate that we have not been able to adopt a 

Constitution which enables all of us to agree as a single 

nation. Since the promulgation of the 1978 Constitution, 

there have been many opinions and concerns expressed 

by various parties with regard to the Executive 

Presidency and the electoral system. I have paid special 

attention to this in my Manifesto “A compassionate 
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governance, a stable country.” Passing the Nineteenth 

Amendment to the 1978 Constitution is the fulfilment of 

one of the promises of my Manifesto. Now, it is up to this 

Parliament, in which you are seated, to decide whether we 

are to continue with the Executive Presidency and if so, 

what its nature should be. Another major election pledge 

given by me was to amend the Preferential Vote System 

which is an integral part of the Proportional 

Representation System, which has been cried foul of and 

desisted by the people of this country for nearly three 

decades. You are aware of the fact that the foundation for 

that has already been laid by the Twentieth Amendment 

to the Constitution, which I proposed during the latter part 

of the last Parliament. This Parliament, in which you are 

seated, is also entrusted with the historic duty of 

formulating and passing the most suitable electoral 

system agreeable to all political parties as well as the civil 

society. 

This Parliament in which you as Representatives of 

people are seated is also entrusted with the responsibility 

of taking the political decisions and effecting necessary 

reforms, which we have so far failed to take but should 

have taken if we are to rise as a proud Sri Lankan nation 

marching towards reconciliation, coexistence and 

development. You have become the stakeholders of the 

noble task of building the modern Sri Lanka replete with 

coexistence of all communities such as Sinhala, Tamil, 

Muslim, Burgher, Malay and “Adivasis” and harmony 

among all regions such as Buddhism, Hinduism, Islam 

and Christianity. I am dedicated as the President to 

provide leadership, guidance and assistance to all of you 

expeditiously towards this end. I reiterate that it will be 

the responsibility of this Parliament to elevate Sri Lanka 

as a lofty, exalted, democratic nation during this political 

journey.  

Hon. Speaker, human resource is the most valuable 

resource of our country. I believe that the development of 

human resource in a unique manner is the foundation of 

the development process of our country. In the backdrop 

of the modern world achieving massive technological 

advancements, a country can move beyond the middle-

income earning stage only by making trained labour 

freely available. Therefore, empowerment of Sri Lankan 

workforce or skills development is regarded as a key 

priority of my Government. 

I would like to remind you that the 21st Century is the 

Century of Asia. It must be stated that we are fortunate to 

be naturally endowed with a geo-political location that 

enables us to derive maximum benefits in the context of 

Asia rising as the centre of global economy. One of the 

prime responsibilities of all of us is to design our future 

economic policies, plans and strategies to make maximum 

use of this worthy opportunity gifted to us by the nature.  

There are many important areas neglected over a 

prolonged period in the process of formulating our 

economic policies and a slew of problems associated with 

them. Informal economy based on self-employment and 

small-scale entrepreneurial industries are prominent 

amongst them. In consideration of the contribution made 

by the informal economy to our national economy, it is 

essential that we extend more State patronage and 

constructive help to this sector.  

My Government will seek to give strength to the rural 

economy by giving a basic understanding of micro loans 

and financial management to small-scale entrepreneurs 

and the farmer community who do not have a fixed 

income.  

One of the fundamental aspirations of the mandate 

given by the majority of the people endorsing the 

manifesto “A Compassionate Governance” with 

principles of good governance as the cornerstone is to 

eliminate corruption and protect State resources. Hence 

one of the main policies of my Government is the 

commitment for eradication of fraud, corruption and 

waste. I will not hesitate to further strengthen institutional 

mechanisms to fight corruption and take punitive action 

against those who are accused of misappropriating public 

funds irrespective of their status and without any bias 

towards them.  

As you know, ours is a middle-income country. Our 

target should be to launch expeditiously and successfully, 

a basic economic strategy that helps to boost our income 

significantly during the term of this Parliament.   

However, we cannot call Sri Lanka a country that has 

achieved success in terms of economy, if the greater 

number of people in the country falls into the depth of 

poverty while only a few super-rich people enjoy the 

dividends of development. Therefore, while increasing 

the per capita income, we have to take action to expand 

the middle class of the country through minimizing the 

inequality in distribution of income. 

Similarly, making development trickle down equally 

into all parts of our country is a responsibility of my 

Government. Especially, my Government has undertaken 

the responsibility of bringing equal progress to the entire 

country by bringing the dawn of development to the 

North and the East as well as the border villages that were 

direct victims of war and the very remote villages in the 

other parts of the country. 

Many industrial countries in the world have achieved 

rapid economic development causing massive damage to 

the environment which could affect the entire human 

race. But those countries having identified the ill effects 

of their journey are now deviating from industrial 

economies and embracing concepts such as knowledge-

based economy, innovation economy, green economy and 

sustainable economy. I wish to emphasize at this point 

that in the journey of Sri Lanka towards human 

development goals and socio-economic advancement, no 
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damage should be caused to the green environment, 

evergreen forest system or the wildlife that make ours one 

of the most beautiful countries in  the world. I believe, to 

follow that path, we should adhere to the Buddhist 

economic fundamental which has been preached by Lord 

Buddha succinctly in "Santhushthi paramang dhanag". 

The world is now realizing that sustainable 

development cannot be achieved by going against nature. 

Buddhist philosophy which has nurtured our country for 

2,500 years, teaches us how we can achieve happiness 

and prosperity while being in harmony with nature by 

following the middle path. I consider the Buddhist 

economic vision held by our country is a great asset and 

an advantage in entering the modern age. Should we not 

endow this country upon our offspring,  not as one 

consuming the highest amount of goods and services in 

the world, but as one inhabited by prosperous and content 

people who are able to achieve maximum contentment 

with minimum consumption? 

Hon Speaker, we are living in a globalized new world 

trend. Every country in the world is important to us in that 

context. There is much we can learn from them and they 

can learn from us. Therefore, openness and goodwill will 

prevail as the basis of our foreign policy. I mentioned 

earlier too that we have reached the Century of Asia now. 

Accordingly, I wish to declare that from here onwards, 

my Government would concentrate more on following an 

Asia- focused foreign policy of the middle path. 

I believe the word "Geneva" had been given greater 

space within our foreign policy throughout the past few 

years. From the moment that I was sworn in as the 

President on the 8th of January, the attitude of the 

international community towards us has been undergoing 

a change in a highly favourable manner. When we are 

faced with such a complex situation, consensus and co-

operation are highly important.  I have deep pleasure to 

state that within the past seven months my Government 

was able to change the situation which has prevailed up to 

now, in a manner which is beneficial to our country whilst 

improving the dignity and the good name of the country.   

It is pathetic to note here that our country which was 

once called the “Granary of the East” has been tempted 

into importing even the food that could be produced in 

this country itself.  It is not the agricultural policy of my 

country to go to the market to buy the things which could 

be produced in home gardens, to go to far away places to 

buy the things which could be grown in our own area and 

also to go to foreign countries to purchase the things 

which could be grown in our country.  Instead I have 

already commenced to formulate a national food policy 

which is centred on  home garden, village and the 

country.  In fact, the main objective of the programme 

named, “Api Wawamu-Rata Nagamu”, which I launched 

when I held the portfolio of the Minister of Agriculture, 

was to promote local food production.   

On this occasion, I recollect with great respect the 

agricultural vision of Rt. Hon. D.S. Senanayake, who 

took action to establish large scale farmer colonies having 

sighted six decades ago that agricultural development is 

an essential factor to provide a sustainable foundation for 

the future of the country.   

It is a prime objective of my Government to fulfil the 

nutritional needs of people having produced healthy food 

locally by way of promoting the agricultural produce with 

main focus on paddy cultivation. Accordingly, my 

Government shall take action to fulfil the requirement of 

water for drinking and for agricultural purposes having 

constructed tanks such as Moragahakanda and Kalu 

Ganga  and also to introduce new technology into the 

fields of agriculture and livestock products.  I have also 

taken action to launch a national programme to get rid of 

the menace of renal disease, which has affected the 

farming community who are the lifeline of our country.  

Action will be taken to get rid of the protein 

deficiency prevailing in the country at present by 

promoting further the marine fisheries industry as well as 

the fresh water fisheries industry.  We, as people who live 

in an Island State should strive without delay to reap the 

due benefits of the ocean which is a resource to us.  Our 

oceanic area which is eight times bigger than the land 

area of Sri Lanka should not be restricted only for 

fisheries industry.  Accordingly, my Government will 

take steps to obtain the contribution of oceanography for 

the development of our country in a more practical and 

broader manner than at present.  

You are aware of the fact that a Government is not 

able to fulfil all the requirements of the people in the 

country in the context of the global trend.  Hence the 

State sector, the private sector and the civil society have 

to be equally strengthened in order that the requirements 

of people could be fulfilled.  It is essential to provide 

more privileges to the local industries when enhancing 

the private sector.  Also, my Government will take action 

to provide necessary incentives and concessions to the 

private sector to attract local and foreign investments.  In 

addition to that, my Government has paid its attention to 

the fact that the provision of privileges and concessions 

to the private sector employees.   

Steps shall be taken to enhance the sectors such as 

free health service, free education and public transport 

which provide benefits to the whole population with a 

higher contribution of the Public Service in a qualitative 

and optimum manner. In this perspective my Government 

will place much emphasis on introducing the necessary 

reforms to enhance the quality and the efficiency of the 

Public Service.  Accordingly, action will be taken by  my 

Government to establish Consultative Committees in 

public institutions and to function them properly; to 

further minimize the salary anomalies in the Public 

Service; to introduce a merit-based recruitment and 

promotion system and to create a change in the 

perspective and attitudes of the public servants and the 

71 72 

[නතිේරු  ඩභත්රීඳහර සිිදග න භළතිතුභහ] 



2015 ළප්තළේඵර් ට1  

public on the entire Public Service. In order to make all 

these a reality, arrangements will be made by my 

Government to establish national policies that do not 

change from one Minister to another, from one 

government to another, and from one President to 

another. 

Further, especially, I would like to emphasize that I 

am committed to reinforcing national safety by further 

strengthening the facilities, privileges and welfare 

required by the officers serving in the three armed forces, 

Police and the Civil Defence Service  who protected  the 

motherland sacrificing their lives against the attempt to 

divide this country by the Eelam terrorism, which will 

enable them to render their services in a dignified and an 

efficient manner.   

Although we have talked much about the youth and 

the young generation, it is evident through the youth 

rebellions which broke out in the country that as a nation 

we have done very little on their behalf. Our country has 

lost thousands of invaluable lives of youth owing to those 

rebellions. Only a few recommendations of the 

Commission on Youth Unrest of 1990 have been 

implemented even to date. My Government will take 

action to reconsider the recommendations of the said 

Report and make a programme which can be 

implemented in an opportune manner. In that, I 

emphasize the point that my Government will not make 

any kind of political interferences when providing 

employment opportunities or in other events where 

Government involvement is needed. 

We need to pay more attention towards the groups of 

the society which are vulnerable to hazards very easily. 

Women, children, elders and the disabled play a major 

part here. Women who consist of more than half of the Sri 

Lankan population contribute massively to the national 

economy and the wellbeing of the society. All the 

development strategies of my Government pay a 

prioritized attention to the goodwill and wellbeing of 

these groups. 

Children are the future of the country. I should state 

that the primary attention of my Government is focused 

on gifting them a better future and ensuring their safety. 

There are many disabled people among us. 

Expeditious action will be taken to meet the responsibility 

of ensuring their safety without fail and to provide them 

the proposed monthly assistance without putting them 

into difficulty and in a manner that ensures their dignity 

by ever simplifying the stern regulations available at the 

moment. 

Hon. Speaker, when looking at the unlimited 

opportunities available to a child born in this country as a 

Sri Lankan to win  the world, his nationality, religion, 

domicile, descent, economic ability or any other aspect 

should no longer be an impediment  to him. What is 

meant by me here is not the fact that the identity of a 

person should be weakened or dissolved. However, I must 

regretfully mention the fact that remnants of certain 

conservative and backward beliefs that belong to the 

feudal era still plague our society, hindering our progress 

as a modern society. On many occasions, I have seen how 

some people are made to feel extremely uncomfortable 

when their surname is called out in public. It is my belief 

that making our fellow citizens use their surname in a 

manner that causes them embarrassment is a hindrance to 

creating a modern Sri Lankan identity. Therefore, if the 

surname is required in public places or documents, my 

Government will make arrangements for the owner of the 

surname to use it at his/ her discretion and allow people to 

use only the initials of their surname if they wish to do so. 

Thus, the right to use one’s surname in public will not be 

infringed. Particularly, I consider this action as a step that 

will further the socio-democratic vision of the Hon. 

S.W.R.D. Bandaranaike who lead the progressive social 

revolution in 1956.  

When the world changes with time, new challenges 

are created, new social problems are created. We must 

prepare ourselves to respond to these new problems and 

challenges while safeguarding our value systems of 

civilization. 

Sri Lanka has already become a country with 

excessive drug abuse. I must emphasize that none of our 

futuristic expectations will be fulfilled if we fail to protect 

our children from the drug menace. You know very well 

that drug abuse is not just a health problem and that it has 

become a social problem in our country. Already, a new 

islandwide drug prevention programme is being 

implemented under my guidance to minimize all types of 

drug abuse spanning from the use of tobacco and 

cigarettes.  

Hon. Speaker, for some time, many intellectuals and 

experts have been denoting that it is necessary to create a 

new political culture in our country. I remind you that it is 

with the promise of dawning a new political culture that I 

came to power on the 08th of January. I wish to state that I 

am dedicated to creating a new political culture 

comprising of leaders who are disciplined, have decent 

images, possess great personalities and morals, which are 

qualities of ideal and exemplary politicians. 

The foundation for creating a new political culture 

awaited by the general public of our country as well as 

local and foreign intellectuals and experts has now been 

laid. I respectfully invite local experts all over the country 

as well as the expatriates to contribute their knowledge 

and skills to build the country in this environment of 

consensus politics. Particularly, a special bureau will be 

established under my supervision to give a red-carpet 

welcome and coordinate the arrival of expatriate 

intellectuals who return to Sri Lanka in response to my 

invitation and serve their mother country. I would like to 

remind them the fact that time is ripe to work in unison 

towards the progress of the nation shedding political 

divisions. 
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Finally, I should lay emphasis on one fact. Since 

Independence, this country has been ruled by two political 

parties. One political party has ruled this country for 35 

years. The other political party has ruled this country for 

32 years. I make an appeal, with respect, in the name of 

progress of the country and the nation, to render your co- 

operation and commitment for the assiduous endeavour 

that I am engaged in, during my tenure, in the direction of 

building up a consensual political tradition, as opposed to 

rival politics putting blame on each other and referring to 

the deeds done in their own episodes of rule.  

From now on, I make  an appeal to all of you, with 

respect, to pay your attention, as to how the consensus-

based co- operation of both the people's representatives 

and all the parties that represent Parliament founded on 

the collaboration of the two of major political parties 

could be utilized in favour of the progress and forward 

march of the nation in a way the proper political culture 

which is being developed is further established .  

Thank you. May the Triple Gem Bless you!   

 

ඳළර්ලිමේන්තුමේ ැසවහවීේ 
தரரலன்ந அர்வு 

SITTINGS OF THE PARLIAMENT 
 

I 
 

ගරු ක්හමන් කිරිඇේ මශතළ අඳළර්ලිමේන්තුමේ 

වභළනළයකතුමළ  
(ரண்தைறகு னக்ஷ்ன் றரறல்ன - தரரலன்நச் ெமத 

தொல்ர்) 

(The Hon.  Lakshman Kiriella -  Leader of the House of 

Parliament) 

Sir, on behalf of the Prime Minister, I move,  

"That notwithstanding the provisions of Standing Order No. 7, the 

Parliament shall sit on Thursday, September 3rd , 2015 and the 

hours of sitting on that day shall be 9.30 a.m. to 6.30 p.m. At 6.30 
p.m. Mr. Speaker shall adjourn the Parliament without question 

put." 
 

ප්රහනය ිසමවන දින්, වභළ වේමත ිසය. 
றணர றடுக்ப்தட்டு  ற்தக்சரள்பப்தட்டது. 

Question put, and agreed to. 
 

II 
 

ගරු ක්හමන් කිරිඇේ  මශතළ  
(ரண்தைறகு னக்ஷ்ன் றரறல்ன) 

(The Hon.  Lakshman Kiriella) 

Sir, on behalf of the Prime Minister, I move,  

"That this Parliament at its rising this day do adjourn until 9.30 

a.m. on Thursday, September 3rd, 2015." 

 

ප්රහනය ිසමවන දින්, වභළ වේමත ිසය. 
றணர றடுக்ப்தட்டு  ற்தக்சரள்பப்தட்டது. 

Question put, and agreed to. 
 

 

කේතෆබීම 
எத்றமப்தை 

ADJOURNMENT 
 

ගරු ක්හමන් කිරිඇේ  මශතළ  
(ரண்தைறகு னக்ஷ்ன் றரறல்ன) 

(The Hon.  Lakshman Kiriella) 

 "ඳහර්ලිගේන්තු දළන් කාේ තළයඹ යුතුඹ"යි භහ ගඹයජනහ 

කායනහභ 
 

ප්රහනය ිසමවන දින්, වභළ වේමත ිසය. 
றணர றடுக்ப்தட்டு ற்தக்சரள்பப்தட்டது. 

Question put, and agreed to. 

 

ඳළර්ලිමේන්තුල ඊට අනුකූල අ.භළ. 3.37ට,  අද දින වභළ 
වේමුතිය අනුල 2015 වෆප්තෆේබර් මව 03 ලන බ්රශවහඳතින්දළ  ු..භළ. 
9.30 ලන මතක් කේ ගිමේය. 

அன்தடி  தற.த. 3.37 றக்கு தரரலன்நம், அணது இன்மந 

லர்ரணத்துக்றங் 2015 செப்சம்தர் 03, றரக்றம தொ.த.  

9.30 றம எத்றமக்ப்தட்டது. 

Adjourned accordingly at 3.37 p.m. until 9.30 a.m. on Thursday, 

03rd September, 2015, pursuant to the Resolution of Parliament of this 

Day.  
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[නතිේරු  ඩභත්රීඳහර සිිදග න භළතිතුභහ] 



 

වෆ.යු. 
 
ගභභ හර්තහගේ නහන මුද්රණඹ දවහ සකීඹ ියළයි කාශ යුතු තළන් ද රුව ිදසි භන්ත්රීන් මින් පි ඳත ර ගේන ියළයි කාශ යුතු 
ආකාහයඹ ්හි ඳළවළිලි රකුණු ගකාො 2 පි ඳත රළබී ගදතිඹ ර ගනොඉ රභහ ශෆන්වළඩ් ිංසකාහයකා ගත රළගඵන ග  ්ධිඹ යුතුඹභ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

குநறப்தை 
 

உதப்தறணர் இதறப் தறப்தறற் செய்றதம்தைம் தறம றதத்ங்மபத் து தறறறல் சபறரக் குநறத்து அமணப் தறம 

றதத்ப்தடர தறற றமடத் இத ரங்லள் யன்ெரட் தறப்தரெறரறதக்கு அதப்தைல் கண்டும். 
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ශෆන්වළඩ් ලළර්තළ මකොෂඹ 5 කිරුෂඳන මළලමත්  

රජමේ ප්රලතත්ති මදඳළර්තමේන්තුමේ ියි ි  රජමේ ප්රකළන කළර්යළාමයන්  

මි දී ගත ශෆක. 
 

මමම ශෆන්වළඩ් ලළර්තළල  www.parliament.lk මලබ් අඩිසමයන්  

බළගත කෂ ශෆක. 
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